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AVIS, DES ÉDITEURS.

l" août 18.50.

Au commencement de l842 , sur la recommandation du savant et respectable
M. Geel, professeur et conservateur de la bibliothèque de Leyde, qui nous signala
le mérite éminent de M. Gabriel Cobet, ce jeune philologue voulut bien se charger
de publier, pour notre Bibliothèque des auteurs grecs, une nouvelle édition’du texte
de Diogène Laerce, collationné sur les manuscrits des bibliothèques de l’Italie, où il
était envoyé en mission littéraire par l’Institut royal des Pays-Bas; il s’engagea aussi

a revoir entièrement la traduction latine d’Ambroise, qui avait grand besoin d’être
reprise en sous»œuvre, bien qu’elle eût été retouchée et corrigée par Hübner.

M. Cobet nous fit parvenir son travail à la fin de 1844. Il était exécuté avec tout
le soin qu’on était en droit d’attendre d’un critique aussi habile et aussi conscien-

cieux, appelé à continuer avec honneur cette savante école hollandaise des Hems-
terhuys, des Valckenaer, des Buhnken, des Wittenbach, etc. Dès le mois d’octobre
1843, M. Cobet nous promettait l’envoi des prolégomènes où il rendrait compte de
ses collations de manuscrits et de son travail critique sur le texte de Diogène Laerce.
En I845, l’impression était entièrement achevée , et M. G. Cobet en avait revu les
épreuves.

Depuis ce temps, malgré toutes nos instances, il nous a été impossible d’obtenir
autre chose de M. Cobet que des promesses réitérées, mais sans effet.

Ne pouvant nous expliquer les motifs qui ont pu empêcher jusqu’à ce jour
M. Cobet d’exécuter des engagements que la longueur des délais rendait cepen-
dant de plus en plus sacrés pour lui, puisqu’ils causaient de graves préjudices aux
éditeurs, nous avons du nous décider à publier enfin sans ces prolégomènes l’édi-

tion de Diogène Laerce dont le texte a été revu et considérablement amélioré dans

une foule d’endroits par les soins de M. Cobet.
C’est avec regret que nous exposons au public la cause du long retard qu’a

éprouvé notre édition de Diogène Laerce, annoncée depuis cinq ans comme ter-
minée et prête à paraître (l).

On trouvera dans les extraits de la correspondance de M. Cobet avec M. Ambroise-
Firmin’Didot quelques détails qui suppléeront jusqu’à un certain point à cette

omission; ils feront d’autant plus regretter un retard que M. Cobet ne saurait toute-
fois indéfiniment prolonger, car les engagements sont réciproquement obligatoires.

(l) Par notre lettre du Il octobre 1848 nous avons prévenu M. Cobet que ces retards inexplicables nous
obligeraient à déclarer à nos souscripteurs qu’après avoir employé vainement auprès de lui toutes les instances

soit directement, soit par l’entremise du respectable M. Geel , pour obtenir ses prolégomènes , nous serions
forcés de faire connaltre qu’ils proviennent de son fait et non de celui des éditeurs.

ü,-



                                                                     

ij AVIS pas ÉDITEURS.

Dans sa lettre du 5 octobre 1848 , M. Co-
bet écrivait à M. Ambroise-Firmin Didot:

u Je regrette infiniment de ne pas avoir en le
bonheur de vous rencontrer à Florence, où je
suis arrivé quelques jours après votre départ.

Je suis content et fier de mon Diogène Laerce.
Après les trois manuscrits de Florence . j’en
ai examiné deux àVenise, plusieurs à Rome,
dont un seul était excellent, et, enfin, deux à
Naples. J’ai presque entièrement terminé la

révision du texte grec. A Venise, ou j’arri-
verai sous peu de jours, j’aurai le loisir de
corriger la traduction latine et d’écrire la
préface. J’aurai terminé cet ouvrage avant
de quitter Venise, et je vous t’enverrai im-
médiatement. u

Dans la lettre du 5 juin 1344... « Puisque
vous le désirez, vous recevrez immédiate-
ment mon Diogène Laerce. Avant huit jours
je remettrai a M. Franquevilie, consul de
France, le premier volume. Il ne me faudra
pas un mois pour terminer la correction de la
traduction latine du second. Je suis satisfait
de mon Diogène, j’aime à croire que je ne

le serai pas seul. Cette traduction latine est
l’étable d’Augias. u

Dans la lettre du 4 février 1845... c Ayez
la complaisance de me faire savoir si le
Diogène Laerce. vous est parvenu en bon or-
dre : j’y ai consacré la meilleure partie de
mes loisirs a Florence, Rome, Naples et Ve-
nise , et j’aime à croire que j’ai avancé de

beaucoup l’intelligence d’un auteur aussi
difficile en rétablissant un grand nombre de

passages dans le texte affreusement cor-
rompu, et en rectifiant l’absurde traduction

latine. Vous me demandez quels sont les
manuscrits que j’ai consultés. Je vous en in-
diquerai les plus importants. Si vous désirez
une notice plus étendue, je suis toujours prêt

à vous la donner, mais dans ce moment je
me bornerai à ceux qui feront époque dans
la critique de cet auteur. A Florence j’en ai
trouvé et collationné trois; le premier (Plutei

LXlX, Cod. X111 , voy. Bandini) est un des
meilleurs manuscrits de Diogène qui existent;
il est du XIl° siècle, en parchemin, et m’a
fourni une quantité de leçons véritables , que
je n’ai retrouvées dans aucun autre. Ce ma-

nuscrit remarquable est palimpseste, ce que
Bandini n’a pas même remarqué, et cela est

d’autant plus étonnant (pour ne pas dire
autre chose) que la première écriture, en
beaux et grands caractères du X° siècle,
perce tellement, que j’ai pu copier enlière-
ment une page de texte effacé. Cette page
contient une partie du texte de Plutarque de
curiositale que je ferai connaltre dans ma
préface de Diogène. J’ai reconnu partout des

traces des œuvres morales de Plutarque dans
tout le manuscrit, qui méritexi’ètre indiqué

aux critiques. M. Furia n’a pas osé prendre
sur lui de permettre d’employer des moyens
chimiques pour rendre la vie à ce précieux
document. Plus tard il m’a permis de faire
des expériences sur le fameux manuscrit des
Érotiques; et il fut aussi content qu’ébahi en

voyant revenir au jour la première page du
Chariton sans que le manuscrit, quoique
écrit in charte bombycina , en souffrit le
moins du monde. il m’aurait alors certaine-
ment laissé faire la même chose pour le

. Plutarque, mais je n’en avais plus le temps.
Les deux autres manuscrits sont Plutei LXIX,
28 et 35, tous les deux du X1V° siècle, quoi-
que Baud ini fasse remonter le dernier au X111e
siècle , d’après sa coutume d’accorder quel-

ques siècles de trop aux documents qu’il dé-
crit. On n’a qu’a le voir pour s’en convain-

cre. Du reste, les deux manuscrits sont fort
bons et m’ont été très-utiles. Le R. P. Rossi,

qui a écrit a Rome des Commentationes sur
Diogène, assure que la bibliothèque du Va-
tican ne contient rien de bon pour cet au-
teur. Il se trompe ; le manuscrit du Vatican,
n. 4l], bombycinus du X111e siècle, est ex-
cellent et contient beaucoup de vraies leçons
qu’il faut restituer a Diogène. Le P. Rossi,
qui ne l’a jamais vu , s’est laissé décourager

par quatre ou cinq mauvais manuscrits du
Vatican qui ne font que répéter les absurdi-



                                                                     

AVIS DES

tésdu texte ordinaire, comme les manus-
crits de Milan et de Paris. J’ai trouvé a
Naples deux manuscrits de Diogène (voyez
le catalogue des manuscrits grecs , par
MW" Cirillo). Le premier , en parchemin
du Xlle siècle , est excellent et a conservé
les anciens dialectes, avec beaucoup plus de
fidélité que tous les autres, surtout dans les

documents doriques recueillis par Diogène.
Le second, du XVe siècle, est sans valeur; il
a été écrit par Johannes Rhosus de l’île de

Crête; il n’y a pas mis son nom , mais sa
belle écriture est si connue de tous ceux qui ont

- vu beaucoup de manuscrits grecs en France
et en Italie, qu’on la reconnaît aussitôt.

n Enfin, a Venise, j’ai collationné deux
manuscrits de mon Diogène , numérotés 393

et 394 dans le catalogue imprimé; ils sont
tous les deux du XlV° siècle. Le premier a
été consulté par Henri Estienne, qui en a tiré

de bonnes leçons sans l’indiquer. Je l’ai
collationné entièrement, et j’en ai trouvé bien

d’autres, car il ne suffit pas de consulter un
manuscrit par-ci par-la , on trouve presque
toujours ce qu’on ne cherche pas, et vice
versé. Demandez plutôt a M. Dübner.

c- .le ne vous cite pas les manuscrits de
moindre valeur, les extraits, etc. On en trouve
beaucoup partout, mais on n’y gagne rien
ou presque rien. Jusqu’à présent les ma-
nuscrits italiens de Diogène étaient incon-
nus, et comme toujours ils étaient les meil-
leurs.

a J’ai donc lieu d’être content des résultats

de mes recherches en Italie et en dernier lien
à Venise. Le respectable Bettio, notre ami
commun, m’a rendu un grand service par l’ac-

quisition des auteurs grecs que vous avez déjà

publiés. Presque partout en Italie les bonnes
éditions critiques manquaient; or, comment
m’assurer de la valeur des manuscrits lors-

ÉDITEURS. iij
qu’il fallait les comparer avec de vieilles
éditions , remplacées depuis longtemps par
d’autres meilleures. Vous ne sauriez croire
combien cela m’a fait perdre de temps, sur-
tout à Florence , ou j’ai du me contenter de

mauvaises éditions, même pour Eschyle et
Sophocle. Grâce à vos éditions, j’étais sur de

mon fait, et j’ai reconnu en même temps la
supériorité de ces éditions sur toutes les
précédentes, et la haute valeur des manus-
crits qui depuis des siècles sont enfouis dans
cette vieille bibliothèque de Venise. J’ai fait
mes plus belles découvertes dans le texte de
Xénophon , de Lucien et des œuvres morales
de Plutarque, en ayant sous les yeux les édi-
tions que M. Dübner et MM. Dindorf frères
viennent d’en donner. C’est surtout celle de

Plutarque donnée par Dübner, qui, après
avoir passé par l’épreuve du feu , me parait

une excellente édition, c’est-à-dire après que

je l’ai en collationnée avec des manuscrits
excellents qui l’emportent sur tous ceux que
Contes a collationnés a la bibliothèque royale
de Paris. J’y ai trouvé des milliers de pas-
sages corrigés avec évidence et le tout revu
avec l’attention scrupuleuse qu’un pareil

ouvrage exige de celui qui prend le titre de
critique. M. Dübner dit, avec sa modestie
ordinaire , qu’il aurait pu faire encore plus
s’il avait en le temps de méditer davantage

sur les variantes que les manuscrits lui of-
fraient pour certains passages, évidemment
corrompus. J’ai pu m’en convaincre par moi-

mème en plusieurs endroits ou j’ai trouvé la
véritable leçon, mais horriblement défigurée.

Je ne puis m’empêcher de vous en citer un
exemple que je me rappelle en ce moment.
Dans le traité De audiendis pastis, je trouve
dans nos meilleurs manuscrits : ri 87174 05m
8.9i ce xarfiuvoépzvov; ’Apuvov (rôdai: répare:

sa aiôsw Osoéq. En lisant au lieu de CYCIN
l’infinitif eYElN , on peut être certain de
rétablir ce que le poète a écrit (probable-
ment dans le Palamède d’Euripide)..... v

FIRMIN DlDOT FRÈRES.
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IAMBAIXOY XAAKIAEQE

HEP! TOI

HYQAFOPIKOY
BIOY
AOFOE.

l. ’Eni mien: la?» odonyme Ô9u’fi 058v 8717:0!) na-

9axaÀsÎv ËOo; dînas: TOÎÇ 7s mêçpoow, liai 8è 1?, 103

Orion Ilu0z769ou ôixatwç Ètmvûurp vouiëous’vn noli:

Mimi 9511m) âpuotru ro’üro «ouïr En en?" 7&9 an)-

!- N ’ 8 S Ï is 1.7.4 napaooôewnç sa normal); oux avec-m «Max il ôiù
16v 0:5»: àvtiÀauëa’veo’Oai. [198c 7&9 1051:0 nul ra

, a i i I a I a I"No; arum un to 9.575004 unepai9ev. rhv avflpmm-
in": ôüvauw, dans fiction; divin p.9; xan8eîv, 80.13:
p.6vov à’v u; 163v 055»! :6995; êEn7ouue’vwv aunât

un [Sparlù npooiôw ipsum au: mihi: Remaniement Tt
8uvn05ï1]. (2) Aià min: 891 05v 11’611: na9ax1Àéo’œvrsç

rob: 020i); 6.7371125111: nui. Ênit9s’qmvuç côtoie Eauroiac

mi. si» 167w buandier, av réarmait, où8èv involo-
7iÇo’uavot 1è «on» i871 mon»: inalio’ôai du uïpaow

l5 rouira»: nui «à gaminerai: rimEsvoiua’voK minou: duop-
9’rîroiç 0119.607on Ëmxexpôçeai, 41:68:04 ce mi va’ôoiç

ou779aip.y.qu étioxtdïeoôai, aillant: r: zonai: roumi;
une ânonnai: na921r08i2900ai. ’Eîupxeï 73:9 4.1113:

fi 163v 0:17»: Boul-nom, ueô’ Â: mi 1:8 mon»: lu rîm-

au 9031591 8mm)» ônopévew. Marat 8è 0min fi7apo’va

Eaurôv «90671,6de 18v âpxnfov Mi narépa ri:
05h: çiÀoooçîuç , pixpo’v 7a à’vuiÛsv npoÀaÊévu; m9!

sa?) 7a’vouç 016105 un! Tic narptëoç.

l «a T a - i IIl. (a) As7arau. on ouv, A7xaiov, 10v zazou-nonne
2:. rhv Eéuov rùv c’v 1?, KsouÀÂnvtq, 7t7evvfi00ai uèv

aïno Aide, site 8U à9awîv, du 8d: spolie 1:1 9.67er
adam 191v c97’.p:r,v mâtai? àmve7xaus’vou, çpovfioat 8è

aux! 86211 113v 1Mo»: KspaÀMvmv 8iaçs’9siv. T on? 8è

7sva’oOm 1911691»! 11’496: rît; Huôiazç, ma7a7aîv cimi-

sn niant En tir, Kaçamrlviaç mirât si; ’A9xa8ûxç mû Ex

si: Ouranos, mi npooÀaGaîv ênoixouç tapai ra 163v
’Aflnvmitov irai 111198 183v ’Em8aupiow zani M93! 163v

XuÀxi8éwv, mi routa»; àna’vrwv â7oi’auevov otxt’o’m

vioc»: vip: 88 âpstùv r03 êôeizpouç and r71: fic Mehm-

3b :9un xalouue’mv , 1:9ooa709aüoat ra du mihi!
Eduov a’vti fig Ëéunc fiçiv KapaÀÂnvi’q. (t) Tôv 93v

08v [pncpàv ouvéên 7avs’oôai roloî-rov

’Ayxai’, EÎVGNŒV 7?,de 269.!»: Sorti Sérum ce

sinisa! nélouai ’ simili; 8’ (moniteur 2’511].

IAMBLICHI CHALCIDENSIS

DE

PYTHAGORICA
VITA

LIBER.

-.cu--
(Ed. Kiessl. I-Is.)

l. Quum omnibus cordalioribus quidem, qui de quali-
cumquc philosopliia tractatnrisunt, in more positum ait, ni.

a dei invocatione initium copiant. tum vel maxime in illa
id facere par est , quam divini l’ytliogoræ cognomine cen-

seri jure meritoque obliuuit z etcnim quum orlgo ejus
a diis promanarit, notas fuerit eau: alilcr quam ipsorum
auxilio capessere. Adeo enim et puldiritudino sua et ma-
jestate humani ingenii captnm sapent, ut uno statim in-
tuitu eam complecti maquent, sed tum demum paulatiin
inde aliquid deccrpere quis possit, si quicto anime beno-
volum deorum ductum sequens ad eam aggredialur.
(2) Quas 0b causses diis duclbus advocatis nosque ipsos eia

et sermonem committentes, quacumque jusserint , sequo-
mur, nil curantes, quod jam diu neglecla jaceat hues secta

et peregrinis disciplinis et orcanis quibusdam symbolis
obruatur, quodque supposititiis atque adulterinis scriplis
obtuscetur, multiaque aliis id genus obsepiatur diniculta-
tibus. Abunde enim nobis præsidii est in deorum volun-
tate, cujus ope luis etiam graviora licol ouatinera. Secun-
dum deus autem ipsum etiam divinæ hujus philosophiae
principem parentemque nobis ducem pralficiemus, de
cujus genere stque patria paullo altius qoædam repetemua.

Il. (a) Ancæum igitur. Sand, quæ in Cephallenia sils

est, incolam, love natum esse ferunt, sive virtute, aire

animi magnitudine banc sibi famam pepererit, prudenlia

vcro nominisque gloria inter ceteros Ccphallenitas facile

principem fuisse. llano autem a Pythia omculo esse mo-

niliun, ut contracta; e Cephallenia et Arcadie et Thessalia

colonis , accitisque ex Allies et Epidauro et Chalcide de-

migrationis sociis, coloniam ln insulam deduœret, quæ a

soli terræque bonitate slelamphyHos appellahatur, urbem-

qoea se conditam pro Saine Cephalleniæ Samum nomi-

muret. (A) Oraculnm ipsum hujusmodi fuit z

Ancæc, mari dnmm inmlam Samum pro Saine le
condercjubco: Pl yuan lsuluominalur.



                                                                     

Io IAMBAIXOT HEP! TOY l’IYGAFOPlKOY BIOY
To5 8è rang financier; En. 153v ronœv 153v «posip’nps’vwv

ouvelO’aiv anusîav écru: ou pavas: si 163v 025v rusai
mi 0votez, 8:6u u51n7ue’vai 1a7xoïvoww êx 163v 10’-

«un, 80cv ra: nlvîfm 163v &v8pâiv ouvîlôav, cillât nui.

r63»: au775vsu’5v mi 15v paf àllrîlaw ouvôôwv, â;

notaüpsvoi ai za’lJJOI WfidVOUUl. (huai ratvov, MM-
o’apypv xai Huôai8a , robs "00a769av 7avwîoav1aç,

bi. mon; sÏvav. rit; otxiaç mi si; 0’077avsiuç zig
ân’ ’A7xm’ou 7a7avnuëvnç, ne?) inamical ouïlavroç.

(a) T arôme 8è rit; sû7avetaç la70uévnç 1m93: rai; 1:0-

li-raiç «amuît; "ne 163v 11093: taie Xaptalç 7s7avnlué-
au»: ’A-rra’llawoç aûrèv and «pneu, lé7mv 05mn.

-C

llvfia7ôpav a", 8V dans Ail 904p ’Arro’llom

llu0atç, il millas nlflo’vov il" intuition

’Ono’ôsv 8è ô lo’70ç 05mg êmxpcîrnoav, &EIOV 8isl0eïv.

Mmaoipxip 106119 si? 20411070 xat’ êp-rropi’av ëv Aslrpoîç

7sv0p.s’vip perd fic 7uvaix0ç smilax in m0601); rapaci-

1rav fi fluets lpwps’wp M91 105 sic Euptav nlaU, 10v
pèv Oupnpe’amrav fument mi êmxzpôfi, vlv 8è 7o-

20 mixa xüaw TE i811 ml rs’EEaOai naï8a 163v même:

millet mi 009in 8iataovta mi in?) âvepamïvq) 7:’vet
ps’7iorov ëçelaç si; déprava 10v piOV êaâpsvav.
(a) ’0 8E Mvfioapxaç aull07lau’pav0ç, au oôx 31v pl

nuôaue’vtp du? Expnoé Tl rap). 105 Timon ô 0:64, et
as (si, ÈEaiperov npo-rs’p-qpa Quelle 1:29) aÔtàV ml. 0:0-

8u39mov abc âlnôiîiç fument , 10’s: [Liv 560?); du! nap-

Osviôaç flv 7uvaïxa Hueaî8a permvâpaoav dora 105
76mn ml tic npoqnî-n80ç, (7) êv 8E 2:86w. si: (l’onction:

aimantation: mûri: 10v 7av6pevav utèv H00a769av
au upas-117693069, 81: sipo: 61:8 1’05 [bâton n9011709560n

«hip. Hapaimra’oi 7&9 ’Emuavt8nç X011 E680E0c nui.

Eavoxpa’mç, buavaaîwsç, Hapûsvt8i «in parfin:
10v ’Ana’llm ne! xôouoav crût-31v En p.13 05100: Exode-q;

xa-raor’fioai ra ml n90a77eïlm 8nd tic «9011131180;
a: 10’510 pèv 05v oôôupïâç 8aî npaotsoôat. (a) To név-

TOI 1l»: Hu0a70’pou qua-91v duo ri: ’A-rrdllawoç inapa-

viaç 0’500») du ouvafia88v site mi illo); oîxsio’repov

la 1:90; 18v en» 1051m! ouvrera7pg’vnv azurons-trip-
«peut sic âvûpdmouç, 068d; au &pcPwG-n-nîcais sexual-

la pognas. 016165 1:5 7eve’o-u mon; wifi copia; si; dm-
Xfiç aurai) navroôanfi. Karl. flapi ph si: 7svéoamç
TOGIÜTŒ. (9) ’E-rrsi. 8è âvexapiaôn et; rhv Edpav au?)

tic Sapins ô Mvvîo’aplaç para: nopmillau xE’9800ç and

Questure neptauotaç, tspav î8si’para si?) ’Amîllwvr , Hu-

ns 0&9 im7poiulmç, ra’v15naï8a mutilai; naiôsüpuo’i mi

âEial07œvàtots êva’rpsçe, vüv pèv Kpcwzpiîltp, vüv 8è

(l’apaxiîb’n Tl?) Zuptcp, v’üv 8è 0158m 81mm Toi; 15v î:-

963v WPOÎGTIPÆ’VOIÇ napaGo’tllaw aûrav mi. ËTlfitpl’va,

a; av ml raz Gaïa and 86mg!» m’a-raipxmç ËX8t84X0E(’q.

ou ’0 8è âvsrptçera aôpappâratdç sa si»: «1:31:01: tss-10917-

Oa’vraw ml Geanpsrrio-rata: süroxneciç. (la) ’A-rroGa-

vo’v-roç sa 106 «orpin capvéraîoç smppova’atarciç 11

nôEu’vara,xap.L8fi 1’! véaçhi ôna’pva ëvrpowîç miam

(la-no.)
Colaniam autem ex diclis lacis convanisse, non tantum

deorum cultus et sacra, ex ilsdem quippe, ex quibus co-

loni confluxere, regianibus translata , verum etiam cognatæ

lamiliæ, solemnesque Samiorum conventus indicant. Ex

hujus igitur Ana-ni, qui colonial: conditor fuit, dama et

cognatione Mnesarchum et Pythaïda , Pythagoræ parentes,

descendisse alunt. (5) Hac autem inter popularesjactata

generis nobilitate, poeta quidam Samius Apollinis eum

lilium esse ait his verbis:

Pythagoram , quem Apollini . apud Jovem gradua , peperlt
Python, Samiorum iormosisslma.

Unde vero serina iste in vulgus dimanarit, relatu non in-

dignum est. Huic Mnesarcho Samio ad mercaturam Del-
phos eum uxore, nondum manifeste gravide, profecto
prædixit Pythia, de navigations in Syriam sciscitanti , banc

quidem prosperam lucrosamque tore, uxorem vero jam

prægnantem lilium parituram, qui omnium, quotquot
unquam vixemnt, pulchritudine et sapientia præstantissi-

mus foret , quique lmmano generi ad omnem vitæ rationcm

quam maxime esset pmfuturus. (6) Hinc eum auimo
reputans Mnesarchus, non fuisse sibi non interraganli de

tilla responsum daturum deum, nisi aingularis illi præcel-

lenüa et dona animi plane divina casent future , uxorem

quidem station mutato Parthenidis nomine a lilio vateque

pelphica Pythaidem, (7) infantem autem max Sidone in
Phœnicia natum ut a Pythio sibi prædiclum Pythagoram

appellavit. Non enim audiendi sont Epimenides et Eudoxus

et Xenocrntes , qui suspicantur, tum temporis Apollinem

cum Parthenide congressum gravidam ex non gravida fe-

cisse et per Pythiam pronuntiasse’; id quod prorsus repu-

diandum est. (8) Sed lumen anima Pythagore: quin ex
Apolline suspensa , sive addicta ei , sive alio interiore adhuc

commercio huic deo jouets, ad homines demissa sil, ne-

mini luerit dubium, qui quidem ex ipsa viri nativitate et
multiplicianimi sapientia let-erit. conjecturam. Hæc hactenus

de ejus procreatione. (9) Pater vero e Syria multo eum
lucra atque amplis oplbus Samum redux Apollini templum

exstruxit Pythlo inscriptum puerumque variis et optimis
disciplinis innutriendum Creophylo, Pherecydi Syrio.
omnibusque fera sacrorum præfectis dedit œmmendaiit-
que, ut in rebus divinis etiam quantum satis esset pro vi-
rihus proficeret. llle vero ita educabatur, ut et omnium ,
quorum memoria œlebratur, formasissimus et deo quam

dignissimus feliciter evaderet. (tu) Patre mortuo ad
summum gravitatem temperantiamque accedebat , ut ado-

lescentem et nain admodum grandes jam honorifiœ reve-
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renterque colercnt, immo visus audltusque in se cunctos

convertebat, et quoscumque adspiceret, sui admiratione

implebat. Hinc evenit ut multi eum dei filium esse merito

asseverarent. Tali igitur adjutus opinione et studiis a
puerili teinte cultis divinaque formæ naturalis dignitate

magis in dies præsentibus bonis dignum se ostendebat,
omabsutque ipsum et religio et doctrina et peculiaris victus

ratio, et animi firmitudo, corpnsque ad modestiam com-

positum : in dictis factisque ejus oomparebat interna quin

et inimitabilis tranquillitas : non iræ unquam, non risui,

non mulationi ant contentionis studio sut alii perturba.
tioni et proterviæ se dedebat, adeoque unquam bonus
quidam dæmon in Samiorum urbe versabatur. (l l) Que-

propterkadhuc adolescentis ejus insignis fama Miletum ad

Thaletem et Prienen ad Biantem, virus sapientes, delsta

urbes etiam vicinas peragrabat, jamque multi proverbii

instar a Samium comatum u juvenem multa eum lande
celebrsbant atque divulgabant. Duodevioesimum tere
annum agens, quum , quo tendent tyrannis Polycratis tum

primum subnascens anima prospiœret. et inde aliquod
impedimentum suo proposito disœndique studio , cui unice

deditus erat , metueret, noctu clam omnibus eum Herma-

damante, cui cognomen erat Creophyli, ejus scilicet ne-
pote, qui quum Homerum hospitio excepisset, ejusdem
amicus et in omnibus præceptor fuisse dicebatur, eum
hoc ad Pherecydem trajecit et ad Anaximsndrum physicum,

et Miletum denique ad Thaletem , cumque horum singulis

es ordine ita versatus est, ut omnes eum amarent et in.
genium ejus suspîcerent, suæque participem philosophim

redderent. (12) lnprimis vero Thales eum libonter in fa-
miliaritatem recepit, quumque majore eum, quam fama
de ipso proctite ferebat, intervallo post se alios juvenes re-

linquere miraretur, oommunicutis,l quantum potuît , disci-

plinis et senectute corporisque imbeciüitate excusata, ut

in Ægyptum navigaret et sacerdotes Memphiticos maxime

et Diocpolitanos conveniret adhortatus est. Nain se ipsum

quoque ab illis es collegiæe præsidia, quæ opinionem
sipgularis sapientiæ sibi peperissent. Nec tamen se tamis

a natum et exercitatione dotibus præditum esse diama-
bat, quantis Pythagoram videret. ltaque cum istis sacer-
dotibus si conversaretur, divinissimum eum et supra omnes

homines sapientissimum fore omnino lætus prænnnttabat.

III. (la) Præter alla igitur plurimum etiam sibi profil-

turam temporis maxime parsimonism a Thalete edoctus,

ideoque vint carnisque usu et maxime edacitate abjects,

intra tenues facilæque digestu cibos se continuit, et bine

jam somni modîcus et exercitatior [actas atque anima).

puritatem corporisque exuctissimam et indenexsm nactus
22
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sanitatem, Mileto Sidonem solvit, illam sibi natura pas
triam esse persuasus et inde facile in Ægyptum transi-
turus. (14) lbi versatus cum prophetis, qui Mochi , na-
tum interpretis, posteri orant, et eum oeteris Phœniciæ
hierophantis, cunctisque initiis, quæ Bybli et Tyri mul-
tisque ln Syriæ partibus singulari mode celebranulr, ini-

tiatus, id quad non fait superstitione influents, ut quis
omnino suspicari possit, sed potius ex amure contempla-

tionis, veritusque ne quid ipsum præteriret, quad in
deorum arcanis mysteriisque scitu dignum esset, neque
Phœn.cum sacra ab Ægyptiis quodam modo originem du-

cere nesciens, ideaque sperans fore ut pulchriora magisque
divina et illibata in Ægypta sibi initia posset comparare:
Thaletis præceptoris sui monitu solvit et confestim e Phœ-

nicia eo trajecit partitarum quorundam Ægyptiarum ope,
qui ad llttus Carmelo , Phœnicum monti, subjectuin op-

portune appuierant, ubi Pythagore! sæpe in templo salue
versabatur, quique lubentes eum reœperunt, ab formosi-

(stem ejus lucrum pretiumque ingeus, si venumdarent,
sibi augurati. (l5) Verumtamen quum inter navigaudum
animadverterent, quanta eum oantiuentia gravitateque
pro vitæ, cui insaeverat, cooditione agent, jam aliter
aga ipsum animati et homine quid majus in pueri ma-
destia observantes memoriaque repetentes , ut en insperato
appollentibus apparuisset, quum a summo Carmeli vertiœ ,

quem præ aliis montibus sacrum vulgoque inaooeasum
noverant, lento gradu et nunqnam respiciens descenderet,

nullo præcipitio vel etiam invio saxo eum marante, utque,
quum ad scapham veniæet, nihil aliud dixisset quam , « in
Ægyptum cursus estP u et annuentibus ipsis navem con-
soendtsset tacitusque toto navigationis tempore œmdisset ,

ubi nihil impedimenti esset nantis allaturus, (la) perman-
sissetque in eodem babitu duas noctes triduumque inte-
grum, non cibum. non potum, non somnum capiens, nisi
forte cunctis non advertentibus, utque erat in sede sua
constanter compositus immatusque paulisper dormitavisset,

quumque adeo præter exspectatianem continuo nec inter-

rupto tractu restas ipsis cursus esset, quasi deus aliquis
præsens intervenisset : hæc omnia inter se nanan oom-
parantes canoniseront, dœmonem vere divinum secum in
Ægyptum e Syria transire , unde male ominatis verbis absti-

nentes, quad reliquum fuit navigationis, absolvemnt, et
sermone factlsque usi sunt quum inter se , tum ergs ipsum
honestioribus quam solehant , donec feliciter per summum

maris tranquillitatem ad littors Ægyptj navem applicue-
runt. (l7) lbi vero exscendentem alternis exceptum ma-
nibus honorifice navi extulerunt, et pœtqmm illum in
purissima nous collocassent, tumultuariam eorum en mm
œngesserunt, caque fructibus arborais pro præsenti copia

eumulata, et mercis, quam vehebant, quasi primitiis ap-
positis, inde provecti eum, quem nntea destinaverant,
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magnanier: ôflorpotpùv nul. (minium; ôtnvexâîç napé-

Env, si ôiaôs’Eau-o 16105 xutaôpaxô a ml. n’arrivais,

a!
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portum petiverunt. Ille vero tem longe jejunio imbeoil-
lior nec quum e navi a nantis exponeretur et sublevaretur

nique manu duceretur, tum adversatus est , nec post eorum

discessum se diutius a fructibus abstinuit, sed sumpto,
quantum satis esset , refoctisque viribus ad vicina habita-

cula incolumis pervenit , habita oris tranquille modestoque

semper sibi similis.

1V. ( 18) Inde maxime eum studio et occumto judiciotem-

pla chiens omnia prophetas et sacerdotes , quibus ntebatur,

in sui amorem admirationemque excitavit, et singulisexacte

perceptis non prætermisit, quin etiam cognosœret , quid-

quid sua astate octobre foret , sive viri essent sapientia no-

biles , sive initia quomodocunque culta , nec lace invisn

reliquit, in quibus se inventurum aliquid amplius putabat.

Qua de causse ad omnes profectus est sacerdotes, que quis-

(19) [la vi-

ginti duo aunes in Ægypto commoratus in adytis temple-

rum astronomiam tractavit et geometriam, omniaque

que excelleret sapientiæ genere erudiendus.

dearum initia non in transcursu neque obiter addidicit,
danse a Cambysis milite inter captivas Babylonem abductus

est, ubi cnm Magie lubentibus ipse lubens versatus illorum

studia summamque perdidiclt religionem et numerorum

musicæque artis et reliquarum disciplinamm tastigium asse-

cutns post aunas duodecim Samum rediit, jam circiter
quinquaginta se: aunes natus.

v. (20) lbi a quibusdam senioribus agnitus quum non
minus quam antea in admirations esset (pulcrior enim et
sapientior et divina origine dignior esse eis vldebatur ) , a
patria pnblice invitatus , ut cis, quæ expertus esset, lm-
pertiendis prodesse vellet omnibus , non recusabat ille , sed
viam docendi par symbole ingredi cœpît eodem mode , que

ipse in Ægypto dactns erst, quamvis Samii banc docendi

rationem minus amplecterentur, neque satis prompte et ut
par erat ejus lateri adhærescerent. (21) Quum igitur nemo
ad eum accederet, neque sincere expeteret disciplinas, quas

omni mode introducere Græcts annitebatur, non tamen Sac

mum , utpote patriam suam , oantempsit, verum quum om-

nino pulcerrimarum artium cives sues, etiamsi nolentes,
at certe inventa adhibito atque arte , imbuere venet gustu ,
exspectans dense vident juvenem quendam palæstræ cor-

porisque exercitiis deditum, sed panperem ceteroquin et
egestate laborantem; in gymnaste apte facileque pila lndere,
alque hune sibi dicte audientem fore reputans ,si quis om-
nibus ei soiuto cutis vitae neoessaria abunde suppeditaret ,
statim a balneo ad se vocale juveni promittit alimoniam ad
corpus exercendnm curandumque idoneam continuo sesnb-
ministraturum, dummodo accipere velllerit a se panlatim
labore facili et eatenus, ne obruatur, continuato quasdam

22.
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580.5183; et, mon tri] àôpo’tnç poprtatî’fivat, gaminerai

riva, â trapà papËaîpmv pâti êEÉpaOSV (1676; VÉOÇ 66v,

«trahirai si uûtèv retînt 1’661] ôtât et; fipaç and ftp!

Ted-ton âpvnuooüvnv. (22) ifvroo’xotts’vou 8è roÜ vect-

viou and si] 163v êntrqôsiwv flirtât ûrropeivavroç, et;
trip: St’ dptepiïw pdônow and YethtîpiaÇ Éveiysw outroit

lamparo, êtr’ 560mo; rat; émierai) ânoôeiîstç amodiie-

me, xat ôtôéoxmv navre; ÉXfiyJTOÇ , 8 in! Stupeur-

(une, [MGÔÔV xat dvtt’rrovov napeïxs n23 venin; apati-

601w. Katt :0510 (Lili)! rondi finition Surate; nouÏw,
(pilet-lisérera pèv xat anouôaimç, tatin ra patrie-t1;
EuGLGa’thv si; rùv Osmpiatv, xotô’ émierois 6è opina-roc

napéxnvtw tptdtô’okov ëmôtôoüç. (23) ’Etrst 8è 6 vea-

viaç 68m 1m étatiste-i &yo’pevoç si; Exnpsneiaç i811

dvrstupôoivsro mi rît; 618035,; zut ri; âxolouôiaç fig

êv roi; paefiyaot, aunôôw 1:6 ysvdtsevov 6 capot; ,
zut du OÛX av ëxôw Ërt àfiOd’TuiT], oüôè &RÔU’ZOITO (fic

radiation, oôô’ et mina "ébat, «avion: fluctuaient-0
xat ànopiav 163v rptœGdÀœv. (si) ’Exeivou St sin-dv-
roç n tînt: nazi. zwptç 166mm aïe; 1’ sipt puvfiaivttv xat

ôtaôélsc’Oai son 1:3: (Lamina-rat, n ênvîvsyxsv a à)?

a)? aine; rit «çà; rpocpùv êmrvîôsta Élu) Ëtt 065i si;

(ganta-rem n Aéov 65v oxala’Ietv si: ROPthLèV 163v xae’

typant âvaxatœv zut ri: êtpntts’pou tpocp’liç, 01’) x0115);

(par, disant zut âvovrî-rotç paratonovrîluatrtv Eaurôv
âvrtnsptmîv. "fic-te 16v vsaviav êuo’atrroomîo’rwç

ro’ü cuvet’pstv tint Oewpiatv glana a ut wifi-Ë a ainsi»:

« Êyu’i 0’0t letnàv repu? xat âvtmshprrîotu rpôn’ov

rivé- xatàt ydp litote-rota alitant rpuâfiolov xaôtâç cet
âvrtnapiEœ. v (sa) Kat 1:6 siam ro’üôs 06:00; ËŒIÀŒ (me 153v

(menuisais, d’un (son: Espion «momifie Hueayâpq,
ôptbvuttoç du abriai, ’Epatoxh’ouç dé utôç. Tchao

891 xat ra: fleur-ruât sanpcippuu pétunai zut il &th
toldôtuv roi; rots filmai; xpatôdouc tpotpîç attIITŒEtÇ ,

OÙ x6045; sic Huitayâpuv 16v Mmeoipxou retiro»: d’ivo-

qaspopte’vwv. Aéysrat 8è mpt 16v côtèv xpdvov 0an-

potce’fivat attiroit mpt du Afilov, wpoaemovrat 1rp6ç
16v dvatittaxrov Àsyôptsvov xat 165 Tevs’topoç Kawa)-

voç putain zut TOÜTOV espamt’wav-rat. "005v et: havre:

rat navrais: napiGatÀs. Kat lv vaîrg 8è sont Êv Emipm

153v v6p.tev (vous dispute. Kat 1’06er diminuai;
apeurât; se zut 11.101119]: ysvôpsvoç, sic oÏxov êtretvsÀ-

tutu; dépilation ênt 193V 155v napaÀsÀatpptlvwv (vît-136w.

(sa) Kat «paire»: titi: ôtarptê’hv êv râlai xarso’xeuo’t-

aura, Hueayôpou xaloôpevov gît xat vUv fiptztôxÀtov,

tv (à; vît: mum rapt tôv xotVt’Bv fiouhôovut, votai-

Caves; rapt rôt: xatÂt’ïw xat 1:ti Sandow xat 15v Guy-

tptpdvrtov êv tairai) et?) 161m) nanisent 11h: Chaton,
à: (î) aumônes»: 6 minon coûta»: netnaa’tpevoç div

impium; (27) vPlus ce flic «aux: oîxeïav 171": «a.
toÜ ptÀoaotptaç oïvrpov nomadisent: , êv 1061!? tôt «ont

fiât vanta; xat si: fipÉpu; ôté-rptGe, mi env Cfimctv
incuite 115v êv reît- ttaôv’lttao’t quaiptav, 16v amati

Tpdrrov Mivtp si?) 165 ne; ou; ôtavo’qôeiç. Katt tonofi-

]AMBAIXOT HEP] TOY [lTGAllOPIKOY BIOY. (st-oz.)

disciplinas, quas se adhuc juvcnem a harbaris hausisse,

jam vera sibi ut sent per oblivionem excidere aiebai.
(22) Quum juvenis spe subsidiorum allecius operam pro-

misisset et in se recepisset , ad arithmeticam et geometriam

eum excitera studebat, demonstrationibus in abaca pro-

positis , et pro singulis tignris, quas delineaverat, juveni
mercetiem laboris ires oboles numerabat. Id quad par

tempos satis longum continuavit, somma eum studio nique

cura convenientissimoque ordine tradens artem , et quoties

figuram ille apprehendissei, ires-oboles solvens insuper.

(23) Jam quum Vif sapiens animadverteret, disciplineront

elegantiam et dulcedinem ac connexionem anima jnveuis

concinno ordine vioque deducti jam se altius insinuasse,

nec facile eum ultra desciturum sut a litteris, etiamsi
extrema pateretur, esse deiecturum , paupertatem cause-ains

se amplius quos daret oboles habere negavit. (’14) Quo

audito juvenis u ego vere un inquit n etiam sine istis discere

paiera et suscipere, quad deces. v

ipse, de que vivam, mihi liabeo. n Quum igitur ad res

Tum ille : n ai neque

quotidie necessarias diurnumque victum comparandnin

laborare oporteret , intempestivum videri , abaca animum

sterilique et voue opere distrahere. Ad quæ juvenls ægre

ierens, se a centinuandis disciplinis avelli , n lites quoque »

inquit a in posternm tibi suppeditabo et remunerabor te

quodam mode 2 nam in singula schemata ires oboles vi-

cissim et ipse tibi dabo. n (25)Tantoque exinde disciplina-

rnm amere tapins est, ut seins Samiernm eum Pythagore
e patrie discederet, ipsi cognominis, filins autem Erataclis.

Hujns et llbri sont de re atliletica, idemque ardinavit, ut

athletæ pre caricis carnibus vesocrentur, quæ non recte

Pythagoræ Mnesarchi filin tribuuntur. Rodem tempera et

Deli dicitnr movisse admirationem, quum ille ad aram in-

cruentam Apollinis Genitoris accederet, eamqne calerai.

Hinc profectus est ad omnia eracula. ln Creta quoque et

Lacedœmone legum eognoscendarum causse: commoratus

est. Quibus omnibus auditis perspectisque domum redux

ad prœtermissa investiganda se contnlit. (26) Et primum

quidem schelem in urbe condidit, etiamnum Pythagore:

Hemicyclium diciam, in qua nunc Samii de republica
censilis inennt, de rebus bonis et justis et utilibus ce
potissimum loco agendum esse raii, que constituerai is,

qui curam horum omnium gessisset. (27) Præterea extra
urbem suæ philosophiœ antre qnodam sibi parsie maximum

noctis dieique partem in hoc degebat, quæque in littoris

profutnra casent meditabatur, idem quad Minas, Joris
filins, consilium secutus. Et ces quidem , qui postea ejus
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10v .rfivzyxev 30-1591»: 153v roi; êxsivou paôfiynm
xpnoapa’vwv, (7)01: êxzïvot ph if: surmoi; Oempfiyaot
uéyinov êçpo’v’noav, [Infini-16901; 8è contages fin moi

15v oûpowiow êmctrîpnv mi mir. o’uroôeiEecw mûri;

b aux âptôpn-rlxuîç mi raîç yemperpixaïç ôrâacsv.

(28) OÙ yin! &ÂÀà nui 81è 153v Eaupov in? m3105 maux-0:3 -

un En nanar. «sur?» ennuyait-rioit. ’Hôn 7&9 psydlnv
Eniôocw fic ÇCÀOCO?ËŒÇ Exoôonç Mi iEÀMôoc ancien]:

enrouillant uôrbv arpoatpouus’vnç ml rôv épia-nov mi
Io 117w çtlocoçmn’rœv si; 14,»: Xdyov 81’ êxsîvov napa-

ysyovôrwv ml Boulopévœv xowmveîv 1:71: nap’ êxrr’vou

naiôeiaç, 61:0 163v crû-:05 1:01:15»: etc à: «putréfiai;

miam êÀxo’yÆvoç mi guéret»: âvayxotcôusvoç 153v m’a-

153v lettoupytôv, x11 covrôo’av, En roi; r75; narpiôoç

[5 voyou: fiaiôopevov lalmàv m3105 phono: cpiÀoooçeÎv,
ml 8min névrsç 0l «961390»: çtÀMo?TîGŒVtEÇ En). Es’wlc

10v fiiov ôteréhcav, 1:15:01 mina: flapi afin?) Bravonesiç
mi (02670»: du; «plumât: dololiaç, (hg 8’ ânon Âe’youot,

rùv flapi narôeiaç ôÀtywpiav 1:7»! 161:: du! Beige»: oi-

20 xoôvrœv napalroûnevoç , chipai: si: du: ’lraliav,
nui-96a 417116:55:90; du ultima; 153v êvotxoôwœv
«po; 10 pavôoîvew olxsiouç ËZOUGŒV xénon (29) Kari

èv 11903:1. Kpo’rœvr Emmyorni-m mihi fiPOTptqldllLEVOÇ

zonai): la]; ÇnXœréç, (50:: loropeïrat êEaxooiooç
ne 0:0er âvôpu’mooç êqnxe’vm, 01’: p.6vov in? 0:51:05 x:-

anpévouç sic ràv (pilocarlnîuv, 3.; pereôiôoo, àRÀà

mi sa leyo’uevov x0w06iouç, xaôàiç «posé-rais , yevo-

pevouç.

VI. (au) Kali. 051:0: pëv in», oî cptlocroçpoîvuc, 0l

30 8è tallai dupant-rai , 0?); ixououattxobç xaÀoîqu , [33v]

Èv ou? y.0’vov aîxpoa’ou, «in quam, 4b npmrfcmv x01

ndvônuov p.0’vov ênrëàç r7]; ’ItuMaç ô &VOPŒNOÇ broui-

curo, ultima; à StGZOsIOI roi; 1670i: èvecxëono’av.
’ADà 631.05 oint ratai mi. YUleaV ôpaxôeiôv u Ray.-

sa péyeOzç iSQUcénsvor mi. nolisasse; durci 191V «on;

minon êmeOeÏaav peydlnv Emma, minou: n
nap’ m3105 SeEaipevm mi «poorâygata énerva ôciaç

ûrroôvîxaç, En 3x16: oôôèv ËRPŒTTOV, nope’yewuv 630-

vooüvrsç 8h? a?) 161v ôptlnrôîv àOpoiopa’rt , sûp’quoü-

40 invar mi nopâ «En néptE FŒXQPICÔPJVOI, régna où-

oiaç xowàç Env-:0 , (in «poaÀéxer, , mi (1.5131 153v 055v

10v HuOuyôpav 10min xampioisouv (il; àyaôo’v riva
8aipova mi. çiÂavOpm-nôrarov. OÎ ph 16v nüôtov,
et 8è 10v EH iYnepôope’wv ’A’tronowa, 0î 8è 10v Haiôîvoi,

lb oî 8è 163v 13m «Mm»: xarotxoôv-rœv Salpôvmv Eva ,

(1Mo: 8è Nov 163v ’OÀuiMriwv 026v êçfiptcov, :îç

moflerait un! ênavôpôæcw 105 Ovntoî pion ÀÉyovuç êv

àvOpwnivg popcpfi cpow’ivm toi; 16:5, Éva. 10 rit; 3680:1-

poviaç ce x41 çikoaoçiaç cœr’lgplov bornoya lapinent

ri Ovnr’g’ aptien , 05 FEKOV àyaOàu 051e Îles»: 061.-: fla:

norè ôwpneèv ëx Ozë’w Sud «06100 1:05 11000176 ou.

A161rep En xal’vüv ù «opacifia 10v Ex Zénon xou’qmv

à"! tu?) démord-ru.) atŒXflpÜTTEl. (3l) 16109:? 8è mi
Îtpwrotélnç ëv roïç flapi rîç Huôayopmfiç orloooçiaç,
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placitis usi sunt, in tantum superai’it, ut, quum illi con-

templationibus exigui momenti se plurimum jactitarint,
Pythagoras omnem rerum caladium oognitîonem absol-

verit , orbemque hujus scienliæ demonstralionibus arithme-

(28) Net: minus admi-

rationis merentur, quæ deinceps perfecit. Quum enim jam

tum multum philosophia perfecisset et universa Græcia in

fiois et gemnetricis complexus sit.

ejus admirationem consentiret et optimi sapientissimique

propter eum tamum commearent, ut ejus eruditionem in

sucs usus oonverterent, cives vero ad omnes eum lega-
tiones traherent , iisdemque secum muneribus publiois lungi

cognent, ipse autem vix fieri pose intelligeret, ut patrice
legibus obsequens domi maneret simulque philosopliaretur,

prætereaqne omues , qui ante se philosophiam excoluissenl ,

vita inter peregrinos decessisse reconlaretur, hœc omnia

animo volvens et publics negotin declinansI vel , ut aiunt

alii , Samiorum id temporis in litteris somrdiam aspernatus,

in ltaliam profectus est, eam sibi patriam esse existimans

ragionem , quæ phares incolarum discendi cupidos haberet.

(29) Et primum in urbe nobilissima Crotone hortatu sua
multos in suas partes traduit. Sunt qui tradant, sexccntos

fuisse, quos non lantum ad capessendam philosophiam
suum permovisset, verum etiam qui mandato ejus inita
bonorum vitæque communione virer-eut, cœnobitæ inde

nominati. iVI. (30) Et hi quidem vere philosophie: studiosi, sed
plurimi auditores erant, qui acusmatici dioebantur, quorum

una sole oratione, ut aiunt. quam in ltaliam modo delatus

omnium primam et publicain vir habuit, plus quam duo
millia captisunt. Quipostquam nua cum liberis et uxoribus
commune aliquod auditorium ingens constitueront , ipsique

illam ab omnibus celebratam Magnam Græciam condide-

runt , acceptis ab eo legibus et mandatis quasi divinis præ-

oeptis, quæ religiose observabant , in summa eum toto cœur

concordia perseveravere, probati et a vicinis felices præ-

dicati, et opes, ut jam dictum, in commune contulere,
ipsumque Pythagoram ut bonum quendam dæmonem ho-
minibusque amicissimum jam in deorum retulere numerum.

Quidam eum Pythium, alii Hyperboreum Apollinem, alii
Pæonern, alii dæmonem ex üs, qui lunam incolunt, alii

alium ex olympîis diis ferebant, qui moflalem vitam
emendaturus ejusque commodis consulturus isti secqu
humana forma apparuerit,nt beatitudinis et philosophiæ
salulare lumen mortalibus donaret, quo munere nec venit
nec veniet unquam majus , quam quod dii per hune ipsum
Pythagoram dederunt. Quapropter hodîeque proverbium

n oomalum Samium n 0b summam gravitatem prædicat.
(31) Tradit vero Aristoteles etiam in libris de Pythagorica
philosopliia hujusmodi divisionem a viris illis inter præ-
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Braipsai’v un: rota’v8s un?» râiv âv8pôiv êv roîç naïvu

àrroppr’irotç 8raçuh’rre60ar r05 loyrxoî (mon ri: ph

éon 056g, r8 8’ Évôpwrroc, r8 8è oÎov Unûayâpaç. Karl

«vivo giflé-1m: roioürov azurin ônsÀa’uLGowov, 81’ 05 «sp1

056v pèv mi. fipdww and Baiuâvmv m1 niquai), trempât»:
r: mi ào’rs’pwv xwrîoswç navroiaç, Êm1rp0601îoso’xv r:

mi ôrroÀsiulncœv mi àkuahô’w, êxxevrponîrœv ra mi

ËKtXÔXÂœV, and râ’iv Ëv xo’uuq) téflon, oùpavoü mi fic

mû raiv mugi) 9156m»: Êxôvîlmv ra au! ânoxpupmv,

89913 ri: nui Eotxuïa roi; 0.15m naptlo’fiàeev Evvora , p.11-

8evi r5»: 9atvogLévon à 8U êmvotaç lapËavops’vmv p.11-

8apôç àvrmaioucu, [moquas-é r: mi Osmpia and r8.
Émernuowxà mina, 86:11:59 ôuuuronorù ris «poli: «in;

6.111055; ml xaôaprixà rie 61:8 153v sinon Entmôeeuoî-

ru»: r05 V05 ruvaaswç «pi»: r0 xart8sïv 8uvn0îvar «à;

aVTmÇ rôv 8X0»: âpxàç ml airiez; ivxpxtofln roïç "El-

Ànow. (au) Bohr-star 8è il flûtiau] mi. 6908113110!
ml xowà r8 rÉSv pilum: and 097,014: Ouï»! and 8616m:
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cilla 01700:5 , à»; ëvi ôvo’uarr neptlaëzîv, «Un mina

roïç qutlopaôoüow iErs’pacra mi. 9tÀ001r068ucra 8U nô-

rôv Ëçaïvn. Eîxo’rwç 8’). 05v 8rd mina mura , a 89) vüv
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ioropsïreu, yevzôv, ailla: ml xueo’loo nino rôv Êv ’lra-

M0; x01 2115M? Râleur: naaëv nard ra êauràç mi
npoç ân’rîlaç. Huxvov’yèp in: du?) upèç &mzvraç

navruxfi n°1108; mi ôXi-youç àwo’çôe-(ua, [maniai

650i; cquouÂeurm’ïJ Spatov, êfitTOfL’l’] rrç d’anspei mi.

àvaxepulaiwat’ç rtç râw (1616:3 80xoôvrwv, r8 roroürov ’

a çuyaôsurëov noie-n pnxavfi mi. neptxonts’ov mpt
50 mi 01816919 mi triumvir: «annotai: 811:8 uèv dépara;

vooov, 811:8 8è 4401?]; âgLoi0mw, xotMaç 8è1rolurs’leuv,

milan): 8è croient, oïxou 8è 8tzozpp066vnv, 8m13 8è
uévrmv dusrpiav, un 81’ (in; oiloo’ropyérura âvsuipwl-

qui! Ëxucrov rôti âpicrmv 801uoirmv. (sa) i0 pi»: 05v

IAMBAIXOÏ HEP! TOY HYGATOPIKOI’ BIOY. (68-76.)

cipua arcana servari : animalium rationalium alind est
deus, aliud homo, aliud quale Pythagoras. Nec sine ra-
tione talem eum esse credebant, per quem de diis et he-
mibns et dæmonibus et mundo, de sphærarum et astro-
rum omnigcno motu , obscurationibus , delectibus , inæqua-

litatibus, declinationibus, epicyclis, et de omnibus in
universo , cœlo, terraque et intermediis naturis, sive ap-

parentibus sive oocultis, recta quœdam ipsisque rebus
eonformis notio obvenit , nulli vel in oculos incurrenti vel

intellectu comprehensæ rei contraria, prætereaque disci-
plinæ et contemplationes omnisque scientiæ apparatus,
qui mentis oculos vere amans et ab aliis studiis profeetam

oæcitatem abstergens, ut vers totius universi principia et
mussas perspiœre pussent , apud Græcos sedan collocavit.

(32) Optima etiam rerum publicarum forma et populi
conœrdia et bonorum inter arnicas communie et deorum

cultus et erga defunctos religio et legum fereudarum ratio
et eruditio et silentium et abstinentia ab animalibus et con-

tinentia et temperantia et mentis solertia etdivinitas et reli-
qua buna, ut uno verbo complectar, hæc omnia dlsœndîcu-

pidis amenda studioseque expetenda per ipsum oontigerunt.

Propter luce jgitur omnia, quæ mode recensebam, jure
merito homines Pythagoram supra modum suspexerunt.

Vil. (sa) Restat ut persequamur, quo modo inter pere-
grinos et eum quibus primum versatus ait, tum quas et
quibus de rebus et ad quos orationes habuerit. sic enim
facile nabis erit intelligere, qualis tum inter hommes vi-
vendo docendoque exstiterit. lu ltaliam igitur et Siciliam
delatus, quas urbes a se invîoem; vol jam olim , vel nuper

in servitutem redactas deprehendit , bas animo , ut fertur,

ad libertatem erecto in pristinum statum per auditores
sucs per ipsas dispersos asseruit , itaque liberas fecit Cro-

tonem et Sybarim et Catinam et Rhegium et Himerarn et
Agrigentum et Tauromenium et alias quasdam , quibus pet

Charondam Catinensem et Zaleucum Locrensem etiam
leges tulit, quarum beneficio optime constitutœ viciais
quoque exemplum, quod imitarentur, diutissime præbue-

runt. (34) Sustulit autem funditus seditionem et discor-
diam et omne partium studium non tantum inter sucs
discipulus eorumque posteras usque ad mutins, ut niant,
astates, verum omnino etiam ab omnibus ltaliœ Siciliæque
urbibus quum domi tum inter se dissidentibus. Frequcns
enim ei erat ad omnes ubique sive multos sive pauoos
dictum, dei responsum dantls oraculo simile ejusque pla-
citorum relut epitome et quædam summa, idque ile ha-
bebat: « proflignndum esse omni arte et igne ferroque et
omnibus modis resecandum a corpore morbum, ab anima
inscitiam, a ventre luxuriam, ab urbe œditionem, a
domo dissidin, et simul ab omnibus excessum, » quibus
unquam pater liberorum amantissimus optimorum prame-
ptorum quemque admonebat. (sa) Talis igitur communis
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xo1và4 rv’1r04 1:15:05 6,4 Cufiç Ëv ra r0i4 161014 x01 ruï4

figeâtes 10103104 fiV êv rq") ro’rs 196w,» Et 8è 8e? mi.

r61 an’ 1:10.010»: ànoyvmmveücai En ënpaEe mi. sine,

puréov, «in napsys’vsro uèv eî4 ’IraMav xarù ria:

’OÀuertdôa 19,1: 8sarêpav En! raî4 êEfixovra , 11°10’ in

159058014 6 Xalx182b4 aré810v évitaient. E6084 8è
mptflsrrro4 x1111 rapin-nm Êys’vsro, menin-1:9 ut 1:90-
rspov, 8re s14 Afilov xars’rùsucsv. ’Exsî rs 7819 111384

p.6v0v rbv garum 10v r05 Tsvs’rcpoç ’Arrûlmv04 npoc-

squigsto4 , 84 11.61104 âvaiuaxro4 Eorw, éOauya’oO-n

11:11:98 r0ï4 in M619.
VIII. (se) Kari xar’ Ëxsîvov 10v xa1pàv nopsuousvo4

En 21:611’91804 et4 Kpo’ruw: napà rôv uîytalov 81311011-

Àx0ï4s’1récrn, [r1 1714 oafivm xarà 511005 lpçéproo

51160901553114 , 560v rs 1951004 êmcm’Bvrou au" 37.613191:

épieu 014210115). i Kai rôv 0’1v8pô’w inrapewaîvrmv 8 r1

81v 312151303 npu’Esw, si roüô’ oürœç ànoôatn, (Un-:014

(ipsum 1100m: xslsîo’m 1084 31.054, npo’rspo’v 7s 61x91-

61714 81ap10ufi001vra4. K11 r0 eaupad’tù’KEpOV, 008ei4

ëv 1017015119 ri4 &p1ôuficeœ4 105 xpo’vou rôv ixOôuw 5’11

r05 5801m: pe1va’vrwv âuënvsucev, êçearôr64 1e 01’:-

ro’ü. A004 8è mi du! 115v 11.0150»: «un»: r0’ï4 âhe’üo’w

citrin si4 Kpôrmva, ot 8è r0 nenpaygs’vov 81117721111»:

mi roüvoua 9016031154 11’498 rïïw arat8œv si4 &KŒVTŒÇ

éirîvsyxav. Oî 8è âxoüaavrs4 influant»: tôsîv r01:

Eévov, 81tep êv érotqu) itou-s’en]. T rîv r5 yùp 611m En

0Ï0v iEsnlaiy-n 4114 av 18031:, sut 1311111621 abat ro103rov,

Je; (5)4 &Ànûâ’x in (a7) K01 tu? 6101014 iuëpaç
53079.69 st4 r0 yupxoîmov. Usp1xuôs’vrwv 8è 163v vu-

v1’0xwv napa8s’80ra1 161004 m1814 81017teyfi’rjv01 «904

aûroôç , êE 133v 414 rhv 01100891»: napsxoîht 7M flapi roùç

scëurs’ ou nino aiv Ë r ” ’ l ’ ’«p p 4, a on, v erg) 110611.19 x1311 r19 bug).
mi raîç «ohm mi. 060:1 uüllov rtudxusvov r0
«ponyoüpsvov à r0 xpâvq) êxôusvov, 0Ï0v 141v âvaroÀùv

ri4 8605m4, du: 3m 1454 équipa, du! âpij ri4 re-
Àsurfi4 , du yévsow fic 9009314, naparrlnm’wç 8è aux).

r0b4 uôrôxôova4 163v imluômv, 81min); 8è aürôv 113v
êv rai; 0’11r01x1’0114 robç iyeuo’vaç :1011 1084 0ix10’ra14 riâv

nûsmv, and 110100101) rob4 pèv 0:084 rôv 801111.6vmv,
Exetvou4 8è rôv fiytÔÉœv, rob4 5911104 8è r51: impru-

«on, Ex roôruw 8è robç airiouç 1924 ysvécew4 163v wok

répœv. (sa) ’Enaywfi4 8è Ëvexa roui-ru au: np04 r8
rapt «1401104 11:01Eî00011 r0ia4 yovsïç Eaurôîv, 0Î4 épi]

ml1xu6r-nv ôçsûsw «farcin xépw, 511(an av ô rare-
Xsumxùç âno8oïn ru?) 8umôs’vrt nihil aûrèv sl4 r8

1953: àyaysîv. Tuteur: 8111011011 p.311 sÏva1 1’084 npér0u4

mi. rein ra: phum: sôspysrnxo’raç furèp &navraç 0’171:-

nèîv ml un8i1rors Ion-du. Môvou4 89.1004 yovsî4 1:90-
rs’pouç 154 ysvs’asmç raï4 süspysa’iatç, x01! minon r1Îw

xaropewôe’vrœv on?) r17»: Ëflo’vmv airiouç sium rein

3907611004, Év 0T4 0138984 (Mincir Écurobç sôspysreîv

ânoôstxvuvraç cit; 0min 01’11- oïôv ré ëarw iEauaproivsw.

Kari 761p x1211 rob4 020314 eïxo’4 Eau coyyvdipnv 81v 515w

10?; pnôev04 ârrov unifie" robç 1m:s’pa4- mi flip r0

IAMBLICHI DE PYTHAGORICA VITA VI-Vill. ’13

erat , qua in dictis factisque tune temporis utebatur, vitæ

indoles. Si vero etiam singillatim sa, quæ feeit (lixilquc ,

enarranda sunt, dicendum est, eum in Italiam venisse
olympiade sexagesima secunda , qua stadio vicit Eryxidas

Chalcidensis. Ac statim omnium in seœnvertitoculos,

insensque ad eum factus est hominum continus, ut et

ante, quum Delum appulit. lllic enim , simul atque solam

aram Apollinis Genitoris adorasset, quæ unica incruenta

est, insulæ illius incolis injecit sui admirationem.

VIII. (36) E0 tempore Sybaride Crotonem iter faciens
oirca littus piscatoribus supervenit adhuc in profundo maris

sagenam piseibus onustam attrahentibus, quantaque pis-
cium capta esset multitudo prædixit numero etiam deli-

nito. Tum illis pollicentlbus. se, quicquid imperaturus
essct, factums, si hoc eventu probaretur, ut vives dimit-
terent pissa imperavit, accurate scilicet dinumeratos
antea : quodque magis admirandum , piscium pu tantum

licet tempus, quod inter numerandum præteriit , extra
aqnam detentorum nullus tamen exstinctus est, dam ille
pressens adstitit. Dein solnto piscium pretio piscatoribus

Crotonem ubi t, illi vero, quod accident, divulgarunt,
nomenque ejus ex pueris auditum in omnes extulerunt.
Quo facto cupido incessit audientes videndi illum hospitcm ,

cujus rei max facta est copia. Quilibet autem vultuln ejus

intuens quasi obstupescebat ac talem eum conjiciebat esse ,

qualis re veto crut. (37) Paucis interjectis diebus gymna-

sium intravit, et circumfusæ statim juvennm comme ora-
tionem liabuisse fertur, qua ad cultum seniorum cos inci-

tabat, in mundo deolarans æque ac vite humana et in
urbibus ipsaque natura honore pratferri id, quod temporc
præcedat et quod sequatur, relut ortum oocasui , auroram
vesperæ , principium fini , generationem interitui , similitcr

et aborigines advenis, neque aliter minais ipsis duces oo-
loniarum urbiumque conditores, et omnino deos dæmo-

nibus. damons semideis, lieroes liominibus, et ex bis
stirpis auctores junioribus. (38) Dixit tum, quo juvenea
adduceret ad parentes suos se ipsis majoris æstimandos,
quibus tantam eos aiebat gratiam debere, quantam mor-

tuus deberet ei , qui in lucem ipsum posset revocare.
Deinde justum esse, ut cos, qui primi et maximis nos affe-
cissent beneficiis , ante omnes alios diligamus , nec unquam

sollicitudine afficiamus; solos autem parentes bene meritis

nativitatem antevertere , quæque a posteris bene gerantur,

sa omnia ad majores tanquam ad auclores esse reforenda .

in quibus si etiam declareut, parentes beneficia in se non
minora quam alium ullum contulisse, fieri non posse ut
in deos pecœnt. Nain et dii dubium non est quin roniam
daturi iis sint, qui summo honore parentes prosoquuntur,
quum etiam divini numinis cullum a parculibus accapari-
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011011 1119i 01015311 peuaôfixausv 119.511. (se) l’Oôsv 11011

1011709119011 0101?] 1190011709101 10v pa011s’a 153v 0517W

01051111, (houdans: 11011É901 163v 051M x01 113v 01111117111.

"011004 8è 11011 117w 1111m1: 9.0001101531: 11019a048wxs’v011,

1004 pa011eôov1014 115v 056v 11,11 p.591C01u’v11v 19110-

010971011: 1101901 15v 1éme»: 11904 111v 01101910110011 001:0-

yt’av 113v yovs’œv 11°10’ éauro04 1101130010001 115191101111-

l11111160114, x01 810 1011511111 111v 01110111 aux: 11v 105

11a1904 X011 11k 9.111904 0116050111 1060vra4 10v 93v 111v

’AOnvîv, 10v 8è 10v "H901010v 7511115001 êvavrtav 19150111

510111114 rfi 18101, Ëvsxa 100 1101 1i4 11141011 0119501030114

19111014 peracxsîv. (40) (Anévrwv 8è 163v 11a90’v1wv

111v 117w 0100111311011: x9101v 1010901011111: eÏva1 0117110-

91100’1v1wv, ânoôsî’Em 1014 K901mv10’11014, 8101 10 10v

0H9ax1s’a1 1014 xa119x10ps’v014 01312101: 01101971111, 81011

8er 10 119001011161st0v êxouciooç roïç 101155011: 01m-
xotîsw, 11095111306104 a010v 10v 050v 015’919 119006111É919

11:100’9.sv0v 81010M001 1004 11611004 11011 11:3 1101191 0511101

15v 11011519711011.14va êmvimov 10v 011631101 10v ’01611-

111011. 1114901111510 8è 11011 10114 11904 0’111rî1ouc 69.111014

0010.14 31v Xpmgu’vouç ËWITUYXÉVEW, 104 961101101 1014

11è»: 1911014 1111853101: êx0901x010101fiva1, 1014 8è ê1090î4

à): 101110101 191’101 7111500011, xa1 9.1151îv êv 9.01; 11904

1004 119106015’9004 20110011101 191v 11904 1004 110115’9014

:0v01av, êv 0è 11904 0111004 011av09mrrta 11v 11904
1004 0102119004 11011110111011. (A!) ’Easëïk 8è 0’147: 11:91

0m99000v114, çdaxoxv 111v 117w vsavtcxmv 1111111011
nsîpav 1914 191502014 109.6005111, 31010’ 8V xa190v 011190-

11060014 floum 1014 43110011114. E1101 1190519é1rsro 02m-

9siv 11E10v, 811 90m4 117w â9srôîv 101151714 11011 11a181 11011

11019M119 mi yuvand au! 163v 119106012’9011: 111551
11111111110161.0001 11900131111, X011 1101110101 1014 veœ1É9014,

in 8è 9.01119: aôr-hv 61110901111101: 11291111192301 11011101

100 0039.0104 00901001 111:1 101 154 001R, 81arn90’00av
111v ôysiav 11011 11v 163v (311111011011 31111118209011011 éru-

00910111. (42) 0011159011 80 1.1110111101 8101 11,4 0111111111-

911’v’q4 àv1105Ï0em4- 117w 7019 901960190111 xai 11’511 13111!)-

vœv 1159111011 Tpoiav àvrt1aEape’vmv inars’9004 8C ëv04

01190010111 raï4 8s1v01011a14 1129111105111 009.0090114, 1004

9.0V êv 119 11015919, 1004 8è 1101181 10v àvoî111ouv, 11011

96m4 11,4 1181x104 10v 040v 82115171 11011 111151.71 1015m

10v 119.0191001, 191.011.1981î0av101 11’111 1s 117,4 T9oia4

511100111 11011 10v 113v fiapeévœv 0111001011111 110190 162v

110x917»: e14 10 17,4 310141104 1114 11101804 119611. H09:-

110114180 1004 vsavt0xou4 11111111904 114v 110118510111, 10:00-

114100011 xs1e1’aœv, 1214 51011011 av sin minou: pèv 01101)-

8a1610110v 119111511: 11.11 810001011: 11011 10113111 9001613500011

11391 117w 61’111nv, :14 8è 11,11 â0xn01v 11,1: 10101144 9.110151:

1961101; 9.1180 11011011 âvn1mxëva1, :1011 1015101 1114 93v

117111 00190111011 E111911s1’a4 1014 1901131014 117w 19110»

8901009611144 11a! 1axs’m4 â1101e111060n4, 11724 8è 1101-

81104, xaflaîrrsp 01 1111101 31011 01701001117111 01118917111, [16x91

0011101100 110190191110150114, êvio14 8è and 9.4101 11v 121:0-

11v 11000011011 065w 11491101060114. (43) K01 1011100’

[AMBAIXOY HEP! TOÏ» l’IÏGAFOPlKOY BIOÏ’. (sa-sa.)
mus. (39) Unde et Homerum eodem nominc regem deorum

deoorare , deorum hominumque patrem eum appellantem,

prætereaque alios multos mythologos tradidisse, deorum

principes amorem illum naturalem, quem liberi inter pa-

rentes conjugii vinculo colligatos partiuntur, lntegrum sibi

vindicare studuisse, eaque de causse patris simul et matris

personam induentes alterum Minervam , alteram Vulcanum

progenuisse naturam suæ contrariam habentes, quo amoris

longius etiam distantis fierent participes. (60) Quumqne

qui aderant omnes immortalium judicium quam gravis-

simum esse concessissent, Crotoniatis delnonstrasse , ipsos

propterea, quad Hercules coloniam deducentibus propi-

tius fuisset, sponte pareutibus debcre esse dicto audientes,

utqui illum ipsum deum alteri natu majori lobsequentem

tot labores exantlasse, rerumque feliciter gestarum in iule -

moriam ludos Olympicos patri suo instituisse accepissent.

Declarabat etiam, ita si inter sequoque agerent, futu-
rum esse ut amicis nunquam inimici, inimicis autem quam

citissime amici evaderent, et modestie erga seniores bene-

voli in parentes animi atque humanitate aliis præstita fra-

terni amoris documenta ipsos esse edituros. (si) Deinceps de

temperantia disserens juvenili ætate dicebat natum esse

faciendum experimentum , quo tempore cupiditatibus pol-

leat adhuc integris. Tom bonabatur, ut animum advene-

rent, solam virtutum temperantiam et puero et virgini
et feminæ et seniorum ordini, inprimis vero junioribus

esse expetendam , unamque illam tain animæ quam corporis

bons complecti asserebat, dum sanitatem conservai. re-

rumque optimarum studium. (42) 1d ipsum clarius etiam

ex opposito eluoescere : quum enim barbari et Græci

circa Trojam adversis aciebus concurrissent, utramque

partem ex unius hominis incontinentia in gravissions ca-

lamitates incldisse, alteros in ipso belle, alteros in reditu
in patriam, et soli lnjustitiæ deum statuisse pœnam integro

decennio et per mille aunes duraturam, quum Trojam
excisum iri et virgines a Locrensibus in Minervæ lliadis

templum quotannis mitti oportere oracqu moneret. Hor-

tabatur etiam ad eruditionem ootendam juvenes, absurdum

esse docens , mentem omnium gravissimum censere , eun-

que de ceteris rebus in consilium adhibere, neque in sain

expoliendam Lumen quicquam temporis et laboris insumere,

præsertim quum corporis curatio matis amicis similis sit et

cito senescat, eruditio vero instar boni bonestique viri ad mor-

tem usque perduret,adeoque quibusdam post mortem etiam

immortalem gloriam afferat. (sa) Aliaque id genus partim
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au îspôv, Yvon 11196361. 791v famipxoucav ôtaôvomv- mon:

1&9 à; Geai: ne! d»; npoanyopiav 191v eût-hi: àmïcrotç

îlien! mi. tuf 811116km: nopaôeôôcôat mi rai; xowaîç

nuai; paillon yzipzw, mi 1o cuvolov Éva m1 132v
aôrîw zist lopes: :Ïvat 163v Moucôiv, En 8è auuçmvïav,

âpuovfav, puôpàv mi ânon-a neptetMtpÉvai rôt not-
pucuooîÇovra mini ôuévotav. ’Emôeixvuot 85’ , «515v

191v ôôvauw où flapi tôt xdÀÀtnu empâtant-ru novoit

âv’rîxuv, fifi mi mot à»: wuçtnviav ml âpuovlav

15v Svrwv. (en) "Exclu ônolauea’tvew côtobç En
45 Eeîv, xowùv noçant-afin»: (pu: 141v zozotât: deà

10T: «bifton; 163v nohrôv. Asîv 05v roumi: ôtomeiv
051m, à): témoin; vip «(env nupuôo’ctuov Toi; êE
aôrôv 1:01:11 ’Eceoôm 8è 10510 fieôaiœç, êàv &mww

Tom 10k reliroit; Jim. nui. infini. pâmoit â in? Studio)
au npooe’zmct. Tain 7è? àvôpo’mooç tîSôtuç, au 161:0:

tin-au; RPOU’SEÎ’CŒI. Sautocôwlç, nommois-(v du! aôr’hv

téîw Ëxcw nopal a?) Ali 191v Glu!» mi n°193: a?

"burnout ri»: Aixnv mû. muât ràç mihi: env voyou,
ïva ô un 80min); ëç’ â rétamai 1101539 Élu miment

et

O

C

IAMBLICHI DE PYTHAGOBICA VITA VIH. IX. 26
ex historia partim e phonie philooophiæ adalruxit, crudi-

tionem oatendena esse quandain communem eorum inge-
niorum præstantiam , quæ quaque ætate primas tenuissent :

horum enim inventa aliis materiam dediase eruditionia.

Adeo vero istud natum sua præclarum est, ut, quum
cetera laudabilia parlim ita comparata aint, ut in alterum

translundi nequeanl, uti robur, pulcritudo, unîtes, forti-

tudo, partim in), ut, qui amiaerit, non ampliua habeat,
ut divitiaa, magistraux: et alia mulla , quæ miaaa facimlu ,

eruditio ab allo in posait accipi, ut, qui dederit, ipse
adhuc ejus campos maneat. (Un) Similiter alia houa com-

parandi non esse hominîbus potestatem , doceri autem

passe allo quemque arbitratu , quique itainstructua acœdat

ad res patriæ gerendas, illum non id facere per impuden-

tiam, sed ex eruditionis suæ conacientia. Nam institutione

alliai, uthominea præsteut bestiia, Grœci barbaria, liberi

servis , philosophi incultis. Omnino vero in tantum excel-

lere bene institutes, ut eum velociores aliis ex nua illorum

patria septem Olympiœ inventi, sapieuüa vero præstantes

ex toto ter-rerum orbe non plua quam septem eollecti aint.

Suo autem tempore unum excellera philosophia z hoc enim

sibi nomen indidit, ut loco sapientis diœretur philo-
Jophua.

1X. (65) Hæc ad juveuea in gymnaaio disaeruit. Quin

quum ab iia ad parentes delata mut, mille viri in curiam
evocatnm , propterque en , quæ ad liiioa dixerat , laudatum,

si quid ipsis Crotouiatia utile haberet , apnd reip. guberna-

torea expromere juaserunt. llle vero’ primum eia auadebat,

ut Muaia fanum eutruerent, quo præaentem œueordiam

aalvam conservarent : haa enim deus et une omnes nomine

voœri et junctim esse traditas et communibus honorlbua

maxime gaudere, atque omnino unum eundemque semper

Muaanim chorum esse, prœtereaque mutinera in se ipsis

concentum , harmonium , numerum et omnia quæ ad con-

cordiam faciunt. Osteudil; autem , vim earum non tantum

ad pulcerrima artium præcepta, verum etiam ad rerum

(46) Deinde ipsis

ait existimandum esse, se a multitudine civium patriarn

consounntiam harmoniamque pertinere.

ampiaae unquam commune depoaitum. Quapropter ita
illum esse gobemandam, ut depositi lidem ad posteros
quasi hæreditariam transmittere posaint : idque certo even-

tumm esse , si in omnes cives æquoa sue præbeant et nulli

rei mugis quamjnstitiæ studeant. Scilicet hominea ubique

opus jure esse acîeutea in fabuiia eundem locum apud

Jovem Themidem obtinere et apud Plutonem Dicen lega-

que in urbibus finisse, ut, qui on juste imposito sibi
muuere longatur. universum mon llln injuria afficere vi-



                                                                     

26 lAMBAlXOY HEP! To1" HYBAI’OPIKOÏ BlOT.
naïve: du xoo’uov ouvaôtxôîv. (l7) "pedum 8è roîç

ouveôpt’otç , (m’ont munificent 163v 015v et; apxov,

«me toloürouç npoxupiCsoOat Âôyouç, 6561s mi pipi;

8;;va civet matous, au). roi: mon: oîxiav 051M; obte-
n vopsîv, d’une rùv âvuoopàw ËEeîvat rît: npoatps’ounç si;

êxeivnv âveveyxsîv. Hooç TE rob: E5 «615v yevopæ’vooç

atomisent yvndwç, à): rai 155v Mimi (03m noyau;
mon]: Tic êvvoiaç obtenant sîlnçdraç, mi "po; 191v

yuvaîxa. rhv 1’03 mon prémunir opulente: (in rûv
Io pèv «po: rob; 601mm auvenxiïiv riOsps’vwv êv yponom-

rtôiotç mi. «flanc, 183v 8è «po: rat: yuvaîxaç à: toi;

rÉxvotç. Kai nztpîa9at wapà raïa 35 «015v àyanîoôal

(un ôù vèv çôatv, â; où: nitrai yeyâvuow, dînât ôtât

si): roentgen-w- 1’16th 7&9 tînt du :6:an hou-
lb oiav. (ce) Enouôoïtew 3è ami 105m, au»: «ôtai se

pour; Engin; etôfiamow, aï n yuvaîxsç ph voôeôooio’t

se yévoç 6)»lequ mi mais; 163v ouvotxoôvrmv, Ërt 8è
rhv yuvaïxa voyA’CEtv du?) si: êo’riuç etÀnqao’taç p.515:

onovôiîw anoirrep ÎXÉTW êvavrlov 117w esüv abîment

au «po; min-06:. Kali «(in mi. compatira napé-
Setypa ysvs’oôut roi; ce nattât 141v chtimi, flv oîxeî. mi

raïs atout-â du noli», mi npovosïv roi") (1.13851 pfiô’
6110?»: êîupuprévstv, 81m: p.16 , 9050614910; 191v En 363v

voguent (main, âôtxoüvreç ÀavOçîvmo’w, âÀÀ’ aîoïuvo-

25 usvot 191v 103 196mo xaÀoxayaOtav etc du ôvxmooüvnv

bonifiai. (49) Atexùsôsro 8è me: Talc rpéEetç a’uro-

Boxtuoîhw II.-Av ânier aval 7819061 31:96»: et and»,
à 16v êv émies-n «965:1. xatpôv. 1:95:51p 85’ , tLÉYtflov

51W". un, dômnpa’uov, fluide; mi. yovsïç ân’ infixe»

au Surinam NoynÏCew 85, xpdttotov pèv eÏvut 16v xuô’
crût?» ouvoîuevov npoîôeïv 2è. oupçépov, 8561590.: 8è

rov Ex 163v roi; Mot; cupÊeano’rmv xaravoo’üvra 1o

Man-clam, leiptorov 8è 16v üvaps’vovra se roi; xaxôîç
«010:3; aîoOs’eOat 1o pÉÀrtorov. ’Eon 8è mi rob; W.

si Àouysîoôm flooÀopÂvouç 06x av ôtapaPrévnv ingou-

iLs’vouç «il: iv roîç 896ml: neçavoupe’vooç- mi 7&9

ëxsivouç où rob: âvtayœvtaràç Kami; Reteïv, &ÂÀ’ crû-

robç ri; vin]; Enteoueîv wxzïv. Kari. roi: n°111940-
th’voiç nippé-trust, où 10?: âvule’yooot Suoapsoreîv,

me: rob; àxoûovraç ôipsÀeîv. Hmpsxa’hi 8è fic
âÀnOtviç ivrexôttsvov sôôoîiaç Exaarov sÎvat rotoîrov,

oîoç av pOKIÜiOlTO oaiveoôat roi: mm; - ou 7&9 alisme

Üfidpxflv dit outaôooÀ-hv Îlpàv ou un ËRŒWQV, Envoi.

fic ph fi xpn’a npàç uovouç Ëotîv rob; dvôpu’mouç, 105

8è «on; peut», npoç rob; 92064. (se) EÏO’ 05m); En).

«am aira, on rhv «(En aûïôv olxlCeoOott confi-
ansv, d’4 ÂÉyouo’w, 619i il] paxléouç, 8re «à; fifi; 81è

fic ’lraliuç mouvai, ont» Aaxivou ph âôtx’nôéwoç,

Kporœvz 8è fionôo’üvra. fig voxràç "tapât fin: dyvouw

ho ô»; Sil-ra 115v ralenti.» êtaçôeipavroç, tu! perd: rem-a

ênaflsthpévoo mot 1o (nino: auvo’wupov êxsivo) xa-
romioeoeat «élut, oint-:9 me; gnian ri: &Oawaot’aç,
d’un div 149w flic ânoôo’cezuç sûepyzoiaç npoofixew

«Groin ion BlXGltoç otxovopaîv. Oî 8è dxoüoavrsç 16

l c

4 a.

(na-m.)

dealer. (47) Decere autem senntum, ut in jurejurando
nullius dei nomine nbutantur, sed tales proferant sermones ,

ut vel injurati [idem mercantur, rem autem domesticam

sic administrent, ut consilii rationem etiam illuc referri

liceat. Cum liberis sincero amore agendum cis esse, ut
qui soli animalium hujua allectua sensu præditi sint , cum-

que uxore vitæ socia ita versandum , ut reputent, alia qui-

dem pacte tabulis oolumnisve, eum uxore van H-
fœdus liberis contineri. Dandam etiam ne upas-nm, ut

prolis suæ amorem sibi W, mon per naturam,
cujus ipai au in m, sed per animi propositum .
une min en: voluntarium beneficium. (48) .Nec minus
eurandum , ut ipsi non alias quam uxores suas cognoscant,

neque mores ex negligentia vitioque maritorum siirpem

auulterent. immo credendum mores a loco rite amputa

unquam supplices ipsis diis inspectantibus domum se
duxisse. Item exemplum ab cis tem privaüm domesticia

quam publice civibus vitæ bene compositæ moderatæqu:

esse exhibendum , ac ne quis peccet quicquam providen-

dum, quo minus metu legurn pœnurumque delicta urgent.»

sed bonestntis marum reverentia justitiæ se addicant.
(49) Jubebat insuper omnem a rebus gerendis ignaviam

removere : non enim præalare quioquam temporis oppor-

tunitate in quolibet negotio. Liberos et parentes a se in-

vicem divellere injustissimurn aiebat. rium habendum esse

optimum, qui sibi ipsi , quid œnducat, prævidere mit,

secundum ab illo, qui ex ois, quæ aliis acoidcre, quæ sibi

prosint disent, pessimum vero, qui exspectet, donec suo

male, quid sit optimum , experiatur. Monebat etiam, non

aberraturos esse honoris studiosos, si imitarentur stadii
victorias : nam hos quoque non lædere adversarios, son!

totos id agere, ut ipai victoriam consequantur. lis autem ,

qui rem publicain gerant, non ut contradicentibus suc-
eenseant, sed ut obedientibua prosint convenire. Horte-

batur ut quilibct verse gloriæ cupidus talis revera esset,
qualia aliis videri venet : laudem enim rem esse mugis sa-

cram quam consilium, siquidem hoc apud hominem tan-

(50) [lis

omnibus subjecit, urbem ipsorum ab Hercule, ut aiunt,
esse conditam, quum boves par ltaliam ageret et a Lacino

injuriaalTectus Crotonem sibi noctu auxiliurn ferentem per

tum opus sit, illa vero multo mugis apud deos.

ignorantiam pro hosto occidisset, cogniloque ermre pro-

mitteret , se circa sepulcrum urbem cognominem illi con-

diturnm, quum ipse immortalitatem mnsocuius osset :
quare æquum esse, ut ipsi gratiam penaandorum boucli-

ciorum juste dispenseront. Quihus auditis et Musis tem-



                                                                     

(me -- les.)

se Mouniov tôpôoavro mi rôt; nullaxiôaç, a; Elsw
iouloiptov slip! CÔTOÎÇ, àfixav, mi Stokeyfifivat pipi:
«ôtoit iv (du si?) Huôt’qi nope 10k mations, êv 8! si?)

fic "H911: iEPiî; «po: du; funin; fiEimo’ow.

a X. (si) Toi: 8è mmôe’vra Àéyouow fiyfiaaaôat roi;

«and torchis, (son pâlît! dans! Rotôoptaç, (du ipo-
veoûou. roi): ÀOIÊopoutLévouç , mi. Rêpi 191v «citadin 7M

houppoit si; êxttvmv filmiez; xehüaou. nouôoizetv.
"En 8è ÉmoOÉaeou, si? 513v intensif «:181 poiôtov mou-

l0 xs’vau minot si»: fiiov mpaîv 1th xaÂoxaTaeiav, si?) 8è

(si s3 Monitors murât roÜrov «à», xatpov pâmoit xa-
Oec-rcivou , gallo»: 8è àôôvarov En (parfin; âçoppx’fiç lui

se 19mg 55 ôpapeïv. Hpoç 8è TOÜTOtÇ OsoqatÀeo’ra’rou:

«(arobe avec; âmçfivat, mi ôtât 19310 fiant xarà roi):
la fiÛxtLOiJÇ 611:6 153v «ohm: ânocfl’nso’ôm napù 16’»:

055v 58199 disqualifions, (in pailleta êxstvot; inra-
xoôoovroç 105 ôatpovt’oo xai privai; ôtât 157mm; limonion-

on êEooo’iac ônapylotiasnç ëv 10k lapois ôtzrpiôsw.

(sa) Atat mômv 8è fini citrin xai rob; çtÀŒVOPmNOtd-
au roue 763v 055v, se»: ’Awônw mi si»: ’Eporra, mina;

(uiypaqasîv mi notsiv env 155v nuiôwv ixovraç filaient.
ËuyxexœpîoOat 8è nazi 153v orsoavtrâ’w àyo’wœv riva;

«Gina ôtât «aiche, 16v pêv Huôtxov xparqOÉvroç 105

Homme; ont; natôoç, ê-rri muai 8è fait ëv Neufs; mi
ne si»: êv ’Io’ôpëi, tsÀsurv’laavroç ’Apxspopou nui Meh-

xs’prou. Xœpic 8è 15v sipnpe’vmv êv tu? xaromtoôîvat

7M mihi: 185v Kpmvtatrâiv inayysfluceut du ’Ano’nm
en; 737151.:in ro’ü oixtopoî Bénin: yrveaiv, 331v divin du

si; ’lraMav ânotxlav. (sa) ’EE (in; ôsîv ûnohëo’vraç,

au fig pèv favique; «615v npovotav filfiOtîGÛul sou
’Aan, 77k 8è fluxion (havre: roi); (isatis, àEiouç
sium fic êxsivmv çiliaç, la! pela-rai; &xoüstv, tu
animum; Mysw, En 8è flv péÂÂoud’tv siç to fion; fi:-
6iCsw, roumi! sûOiaç ëEoptLôivraç roi; ËÀnÂuôôcw éna-

36 xoÂouôsiv mi. roi; Roméo-ripoit; pnôèv âWtÂEIYEtW 051m

yâp eixârwç lia-repov âEto’io’ew p.1)8è aôrobç rob: vanné-

pooç &waôtxsîv. Alà 8è rôt; repavent; éployâtes
taponnoient, (1.118430: suiv êxstvou npomnoptav ôvogLÉ-

(sw, 0M: minot; Oslo»! uôràv xaÀsÏv.

tu XI. (si) Taiç 8è YUVQIaV fnrèp pèv 153v Ouatôv cino-
qnfivaoOat léysrat, npôrov psy, xuôcïnep, érÉpou pél-

Âovvoç inti? uôrâiv nanisent du; tôlée, pofiÀowr’ av

êxsivov aÏvat x1113): xoiyotôov, (in; rôti est?" touron;
«pooslôvrwv, 051m4 «ôtât: rugi râlaient: nanifier dl;

sa êmsixsmv,ïv’ Éroipouç Ëxmo’w oûtobç rai; EÔXQÏÇ inra-

xouoogu’vouç , Entra roi; Oeoiç npoaps’pstv a p.5).-

Àooat, tonic Foch üôTàC notait: and pipi: 011.31:th
1:95: rob; Bwpoùç npoo’eveyxsîv, oÏov rénova nazi

paleron mi impie nul. ÀtGavœs-ov, «(son)» 8è mi envoiflp

w à ôatpo’vrov [en Turin (si? (in; oûôénors nihil npoc-

mon; êvi natta? noua: Sanavâv. "spi 8è tic n95:
soi): divague ôptÀt’aç talais-av. xaravoeïv, au aupêaivn

mi soin marigot: Ë1ri ri: 01min; pour»); RÆPŒXEZM-
pnxs’vat panai! dyanîoo’xt rob; ysyapnxôraç il soin;

IAMBLICHI DE PYTHAGORICA VITA IX -- XI. 21
plum erexerunt Crotoniatæ, et quos liabere eonsueverant
pellices dimiserunt, atque ut aeorsim in Pytbio ad pueros,
in Junonis autem templo ad uxores verba faœret ipsum
rogneront.

x. (5l) llle vero voluntati eorum ohsecutus tafia pueris ,

ut aiuut , prœcepit, ut neminem conviciis lacesserent , nec

convlciantihus respondercnt, quin potins operam dorent

littoris ah ipsorum natale nominatis. Deinde monuit. a
modesto puero facile pet omnem vilain servnri bonestatem :

hoc veto difficile esse hac ætate aliter affecte, vel potiua

fieri omnino non pesse, ut a male principio profectus ali-
quis ad linem osque recte decurrat. Adjecit , ipsos diis esse

dilectissimos, ideoque siccitate invalescente puema a civi-

tatibus ad pluviam a diis impetrandam mitti, ut quos
maxime divinum numen auditurum sil, quique soli sint
propter continuam integritatem iu templis versandi facul-

tatem consccuti. (52) Quum oh caussam et deus hominibus

maxime benevolos, Apollinem et Amorem , puerili specie

præditoa ubique a pictoribus et poetis repræsentan. Propter

pueras etiam Indus quosdam , in quibus viciores coro-
nantur, edivin confesso esse, Pythicos quidem propterea,

quod Pythouem puer occidit, Nemœs vero et lsthmicos

0b modem Archemori et Melicertæ. Præterea quum urbs

Crotoniatarum in eo esset ut conderetur, Apollinem duci

colonisa sobolem promisisse, si noves in ltaliam colonos
deduceret. (53) Hinc reputantes, nativitatis ipsorum Apol-

linem, pueritiæ autem omnes pariter deos curam gessisse.

par esse, ut dignes eorum amicitia sese prœstent, ope-

ramque esse dandam, ut audiant, quo deinde loqui oos-
sint, quoque via ad senectutem perrecturi sint, banc in-
grediendam statim ita esse, ut eus sequantur, qui ou per-
venissent, nec unquam senioribns obloquantur : sic enim

in posterum jure ipsos quoque exacturos, ut ne a junio-
ribus injuria alliciantur. His prœceptis meruit, ut nome
illum sue nomiue , sed divum omnes appellarent.

X1. (54) Apud uxores vero de sacrificiis disseruisse fertur,

primum quidem , sicut alium , qui pro ipsarum sainte vota

eonciperet, bonum honestumque esse velint, quia tolibus

dii faveant, ita ipsas debere plurimi lacera modestiam , ut

ipsos preuibus suis habeaut propllios, deinde diis olïerenda,

quæ suis ipsæ mauibus fuissent, saque sine minislerio

servomm arts admovenda, ut placentas et liba et linos
atque thura, cœdc vero et sanguine deum non colendum,

nec lamennmulta , quasi denuo nunqnam accessmis , simul

esse impendenda. Quod autem attinet enrum eum ma-
ritis commercium , considerare jussit, parentes quoque

muliebri sexui libenter comme , ut plus diligerent ma-
ritos quam illos ipsos, qui vitæ iis auctores casent, ideoquo



                                                                     

28 IAMBAIXOY HEPI TOÏ l’ITGAFOPlKOï BIOY.
TIKVÔG’CVTŒÇ (16106:. Mo mm; Ëxttv,â pnôèv évent-

rtoÜo-Oat «po; roi); âvôpaç, 7) son vopiCsw votâv,
au" Ëxsivœv firmôôiotv. (sa) aEn 8è rà neptôo’nrov

ysvoisevov àwoçôéyfuoôut nard 7M oûvoôov, à); lino

s pèv toi": covotxoUvs-oç dvôpo: Sctôv 301w aôônpspov
npootévat roi; Îspoïç, du?) 8è roi? p.91 npoovîxovroç oti-

8é1rors. Hupansilat 8è mi nard nain-u «à» piov
alitai; u eôpnusiv, ml. roi); sinon: ôpüv 8mm and
ûnèp «515v sôçnpfioouot ml rùv 865w vip: ôtaôsôo-

Io gémi: in). xarulûo’mct , p.1)8è coin poOoypaîcpouc êEsÂëY-

Emmy, et Oewpoîvuç fût; 15v wvatxîôv ôtxatooôvnv
êx roi; npoieoôat (LEV âpéprupov 16v ÎlLQ’t’tdtLiW mi si"

xôopov, ô’row mil cinq) 85’?) xpioat, in), 1020011. 8l
Ex m": niasse»: et"; p.1,8’ nivrtÂoyiaç , Époûonoinaav

l5 qui: yuvaïxaç êvi mué?) mien whigs?) xpoips’vaç ôtât

191v Eôxsp’fi xotvmvtavs 8m? inti robs nippent; patareeév,

et ô npolaGtiw àm’ômxev chût»; mi éroipœç 15v
éaWoU peraôtôoôç,oôôs’va à»; «pooôs’anOat Âeyo’pevov,

à): un oîxsiov «ôtai»: quint. (sa) ’Ert 8è 15v dopoit-

1u rot-cou «En éminent Àqôpsvov and claudicant; 791v
çmvùv 153v dvôpdmœv nui. se oôvoÀov abonni! nura-

o-roivrtx 117w àvopoîrwv, du 026v, site ôaipova , site
Oeîôv un civôponrov, auvsôôvra on 1?]: eôeeôsiaç ol-

xstoraro’v Eau si: 7éme 163v yuvatxiïw, êia’tamv tin:

sa motion: «615v wvévupov notficao’flat Osa"), ml italien
chu (si); vivarium Kôpnv, Tint ôè npoç âvôpa BsSOos’vnv

Nouçnv, rhv 8è ténu ycvmoapévnv Mnrépu , fini à!

zoïde En notion»; êmôoiicuv tarât env Aœptxùv 8mi-

Àsxtov Manier r?) oôppmvov civet 1o mi soin zonation:
au Ëv Awôu’wp mi Aslpoïç SnÂoUo’Oat ôtât yuvamo’ç. Aiù

8è si?» sic en): coasseront ênaivmv «po: rhv ahanent
141v un): «à», lyonnaise» enlacé-mu wapaôs’ôorat xa-

1acxeua’oat 191v peraGoÂvîv, 6361s rà «010-:in 163v

inasiwv pnôeylav bâtisseur rolpîtv, «ont (taïaut iroient;

sic to si: ’Hpaç tipi» «ont; poptoiôaç îpariœv.
(a7) As’yerut 8è mi rotoîiro’v Tl ôteÀOeïv, 8:1 mol du:

103w 15v Kporwvtotrôv âvôpoç pèv âpe’rfi ami); yu-
vaîxa ôtaësôonut , ’Oôuooéwç 01’: ôeëupévou rampât si;

KaÀuqaoÜc &Oavuoiav bd et?) si»: ansMn’nv natali-
neïv, farroÀEi-rrotto 83 raïs TUValaV si; roi); dvôpuç
cirroôst’anôazM-Av xaÀoxayaOtev, 8m»: sic Ïoov atara-

arvîomot 7M rôloyiav. 311MB; 8è PVfltLWEÜEîat, du).

du :Ïpnpivaç ÉvrsôEstç mot [Iuôayopow o?) papion:

niait: ml. mouôfiv mi aussi 11h no’Àw 163v Kporœ-
sa "attifai yevs’o’ôat mi 81è suiv 1ro’).w «spi rhv ’lraltav.

X". (sa) Aéystut 8è Huôayôpaç «pie-roc oiloooçov

êauràv RPOGŒYOPSÜGŒI, où antvo’ü me» ÔVÔtLŒtOÇ

ûmîpEotç, me: au! «pansa oixeîov «posxôtôéo’xmv

Intrigue ’Eotxs’vat 7&9 En rhv si; «in pic»; Tait!
dvôpoimwv «cipoôov si? êni site «am-(69m ânonnions

690ml. CIl; 7&9 imine navroôanol confins; civ-
Opomot illo; xav’ «filou msieu épinai-rat, ô pâli
Input-topo?» se ml xipâouç xdpw «instamment si»:
9691m: Enstyôpsvoç, ô 8è 865m luxa. Entôstîopevoç

a.

( [118*l18.)

recte facturas , si vel plane non relragentur marins , vel ils

si codant, tum se vicisse existiment. (55) in isto conventu

fertur etiam pronuntiasse illud plurimorum sermonibus

jactatum, nempe uxorem a marito suc surgentem salve
pietale ad sacra eodem die se conferre pusse, ab alieno au-

tem viro nunquam. Præcepit etiam feminis, per miam
vilain bene ominatis verbls uti et videre, ut reliqui quoque

de ipsis bene loquantur, nec passim vulgalam gioriam abo-

leant aut fabuleront scriptores mendacii arguant, qui,
quum mulierum justitiam ex on colligerent, quod sine testi-

bus vestes et ornementa aliis pro te nais commodent, ne-

que ex fiducia illa lites et jurgia oriantur, finaerunt mu-

lieres tres uno commuai ocuio usas ob facile consortium :

quod ipsum ad virilem sexum translalum, quasi, qui prior

accepit, la reddat facile et de suis prompte impertiat, ne-

minem probaturum esse, utpote a sexu illo alienum.
(56) Deinde eum, qui omnium fertur sapientissimus,

quique humanam vocem in ordinem redegit, et ut panois

complectar, nomma primus inveuit, sive deus ille, sive

dæmon , sive divines homo fuerit, quum femineum genus

pletati dediüssimum esse videret, quamlibet ejus œtatem

recisse deo cognominem , atque innuptam appellasse Coran.

nuptam vire Nympham, liberos enixam flairent, aviam

Doricn dialecto quam: qua cum re concinere, quod et

His a

pietate arcessitis iaudibus echctam esse ainnt tantam im-

per mulierem Dodonæ et Delphis oracula edantur.

mutationem , ut vilioribus vestimentia assumptis pretiosa

non amplius auderent induere mulieres, sed omnes in

templo Junonis censureront mottas vestium myriades.

(57) Fertur et taie quid marrasse, circa ragionem Croto-

niatarum mariti [idem ergs uxorem celebratam esse, en

quod Ulixes non acceperit immortalitatem a Calypsone en

conditione ut Ponelopen desereret oblatam , restare Igitur,

ut uxores maritis suam præstent virtulem, quo pari lande

viris se exæqueut. His alioquiis omnino Pythagoræ non

parum honoris studiique et Crotone et per banc urbem in

italia partum esse traditur.
Xli. (58) Fertur autem Pytlxagoras primus se appellasse

philomphum, ile ut non tantum novum nomen introdu-
ceret, sed etiam rem nomini convenieutem ante militer
edoceret. Scilicet hominum in hanc witam ingressum
turbo; ad miennes conventus proficiscenti similem esse
dixit. Ut enim varii generis illuc œnfluunt undîque homi-
nes, allusque alium sibi finem propositnm habet, hic pe-
cuniæ lucrique causse merces divenditurus, ille glorias
captandu: causse roboris editurus documenlum : estque
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fixai. fini .603an 205 minuta: ’ Eau 8è mi rpirov eÏôoç,

mi 1:6 7: êÀeuOspw’natov, cuvaÀitôgevov 16mm: (flac;

luxa nui ônluioupynyoirmv MIMI": xai âperfiç (mon
mi 1610m En: ai êisiEuç eÏtôOeo’av êv rai; «aumô-

peo’i yivscôuv 051m si xoîv n23 flic? navroâunoùç èv-

opcônouç raïç mouôaïç si; tarît?) auvaOpoiÇmOm. Tobç

pèv 7&9 [muniront ml rpuç’fiç aîpzî nâôoç, rob; 8è

vip-fi]: mi fiyeuovlaç Ïpcpoç, (piÀovuxiau 1E. SoEoyavsîq
KŒTÉZOUO’W’ EDJXÇWÉGTGTOV 8è Eîvfit roÜrov âvepo’mou

rpa’rrov, 1o»: ninoôsEoiptvov 191v 143v zinnia-on etmpiav,

ôv mi «pocovoua’lsiv quÀôaocpov. (on) KaÀùv pèv 05v

aveu T’y 103 mignonne: oûpavofi Oe’av mi 153v Ev mûri;

çopouyévorv dars’pmv, si ri; anopq’m 1th afin, nuât

germania [Liv-roi roi? npétou nui 106 vantai; aval aïno
tomîrov. To 8è «9531m1 31v êxeivçp fi 163v amenai, r:

mi Mywv (pétri; 61’ timbra»: Staee’ouam , MW 05: 1è

"du: mûron env-rétamai 1e êyyelôç xai xsxôcumat
npem’wmç, m1 coçia ph fi 15’.) ôvrv. êmo’rvîpm tu

il «spi 1:8: me: «963m mi Gaïa mi chipota mi niai
navrât à aûrà mi émaûrmç 51mm: &ŒLoÀouye’vn, En:

nanti mi 1a: tilla av sium 1K nabi , (pilonnoit 8è
in (filmai; Tic roiaôr’nç Oempiaç. Kaki] [Av 05v mi
«18:71 naiôeimç 3h! huilera û auvuivowu du?» npèç
fin 163v àvOpo’mœv inavo’pûwcw.

XIlI. Ei 8è nui mareure’dv rocou-roi; îc’roprî-

d’un nspi uürofi nalnroï: 1: ana 05m mi 015011901; ,
pillpl T5»: aloyau: (d’un évadait-moi; n xai voqurlxov
êxs’xrnro [Iuôayo’paç êv a?) 10’749, ôià 106mo 5141.6:-

Gaijv, à); Siôacxah’qz mina nepiyiyvnai roïç voüv
ëlouow, 81mn ne?! roïç âvnpe’porç u mi duoipg’ïv 10’700

vothogLe’votç. T’hv (Lèv yàp Aauviav Ëpxrov, lods-

mbrn-ra Rupawops’vnv toue êvot’xouç, xaraqdw, (5c
(piot, mi. ênaçncaîgzuoç xpôvov wxvo’v, qlmyio’aç r:

(.1.an mi âxpoôpôoiç mi épicéa-a4 pan’fl épaiaiîXou

anaËmeaGal, «influerai , fi 8è tûOùç si; 1è 6913 mi. rob;

apupobç ânalknysîca oûxe’r’ Emma 4513011 renapoirruv

êmo’üaa 0681). 490’719 (d’un. (a!) BoUv 8è Ëv T ripant

me», êv «muni-(aï voufi mi mirum xlwpôv n°19011110-

pe’vnv, rif) pomélo) flipots-raz; cuvsëoôhucev sinh 1123

fiai 153v moiymv ânéxscôai. "paon-diane: 8è ŒÛflÎ)
105 fiouxôÀou mi oü Ipfiaav’roç eîôs’val poïari flush.

si 8è «613x on: , nspiacôîç mi coptGouhüsw, ôs’ov tu";

fini nupaweîv, «poaekeàw mûri); mi sic 1è 05; noÂMv
6’190 npowieupicaç 11?) sur??? , nô im’vov 1:61: cuiroit

drakkar! ânon-a abriai-que 105 xuapôvoç, me: mi
ancien le’youm palatin yryeücôm minon roncipoîrrav

16v 305v ixrîvov. Muxpoxpovw’uatov 8è év Tei-
pavu un! ri) flic "Hpaç îepov ynpôv-ru Brayepsvnxévat
rèv tapi»: âvaxaloôpevov Hueayôpou 305v ônè minon,

dvûpomivaiç noçai; cuoüpevov, à; ci ânuvrëwec
crin-(23 rpoacôpeyom (sa) ’Arro’v r: imapmroipevov
’OÂuguriacri «pocowÂoÜvroç m3103 107i; YVœpl’yfilç aïno

155p.; «qui. 1e oïmvôv mi cupéôlmv m1 Brompiüv,

au nucal 055v clou: (inclût rwèç mi. N570: roi; 6::

IAMBLICHI DE PYTIIAGORICA VITA XI-ÀIII. 29

etiam tertinm gurus, idque maxime ingcnnum , eorum qui

naturam locorum et arlificum manu elaboraia et fortitu-
dinis doctrinæque specimina in hujusmodi nundinis ostendi

solita contemplaiuri veniunt : in etiam hac in vita diversa
sequenles homines in unum congregari. Alias enim pecuniæ

et luxurlei capit desiderium. alios rognandi et imperandi
tenet cupido, honorumque contentio inanis : sincerissi.
marn vero hominum eam esse raiionem , quæ in rebus
pulcerrimis intuendis occupetur, eamque a se philosopham

appellari. (59) flaque pulcrum quidem esse, universum
cœlnm, astrorumque in eo decurrentium ordinem, si quis
oculos eo intendai, iniueri, verum non esse tale, nisi quis
primum illud habeat, quod mente tanium comprehenditur.

Primum veto illi en! natum numçromm rationumque par

omnia se insinuons, secundum quam hœc universa recta

ordimta et commode omnia snnt, et sapienlia quidem
vera sciçnlia quædam, quæ versalur cires pulcra, caque

prima, divina et incorruptibilia, quæque eodem semper

mode se hachent, oh quorum communionem etiam cetera

pillera quis dixerit, philosophia vero, hujus contempla-
üonis studium. Quare et pulcra ista instilutionîs cura ara:

ab ipso hominibus corrigendis destinata.

XI". (60) Quodsi fides habenda est toi. aniiquis simul

et egregiis viris, qui de en memoriœ tradiderunt, habebal

Pythagoræ oralio aliquid , quod vel ad animalium rationo

desütulorum concilationem et admonitionem perlinerei,

quo institutione in meute præditis omnia emcî passe, quan-

doquîdem in [feris quoque animalibus et quæ rationis

expertisa putantur, demonstrabat. Nain Dauniam ursam ,

gravissime incolas infestantem, captam, ut sium, et satis

diu manu demulctam, olfaque et fructibus cibatam et jure-

jurando adactam. ne viventia amplius altingeret, dimisit ,

illa vero mum in montes et lustra sua reversa in postemm

(61) Quum vero bo-

vem Tarenti in pascuo omnigenis herbis oppleto etiam vi-

rides fabas Icomedentem videret, bubnlcum hortatus est,

non est visa in ullum animal irruere.

ut bovcm rubis abstinere juberet. At bubulcus quum irri-

deret eum et se bovatim loqui passe negnret, si vero ipse

posset, non esse cur hortaretur, quum bovem potins ail.
monere oporieret, ad aurem bovis accessit, multisque in-

susurralis non solum effecit, ut sua sponte slalim rubis
abstinerel, verum etiam poslhac bovem illum aiunt nun-

quarn fabas degustasse. Eundem Tarenti apnd Junonis
templum, sacrum Pythagoræ bovem vulgo appellatnm , hu-

mano vîctu a quolibet cibatum diutissime vixisse. (62) Item

Olympiœ , quum forte discipulis exponeret, aves et omîna

mlesiiaque auspicia a diis mitti verre pietatis amantibus

quasi quosdam nuntios nique voces, aquilnm supervoli-



                                                                     

au lAMBAlXOÏ Illîl’l TOÏ HYGAFOPIKOÏ BIOY.
61111063; ensilés-t r63»: ivOpo’nrow, xarayazysïv Myrte"

ml xarmlnîcnvm mon âçeîvai. Ain toutim! ôù mi
15v napanknuimv routai; ôéôstxrm 191v ’Opçéwc Élu"!

à; roi; 0mm; fiyeuovinv mi xnlô’iv «ôtât mi xars’lwv

5 in?» 105 arduum en"; çwvfiç «miction ôuvcîyu.
XlV. (sa) ’AÀM phi: tic y: 153v àvOpoÎmœv émue-

Àsiaç zip-[hil ÊROlzï’l’O div âptmv,fiv1rep 138:1 «pou-

Ànçs’vai un; gênants: and flapi 153v Mon «in âÀnO’fi

nativiste-6m. ’Evapys’ctaw 7&9 mi 04:95; inui-
m immun: 163v brun-avouant nabab: 195 «pot-690i: pion,

8V aûrôîv i1 quad 11:9); 106 «(2385 a?) stûpas: êvBcOïlvm

mihi. Kari éëûuaa, mi ëumôv 8è âVütLçtÂEIXÏOlÇ rex-

psnpiou; inéçawsv myopâov ysïovs’vm, Hévôou ulév,

rèv Harpo’xÀou xaruymvtaîfiv, m1 «au iOimpixti

I6 urinait gotha-ru êxsivouç 326mm mit unit lupus êta.-
usÀs’cnaru détail-m mi mxvâîç a’mço’wn soin Emm-

Qi’ouç êauro’ü,

Mutant ot ôeôovro nous". lapinant: épatai,

1001th: F, et 19mn? a mi éopixmvro.
au Olov 6è rpéçst ipvoç bip menu; flair);

16mg) tv oienôhp, 8V au; baâëôpuxev 66m9,
au» mkûâov, a; bé n mutai ôovs’oum

navroit-w àvélswv, ni u fipüu âvGEi humai,
me». à? lEam’vn: ivette; et" Milan! non?
360900 si àiéatpsitœ nul. êEerâwca’ lui yain’

roîov "&va ulôv éüuueltm Eüqiopôov

’Aîpeiôn; Menin; , inti suive, 1057.6 éculai.

Tôt 7&9 tut-09061490: rapt 195: êv Muxfivatç barmen);
«in Tpmïxoîç harmonie ’Apyeiolz ’1’]qu Eûq’aôpôou 1’03

au mpuyèç toutou àmiôoç impium»: à); mima ônuéôn.

Il)» 8x5 81è: minon 1061m êÊouÀôunv Ssmvôvm
bravé 561w, u crû-roc; 1:5 Ëytvma’xe roùç npors’pouç

éduroü fiiez); mi si; 153v âne» Êmyùeiaç êvrsîeev

biplan , ônoytpv’rîaxmv minot): fic silo»: «pâtepov

as («fig
XV. (tu) iHyoGgLevoç 8è npu’nmv EÏvat roi: dv6903-

norç du ôi’ «boiseur; npooçspops’vnv ininflsmv, si

Tu; "du 11è»: 694:1) mi Clfipaîil mi dan , mth 8è
aimée: puewîv mi uslüv, tin: au; poucrxfiç Traiôsucw

se 396ml; xancwîcaro ôtai se pelé-w 1mm: mi ëuôptîw,

dç’ En: 296mm: ce mi uaûôiv âvôpumivwv Main; ëyt-

vowo, âpuoviat TE 163v fig qui; ôuvdusœv, (71011:9
ITXOV êE dais , WV’lfiYOVTO, communiât: a xai tiquât:

vomuérœv xaraarolai xai âçwiaapoi inr’ «ôtai? éne-

ts voo’üvro. Kali và Ain to intèp «du: m5141. M3101)
ëEtov, 3:1 roîç uèv yvmpiuoiç 1è; layons-Cul; ËEaP’tÔUEtÇ

TE ml. énonçât; environne xat camoufle-m, Saturnin);
pnxavoîuevoç Montagne: TWÜV (4515!: ôtarovmâ’iv ce

aux) lpwpnflxifiv and êvapgsovtmv, 80 à»: ëqêtœç de et

50 êvowria nepiérpmov xai mprfiyov «a si; quai; «401]
vÉov êv minai: (noyon; ammoniums! ml ônoçuâiuva ,
16mn: mi ému: mi iléon; mi (filou; àm’nouç aux! (pâ-

500;, imôogiaç se «av-rota; ml Ouistiti; au! 695’550;
mi Xntavcbcstç ml. ônriâmraç mi açoôpo’mtaç, Émul-

(les-lai.)
tamtam e sublimi eum deduxisse manuque palpatam ite-
rum dimisisse ferunt. Ex lus et similibus apparet, eau-
de!" ipsum quam Orpheum in feras habuisse vim, casque
mansuefaœre et sola vocis liumanæ potestate subigere
potuisse.

le. (63) At vero eum hominibus agendi initium fecit
optimum, dum en primum illos docuit, quæ præpararent

animes ad veritstem etiam in aliis rebus cognosœndnm.

Nam multos ex cis, qui sua ulebantur familiaritate, pen-

picue clarisque indiciis admonebat prioris vitæ, quam
anima ipsorum, antequam isti alligata esset corpori. jam
olim peregisset, seque ipsum certissimis argumentis de-
monstrsbat Euphorbum tuisse, Pantlii filium, qui Patro-
cluln devicit, atque inter Homeri versus inprimis laudabat

et ad lyrarn scitissime cantatos crebro in 0re habebat illos
sibi sepulcrales :

tu olll madulk (un coma putcra cruore.
comtaque cæsarles aura argentoque revincta.
Quais per æstatem vlridantis germen cliva
sedulus agricola in campo producit amena.
quam rlgat allapsu vicinæ rimlus undæ,
et blandæ mulcent anlmæ clemenübus auris,
lætaque candentl vestit sans undlque flore;
et si forte mat vehementi turbine venins ,
sternit humi affligitque lm de shrpe revulsnm r
taleln Panthoidem dejectum vulnere ambo
Atridcs vin multum spoliabat et amis.

Que: vero traduntur de Phrygis hujus Euphorbi soute inter

alia Trajan: spolia Mycenis Junonî Argivœ dedicato , ut

omnino vulgaria prætermittimus. At enim quod per omnia

isthme indican-e volui, hoc est, et ipsum vitam suam an-

teactam cognovisse, et hominum informationem inde
auspicatum esse, quod illls vitæ prioris memoriam refri-
caret.

xv. (64) Quum vero existimaret, primum hominibus
adhibendam esse cursm quæ sensuum auxilio uiatur, ut
si pulcras quis vldet figuras nique formas, pulcmsque
audit modos atque canins, a musica docendi feuil initium
modulationibus quibusdsm et rhythmis, quibus mores lm.
manos atque affectus persanaret et animi facultatum con-
venientiam, qualisab initio fluerai, restituent, corporisque
et animi morborum lingam inveniret et medelaln. Et sans

commemorntione [me ceteris dignum est, eum discipulis
suis illos, qui vocantur, nppsrstus musicos et contrech-
tiones prœscripsisse et concinnm , divina quadsm solertia

modulations diatonicas et chromaticas et enharmonicas
temperantem , quibus facile in contrariam partem necterent
et circulnagerent vehementiores anima! affectas , qui recens

contra rationem in illis suborti casent, tristitiam et iram
et misericordiam et æmulationes absurdns et timorem
"fiasque cupiditates, item incundînm et appetitus, ani-
mique inflationem et remissionem atque veliementiam , ad
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no 163v ê-nl fic éteints»: ouvert! mi ênnîxoa 1è magma!

çôs’ypara briguai: En? afirfiç ri; quanti: fifi; 1:
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lAMBLICflI DE PYTHAGORICA VITA XIV. KV; 3l
rectum virtulis normam revocantem horum singula convea

nienii modulatione velut medicamentis salubribus tempe-

rata. (65) Et. vesperi cubitum ituros discipulus a diurnis
perturbationibus etlrerum actnrum residuo tumultu libo-
rabat, et mentem instar iluctus commotam repurgabnt.
quieiosque et bonis insomniis, quin etiam vaticiniis conci-
piendîs aptos eis somnos elliciebat. A lecto autem resur-

gcntibus excutiebat nocturnum languorem et remissiouem
et torporem per quosdam peculiari modo mmpositos camus

et modulationes, quæ solo lyres pulsu vel etiam vous per-

agebantur. Sibi vero ipsi vir ille non asque per instru-
menta voccmque tale quid comparabat, sed ilielïabili
quadam et intellectu difficili divinitatc intendebat sures,
mentemque sublimiorihus mundi concentibus infigebat ,
ipse solus , ut apparebat, nuditu et intellectu universalem

sphærarum etastrorum per eus motorum percipiens har-
monium et eonsonsntism, quæ Carmen mortalibus aliquante

perfectlus et intensius resonnnt 0b motionem arque circumv

actionsm stridoribus et celeritatibus et magnitudinibus et

intervallis dissimilibus quidem varieque diversis, verum

certa quadam musices lege compositis gratisslmam simul

factum et varielate pulcerrimam. (66) Quo valut irri-
gatus et mente bene composilus et, ut ita dicam, exerci-
latus ipse imagines quasdam horum cogitabatexhlbere disci-

pulis , quantum fieri posset, per instrumenta et solam etiam

vocem expresses. Sibi enim soli omnium mortslium datum

existimabat, ut intelligent exandiretque mundnnas vous

ab ipso natum fonte et redise prodeuntes, adeoque
dignum se esse censebat , qui doceretur aliquid et disceret,

quique cœlestibus uitendo imitandoque assimilaretur, ut

qui solus a deo, qui ipsum progenuerit, tum bene con-
formatus esset , ceteris vero hominibus sultioerc putabat,

si ipsum et dona sua intuentes ex imaginibus exemplisquo.

proficerent alque emendartntur, quum prima et sincera
rerum archetypa vers apprehendere non passent : (67) quem-

admodum sciliœt et ils, qui ipsum solem propter ni-
mium radiorum splendorem irretorto oculo intueri ne«
queunt , in profundo aquæ receptaculo, aut etiam per picem

liquefactam vel nîgricantis fulguris speculum salis deiectus

ostendere solemus, oculorum imbecillitali parcentes, eisque.

qui talia amant , imagiuem paullo quidem remissiorem , sed

quæ proxime amen a re ahsit suggerentes. De hoc ipso

cjusque singulari et supra alios hommes illi eorum ha-
bitudine in per œnigma cecinit Empedocles :

vir erat inter cos quldam præsianfla doclus
plurim. menus opes amphsvsub pectore nanans.
cnnctaque vesügans sapientlun (tout: reports z
mm quotles animi vires intendant omnes,
perspexit tacilc in cnnclarum singula rerum
tuque decem vel vlgiuti au mortalla seuls.
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v

(un-us.)
Nom verbe illo, prœstantia et rerumcunclarum pauma

singula et mentis opes et similia maxime designobant ejus

peculiorem et præ ceteris accumtam in videndo et audiendo

et intelligendo habitudinem.

XVI. (sa) Atque hæc quidem per musicam excolobatur ab

ipso animorum institutio, alia autem mentis simul lotius-
que anima; repurgatio per varia studio hoc mode ab ipso
instituebatur. Generntim existimabat, suum esse, ut fami-
liaribus auclor exsisteret congruentes ciron disciplinas et
studio lobons exantlsndi, nique innatæ omnibus intem-
perantiœ plusque habendi Iibidini diversissima experimento

et castigntiones et igue lerroque peragenda sumamina iis
præcipcret , quæ hommes ignavl neque pali neque sustinero

possent. Prætereo omnium animalium , ut et ciborum
quorundam rationis integritatem puritalemque impatien-
tium discipulis commendavit abstinentiam , orisque conti-
nentiam et plenum per multos annos ad linguam refro-
nandam aptum silenlium, et intentum nique indel’essum

difficiliorum quæstionum examen atque studium. (09) Pro.

pterea præscripsit cis et vini abstinentism et cibi somnique

usum moderatum , et gloria: divitinrumque otque bis simi-

lium contemptum inaflectstum nique declinntionem, item
ergs propinquos sinceram reverentism , ergo æquales veram

æqunhilitatem atque benevolentiom, ergo juvenes certa-

tionem atque admonitionem sine invidia, amicitiam porro

omnium ergo omnes, sive deorum ergs homines per picto-

tatem et scientiam contemplativam, sive dogmntum inter
se et in universum animæ ergo corpus , parüsque rationalis

ergo irrationalem per philosophiam ejusque speculationes,

sive bominum inter se, civium puta per senau: legisla-
tionem , peregrinorurn-per rectum rerum naturalium doctri-

nam , mariti ergo uxorem ont lratres ont propinquos per
communiouem incorruptarn, sive, ut summaüm dieux),

ergo omnes omnium, prætereaque et ergo animalium irra-

tionabilium quædam per justitiam et naturalem necœsi-
tudînem communionemque , denique corporis etiam per se

mortalis in coque latentium contrariarum facultatum pacifi-

cationem et archm oonciliatlonem per sanitstem , huicque

oongruum victum et tcmperantism, salubri mundsnorum
elementorum atatui similem. 70) Hæc omnia sigillatim
ad idem amicitiæ nomen velut compendio ad unum capot

revocata omnium consensu invenit et samit Pythagorss,
maximeque omnino discipulis suis auclor fuit, ut vigilantes

æque ac dormientes cum dils versarentur quam somm-
modatissime id quod sans non cadit in ullum animum in

conturbatam et voluptate abaque turpi corruptam cu-
piditate ont, quad turpius bis omnibus atque gravius,
ignorantin inquinatam. Quibus omnibus animum egregie
purgatom sanabat et cœlesœm ejus particulam refocillnbat,
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saivamque ad mnscqlu-ucluui inti-"com (liviuum omnium .

infinilis oculis corporis, ut l’lato ait, nobiliorem, reliu-

cehat. Hujus enim solins ope rerum omnium vantas
perspicitur, si ejus ados adjumeutis couveuicnübus inten-

datur et corroboretur. lino igitur respiciens Pythagoras
mentis purificatioqem instiluebat, atquc talis ci en! insliv

tutionis forma et consilium.
XVH. (7l) floc modo discipulornm educatione insti-

tuts non statim reliquos in oorundem consortium re-
cipiebat, donec ipsorum probationem dijmiicationemque
instituisset, inquirens primum, quo anima parentes sur):
reliquosque prosequerentur neceæarios. deinde explorans

ipsorum risus intempestives et silentium, sormonisque
abusum , tum quo cupiditalibus modo indulgereut , quos-

que haberent sibi familiares et quo pacto eum illis viverent ,

(ionique quibus potissimum rebus interdiu vacarent , quibus

item gauderent dolerentve. lnspiciebat et vultum et in-
cessum et latins corporis motum, utque ex nativis facial
lineamenüs ipsos in; noscitabat, ut manifesta indicin ohscuris

animorum inciinationibus indagandis adhiberet. (72) Quem

autem ito prohasset , eum triennio contemptui essojubebot,

expiorans ejus constantiam vemmque discendi studium , et

un adversus gloriam satis firmus contemneret honorem.
Deinde imperabat diseipulis suis quinqumnaie silentium ,

ut sciret quantum pouvant in continentin, quippe quum
linguam continere coloris œntinentim experimentis si: dif-

ficilius, uti significatum est etiam ah iis qui mysteria
lnterea quicquid facultatnm quisque possi-

debat, in modium oonferebatur et aliis ad hoc ipsum desti-

natis, qui politici et œconomici et legislatores nomina-
bantur, dispensandum committebatur. lpsi vero, si post
quinquennale silentium ex vitæ reliquaque ingenii modestia

digni habebantur, quibuscum dogmata communicarentur,

deinceps fichant interioris admissions discipuli et infra
velum audiebant eorum videhantque Pythagornm : antes
enim extra illud neque ipso conspeclo pra-ceplore per solum

ejus voœm instituebantur, diuturnum moi-un) suorum ex-

perimenlum exhibentes.

institueront.

(73) Sin vero rejiciebantur,
opum, quos oontulerant, dupium recipiebant, iisque ton-
qnam mortuis monumenlum exstruebalur ab homacois
(sic enim omnes hujus viri discipuli vocabantur), q"!
quoties illis obvinm fieront, ouin iis touquam eum aliis
quibusdam agebant, illos vero dictitabant morluos, quos

ipsi informassent, sporanies fore ut ex sua institutione
boni viri evaderent. Sed qui ad discendum tardi cassent, hm

male conformons et quasi imperfectos sterilesque judi-

cabant. (74) Sin post peractam ex forma et ingressu et
moto et habitu explorationem, post bonum de ipsis cons
ceptam spem , post quinquennale silenlium , post tot disci-
plinarum orgia et initiationes, post tot ac taies animœ pur-

23
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ayzuooîuevoç, ù) yevvaïe , Encelade tolu-relaiera, àç

00x Ëxpiv ru YEVÉG’OŒI. ôeôrspov. El uèv 13v parigot-

Àoio , [ŒPYIÀGOELGI , si 8è wifi, réôvaxaç. Ampeuvô-

60m 7&9. (puais: 3mm: du un? 15v rêva) Qu’ont te
xui dvepomeiwv napnyyslpdtmv, [11139. xowà notifiai.
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318w fieôaiÀou; 1è raîv ’Eleuowimv Geai»: nuotfipiu

ôta-frimai. Kar’ héraut 8è à’ôtxoi xul 64:65:: ci

routin nptiEovrec. (7o) AmÀoyiÇeoÔm 8è xaÀo’v,

800v Zpôvou piano; énpeperpfixapsv ânoppunrôuevoi

aniline 16x êv roïç ardeeaw épi?" ëyxsxoÀuunÉvwç,

3m; «ou Stekôôvmv été.» 17211614500: Sexflxoi 153v

vivo) Mymv. KaOaî’rrsp oi [3019m npoexana’ipavrsç
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iàv puçàv àvaniœvn mi unôa’nou yevncouévav
êEitaÀov, 15v «610v rpétrov mi. ô ôflltLOIVloÇ âvùp 1:90-

napwxzûaÇe à; vinifia 153v 1E: çtloaoçptaç Épa-

côe’vrmv, 81mg un ôiaçiuoôfi «spi un: 163v 9mn-
oee’vrmv éminent xaktïw 1: xiyoiOâSv. Où 7&9 x6813-

)«oç Ëvsnoptüero Mymç, oôôè néyaç, rai; aï fientai

117w connatîv «in véto; Êunléxovn nor’ oûôêv xpa’t-

yuov aplanit-tee, oint! 95in TE mi àvOpwnïvmv
«pondra»: Ë; êmcraïpuw. Toi 8è npôo’l’qua nom,-

céusvm 1h riva» ôtôacxaMav «and: xai Senti:
ôpâ’wu, cumulions: où and: xôo’iLov, dix à»; 5107;,

«in; véwç. (77) ’l’otyapo’üv xalenu’x ne mi niaouli;

ânepya’Covrm un; houerai: Ëyxlpvav-n 7&9 mec:
TETapaYpJ’votç ra mi Oolspoïç Osœpfiuata x00. 167m;

Oelmç. KuOoîmp 7&9, et ne de cppe’ap (5010i: pop66pou
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pépeopov &vsroîpaEa mi du 58:09 ËWŒ?I’VLEEV, ô nô-
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lli’BAlïH’lKOÏ mm. (lat-lMi
gniiones et lustrationos, qui? on L’un vaIiis præeeptis re-

dundarnnt et ex quibus solerlin mentis animæquo sommas
modis omnibus in unoqu0que subnasœhatur, ignavus adhuc

aliquis et intelleclu hebetior reperiebatur, lali homini cip-
pum aliquem et monumentum in schola erigobant (ut et.
contigisse fertur Perilao Thurioet Cyloni, Sybaritarum prin-

cipi, ah iis improbalis), dcin auro nrgentoque onustum
auditorio exigebant. Nom et eum in finem reposita pecunia

publiai administrnbatur a quibusdam, qui a sumptuum
dislænsatione œconomici dicebantur. Ac tali quolies in poste-

rum obviam fieront, quemvis potins alium consebant quam

illum, quippe ex ipsorum opinione morluum. (75) Qua-
propter et Lysis Hipparchum quendnm increpans, quod
eum hominibus non rite initialis, quique ab omni institu-
tione nique ltlldio alieni adhæsissent, doctrinom communi-

cnret, ile scribit : n Aiunt vulgare te etiam philosophant
quibuwil abolis, quad Pythagorasfieri notait. El hune
tu quidem, Hipparche, eum cura didicisli. sed non
servasti , o bene. mutatis deliciis Sienne, a quibus le
superari non oportebat. Si iqitur mentem mutaveris.
(Jambon sin minus, mortuus es mihi. Par erat enim.
aiunt, divinorum ejus humanorumque præœptorum
semper mimes-e, neque bona sapientiæ oommunicare
eum hominibus, qui ne per summum quidem purga-
tionem anima: subierunt. quas est enim obvia vulgo
porrigere en, quæ tanin laboribus comparata suint.
au! profana dearum Elenainiarum mysteria enarrare.
Pariter injusti et impii surit, qui iatiafecerint. (76) De-
cebat autem ad animum revocare, quantum temporis
spatium, consurnpserimu: in eluendis maudis que
peclom noslra attira insederant, donec tandem per-
aclo quinquennio ad percipiendam illius doctrinam
capuces evasimus. Sicut tinctore: vestimenta caloribus
imbuenda pria: purgala alumine inficiunt, ut tinctu-
rom nec facile etuendam, nec unquam evanituram
sorbeant, eodem motta divinus ille air philosophie: de-
ditos anima; ante præparabat, ne in quoquam eorum,
quos bonne Mnrstosque futuros esse spa-abat, falla-
retur. Neque enim ille doctrinam adulterinam vend:-
tabat, neque perlions, quibus picrique sophistarum
inutilller otium collocantes juvenes irretiunt. sed
rerum divinarum humanarumque gnarus crut. ni vero
disciplinam ejus prætendentes malta gravia pupe.
iront , juiveries præter decorem et lemerario ausu quasi
sagena capientes. (77) Undefitutauditores sans fermes
et procace: reddant, dam morion: incompositts turbuo
lentisque scienttam et doctrinam divinam instillant.
lit enim, qui in puteum prqfundum et allo luta reple-
ium pumm liquidamque aquam infundit, et lulum
command et aquam corrumpit insuper , eadrm est
eorum , qui sic douant atque dimint, ratio. Ipsum enim
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plénum "maxwell 7&9 x11). idoiotkôxnai 1:29) ràç

a çpe’vaç xai 181v xapaiav mpôxavfl 1(7)»: un xu0a9iîîç

roïç FŒO’IIHLIGW ôpytaGOE’vrwv, nâ’v 1è &yEPOV xai

npëov xa). laywuxèv rît; thaïe êmo’xwiCouoai ml
xmÂüouo’at «poçuvô: un aûE’qÛ’ÎpÆv xa) «ponant

1:0 van-uxov. ’Ovopoianu 6è xai npîrov êmMùv
aôrâ’w de purépaç, âxpaat’av ta xai. nÂaoszt’av-

6(qu 8è nolôyovoi taquinant. (78) Tî; pèv div
&xpaoi’aç éxêeflaoroîxuvu &Oeouot fatum mi wapiti

noli p.5’0ai. x0!) no9à quant âôovui xi!) oçoôpm’ TWEÇ

êmûupiui pJIZPI fiapoi09wv xai x9nuvâîv Stu’Jxouo’ul.

I’Htî’q 7&9 riva: âvoiyxaEmv Enlôuuiai prix: pare’9mv

irrite Goya-.E’pow d’irooléo’ôai, xu) a). napwo’oiuevut
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1ov üsôpov p.213: Bide houant xate’otacav. Ta; 8è

«houant; êxnsquxavn âpxayai, Monial , «41’90-
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«tança. Ail (in 1:9a-rov pèv de mon, raïç évalui-
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25 toit-11v [:3510 Seïv uaônnoîrœv 1:90 qtÀoooçïaç «ouïra-Oui

Hu0uyo’9aç, trip-fifre êEaiperov iriOero xai êEé-ruow
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elv, 10)): 8è unôevoçâ in) 6’le parsisme xui 7&9 10310

1p: aixowibvnrov mi âvtoov. T Ç) pinot peraôo’üvat Tôt!
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x01) trip: confioient and au navràç 105 796mo 8mn-
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051w env ôtaooxfiv ruumv in?) "veayo’pou xost’ du?!»
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lAMBLICHI DE PYTHAGOBICA VITA XVlI. XVlIl. 35
palus et cor eorum , qui non pure disciplina": initianlur,
perpctua quædam et dansa dumcla obsident, quæ quic-
quid anima mansuetudinis et tranquillilatis et rationix
habet, obfuscant , prohibentque succre5cere sacque
enerere intelligendi facultatem. Couvent! et matras
illorum stalim appellare, intenzperantiam et avari-
tiam, quorum utraque valde facunda est. (78) Nom
a intemperantia nascuntur nefariæ nuptiæ et stupra
et cbrietas et quæ præler naturam sont octuplait: et
cupidilom quædam vehementiores ad voragines osque
et præcipilla propellenles. Jam enim quosdam cupi-
ditates ad vim vol matribus etfiliabus faciendam ade-
gerunt, adeoque contempla civila te et legibus . stout ty-
rannus , manibus a tergo revinctis eum velu! captivam
in extremam perniciem per vim adduzerunt. En ava-
rilia vero proveniunt rapina: alque iatrocinia, parri-
cidia , sacrilegia, venqficip, et quæquæ surit la: ger-
mana. Primum igitur situas iltas, in quibus hi affectas
stabulantur, igne ferroque et omnibus disciplinarum
machinis purgare oportet, oc tanin malts ezsoluta ra-
tione tum domum utile ei quid implantare atque inse-
rere. n (79) Tantam tamque necessariam curam instilutionis
et tem accuratum in docendo examen philosophiæ præmit-
tendum esse Pythagoras combat, eoque emciebat, ut et
ipso præceptorum suorum communicatio singularis honoris

argumentum haberetur, quippe qui mentes eorum, qui ad
se acœderent , multipliai disciplina ac plurimis contempla-
tionum scientiuumque generibus exploraret atque diju-
dicaret.

XVlll. (80) Jam quo modo probatos sibi singulos pro
meritis inclusses descripserit dioamus.

dissimiles essent, par non crut, eodem omnibus ex aequo

Quum enim indole

impertiri, iniquum etiam aliis pretiosissima quæque au-

dienda proponere, aliis nihil eut parlem tantum : hoc
enim communitatis et æqualilatis legibus repugnabat. Eu

lumen, quad quibusvis justam doctrinzu portionem tribus-

bat, utilitatem quantum potuit inter omnes partiebatur et

jnslitiæ legem observabat , congruentem unicuique instru-

ctionem lugions. Hac igitur loge alios Pylhagoreos, alios

Pythagoristas nominans, uti quosdam Atticos. alios Atti-

cistas dicimus, nominibus in apte distinctis quosdam ge-

nuinos esse stilloit , ceteros veto horum imitatores haberi

voluit. (8l) Pythagoreis igitur bonorum omnium commu-

nionem indixit, casque per omnem vitam una degere
voluit, ceteros autem suas quidem quemquc opes seoraim

posaidere , sed studiorum gratin in unum locum conveniro

jussit. Qui philosophandi modusa Pythagore uterque ad
matamores translatus est. Secundum aliam rationem duo
orant philosophiœ tormæ :duo enim et eorum,qui ipsum
tractnbant , distinguebanlur zonera , acusmatici et ma-

23.
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"Aumpôpouç fimôiîcw 6806;, oôôè si; neptppawâptov
iuôa’nruv, oÔSÈ êv IBEÀŒVEÎQ) Àoôsaflou. "AS-filoit 7&9

iv nEcl toutou, si xuôapsüouow et xowwvo’üvteç.
(in) Kali (5Mo: m’as. d’opriov ph cuyxuômpeîv, où 7&9

ôlî aïno»: yivào’ôou roi": psi, noveïv, ouvavaries’vm 85’.
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pruivnrai- dyaÀuu 1&9, 8112p Saï ours’üo’zt êv Tl?) oing).
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lAMBAlXOY HEP! TOY IIYÜAHH’IKOÏ BIOY. (un -IBOI)

lhemaliei. Quorum hosce reliqui Pylhagoreos esse couli-
tebaniur, sed acusmnlicos tales esse malhemnlici negabanl,
utpote qui non a Pythagora, sed ah Hippaso, quem Cro-
loniatam quidam, alii vero Meiapontinum faciunt, disci-
plinam suam habereut. (82) Versalur autem acusmaticorum
philosophia circa nuditiones demonstratione et rationibus
destitutas, nimirum ita esse agendum , ceteraque, quolquot
ab illo acceperunt, præcepta ut divina dogmata custodire
student, ipsi vero sua sponte neque dicere quinquam sibi
arrogant, neque dicendum esse affirmant, sed etiam ipso-
rum exislimant ad prudentiam eos optime instruclos esse,
qui plurima ejus dicta teneaut. ista vcro omnia in tria
generis divisa sur]! : quædam enim indicant quid res ait ,
alia quid si! maxime, alia quid Iaciendum si: au: non.
Ea quæ versantur circa quæsfionem , quid res si: , hujus-
modi sunt, velu! : quid sur]! beatorum insulæ? sol . luna.
Quid est oraculum Deiphicum? tetrnciys, quæ est har-
monia Sirenum. En autem, quibusquæriturquid sil maxime,
sic : quid est juslissimum.’ sacra facere. Quid sapientissie
mum? numerus , ac deinceps , quad rebus nomina imposuit.

Quid in rebus humanis sapienlissimumP modicina. Quid
puicherrimum? harmonia. Quid robustissimum? mens.
Quid optimum? beatiludo. Quid verissime diclum? hommes

esse males. Unde et poetnm Salamiuium Hippodamaniem
ab ipso laudalum niunt, qui ruinerai,

o di . quo genet» colis, quarre ab origine mon?
unde . hommes, vobis tum pravi est seminis anus?

(83) "a: alque tales Sunt hujus generis auditionnes : singulm

enim harum osiendunt, quid sit maxime. Est autem han-c
eodem eum ille septem sophistarum sapientia. Nain et illi
quærebanl non quid bonum met, sed quid maxime, nec
quid diliîcile, sed quid dimciilimum, nempe se ipsum
nosse, neque quid facile, sed quid (minimum, sciiicel
facere quod adsueveris. Taiis enim sapienüæ imitaüone

dicta isla videntur prodita esse : namque priores illi Pytha-
gora fuerunt. Denique præoepia de iis quæ hacienda, quæve

omiltenda essent , talia erani, velut liberos esse oued.
piendos z oportet enim vicissim relinquere numinis cultores;

sive douro pedi calceum prius esse induendum, sive non
esse via publica ingrediendum , neque in aquiminali imin-

gendum, neque in balneo lavandum. Nain circa omnia
isia incerium esse, au, qui iis une uiuntur, puri sint.
(86) Atque alia hæc suai, Non in sublevando onerc, ne sis
ignaviœ adjulor, verum in imponendo opem ferendam esse.
Cum divile muliere non esse rem habendaln liberorum pro-
creandorum mussa. Non loquendum sine lumine. Diis ah
ansa calicis libandum ominis mussa et ne ab tandem parle
hibatur. ln annule non gestandam dei imaginem , ne inqui-
nelur; simulacrum enim esse . quod domi statuendum sil.
Uxorern non esse male tractandam, supplicem quippe:
quare illum etiam ab ara ducimus, dextraque data auti-
pilnus. Net: gallum aibum cædendum , quia cl hic simplex



                                                                     

9

25

30

3b

tu

4

6

L.

(leu-190.)

8L0 mi. onuaivouow 6390W. (se) Kali couêouleôsw p.1;-
Sèv «cipal 1:0 pâmerai! si; cuuëouÂsuouévqr tapin 18:0

t I t i
ouuôouhî. ’Ayaôov 0î novoi, 0d 8: 5180m: s’x mut-0;

I V l I 7 I N n tu1901:0!) xaxov ’ êm xolao’eœç flip elôovraç on xohoôn-

I 9 IN i i I
vau. 905w mon avunooerov aux: 1:90; a! îepù npoo’leval.

El; ispàv où Saï Ëxrpe’nsoeai- ou yàp népspyov Saï

roidement 1:0 esîov. tY-troyévowrc: xai Élever: marijuana

s’v et?) lin-nomen relativisai dyaôo’v, êvavrimç 8è èvav-

Tiov. Bic [Lova 183v (mon 05x abrégerai. &vôpo’mou

I I 3 A: au . N V«haïr. , â Gent; ami trio-mur ne: routa tu»: 0002340»:

l . 1 I I Î 1 i l e l six)Api coûtent p.0v0v, o ç av 10 êaôisw ne mon, a .00

T a un8è unôevoç (mon. T à: 14è: ouv TOIŒUTŒ son âxououaîrwv

êo’ri, 15: 8è «kami, ËZOVÎŒ yin; flapi ra Ouciaç,
xue’ ËXŒIO’TOUÇ robe maçon: 7:53: 707i, «oubliai, roi:

I ni ase alla; , nazi flapi peromv’icewç 11,4 êvrsuôav xai flapi

, N -. I , , , .râç raçaç, ne); 85L xaraôanîsoônl. (sa) En www p.3»:

1’ r i I n- Î - w00v ÉmÀeYEïai, 8m ri de: , 0 ov, 8118:: 15xv01r0m0’01i

Saxo: 1:03 xarah-KEÏV Érspov &vô’ êauro’ü 025v Osparreu-

I "Ù Ri , N t ’ I i 1 Nsur 10K je 00051; Àoyoç nounou. Kan en: uèv nov
ËniÀeyouevmv 865:1 apoamçuxéval , chap En fi, En: 3è

«0’900: , o ov moi. 1’05 10v âprov un noua-(vomi, du

r i
1:00: rhv êv 4801: xpio’w où CDtL?E’pEt. At 853000:10:-

pevui etxoroloyiai «spi 117w 10106er 01’»: liai HUM-
yoplxai, 0’033 bien ê’Ewôev Êmoopiëous’vwv mi 1m.-

pœuévow npoo’oîmaw sinon Myov, 0Îov mû flapi 105

v’üv ÂEXOÉVTOÇ, 81è si 0G 857. xatayvüvai 10v 5910m

Ci 01v 7&0 quem au 06 de? 10v cuvoiyovra 810:).6nv.
se 1&9 dp’l-ŒÎOV fiapôapixô; «ivre; ëni Éva iptov

cuvleoav 0l 000v ci 8’, au où ôsî oîmvèv ROIEÎGÔŒI

roioU-rov dolomite»: xarayvôvra mi. cuvtpiêovra.
"Annuel iléVTOl, 80a flapi 103 "poitrail à un noir-rani
diopiCouaw, ËGTôXflGTŒt si; npoç 10 Osïw ôuiÂiaç, un!

1 ’ i V I l iqui] du) Eau , x01: ô fiioç (înuç env-remuai noce 10
êxoÀooOeïv si? OEÇ), xai ô 1670: oôroç nunc tic (th0-

, - ou
comme. (87) rskoiov 10:9 immuaw ivôpwrrov. &Àloee’v

noOEv Çnroüvreç 10 à finiroit 153v 025v, nui. guotov
501mo En: si TtÇ êv fiaotÂeuousÏvn 1.039011 1173i: Troll-:631!

riva. Unapxov 05001115601, dinarique 0:13:05 1’05 névrmv

âpzovroç I rotoÜrov 1&0 oïovrai 1:0teiv ml roùç and).

noue. iE-nrsi 7&9 Eau ce 050c mi 0510: minon: xüpioç,
Seîv égaloyeîwt impôt ".03 xupiou 10 mon aîteiv.

"ivre; 7&9, 064 luÈv av 911530: mû 0E; &v XŒIIPth,

I I i
TOWUTOIÇ 3:80am raiyaeaî, npoç 06; ôèqe’vavm’wç Exouo-L,

sa: êvavria. 1’013er uèv 015m and somnum amyle. 71h

NI C I n I N 9os ri: Innogedwv AÏYŒIÉUÇ "ueayopaiçç nov axouoim-

rixôiv, 84 5.57", au minon Touron êxtïvoç Myouq
mi cinoôeiEerç gîtai, me: 8:81 1:0 nopaôiôo’aôai and

noncîîv mi dei àpyorépmv 10v [Av Àôyov neplnpfiaôai,

lelsîçeai 8è aôrùjù npflfiuaru. Oî 8è moi rai p.0:-

I a. N
Orgue-ra nov [100017091in 106100; r: ôuoloyouo’w
EÎvau Huez-râpez), mi crû-roi www in panoit and
à Àéyouo’iv 0610i âÀnôfi aveu, du: 8è cri-rien tic d’ao-

uoiômroç rainurai! yeva’oeat ouah. (se) ’Aqaixe’oûou 10v

"ooayôpuv êE ’vaiaç mi Zénon muât 1")"; "alunoi-
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et. Luna: sacer est, unde et boras denunüut. (85) Cou-
silium poscenli nullum aliud quam optimum dandum esse;

rem enim sacram esse consilium. [abonne bonum , volu-
platibus vero indulgere omnino malum : quum enim ad
Iuendas pumas nascamur, pœnas etiam nos lucre deberc.

Sacrificandum et templum ingrediendum midis pedibm.
Ad templum non esse e via divortendum : non enim in trans-

cursu colendum esse divinum numen. Bonum esse vul-
neribus adverse pectore exceptis occumbere , malum rero
contrarium. ln ea soin animalia, quæ mactarc las sil, non

ingredi bumanam animam, ideoque ex immolaticiis en
soin comedendn, quæ pro victimis cædere licet, a celeriu

omnibus abstinendum.
sunt, aliæ vero prolixissimæ, de sacriliciis, quomodo quum

stalo quovis tempore, tum cetera porngenda sint, et de.
discessu ex hac vita , item de sopuliura , quomodo ait insti-

tueuda. (86) Et quibusdam quidem ratio adjicitur, 0b quid
oporteat, relut suscipiendos esse liberos, ut pro le alium
deorum culterem relinquas -. aliis rem subjccla ratio nulle
est. Quædam porro rationne e propinquo assumptan, non.
nullæ. rorolongius petilœ surit, ut panem frangendum
non esse, quoniam ad judicium upud inferos non condu-
cat. Sed his adjeclœ conjectationes non sunt Pythagoricœ.
sed ab extrairois quibusdnm protesta: , qui quam commenti
sunt idoiieam rationcm anneatere connu sunt, ut et du en ,
quod modo dictum est, non esse frangendum panem. Alu
enim aiunt, non esse, quad conjungat, dissolvendum z
scilicet olim barbarorum more omnes ad unum panem
convenerant amici :aiii vero, auspicautem non oportere
frangendo comminuendoque hujusmodi omen præbere. Sed
omnia præcepln , quæ quid agendum quidque non ait de.-
fmiunt, ad divinum numen tenduut , cstque hoc princi-
pium et ce omuis vila,ordinatur, ut deum sequauiur,
atque hæc est hujus philosophiæ ratio. (87) Ridicule enim
agunt hommes , qui, quod bonum est , aliuude quam a diis
petunt, quasi quis in provincia regis potestati subjectn
quendam e civium numero mal-rectum colat, neglecto ou ,
qui omnibus dominatur : tale enim quid facere hominm
existimant. Nain quum deus sil et omnibus imperet , in
confesso est , bonum a domino petcndum esse. Omnes enim

iis, quos amant, quosque sibi acceptas habent , houa tri-
buunt, contraria vero iis, quos contrario affectu prose-
quunlur. Et horum quidem sapientia itn se habet. Fuit
autem quidam Hippomcdon Ægeules, Pylliagoreus e nu-
mero acusmaticorum , qui dicebal, omnibus liisue ratinnes
demonstraiionesque illum s’ubjecisse, sed quoniam a plu-

ribus, iisque semper segnioribus essent trudila , hinc acci-
disse, ut rationibus delractis sala problemata relique mn-
nerent. Qui vero de Pythagoreis mathemaliei dicuutur,
ralioues istas esse Pythagorte conoedunt , quæque ipsi di-
cant, mugis etiam vera ooutenduut esse, sed causmm
dissimilitudinis hancce fuisse aiunt. (83) Venise Pytha-
guram ex lonia et Saura, postquam l’olycrates iyrannul

Ejusmodi igitur auditionum alian
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roue ropavviôa, houhou-q: rît; ’lraÀiu;, mi ysvë-
o’Jat envidai; CÔTÇ! rob; «pérou; lv rai; n6À:m.. To6-

rœv 8è TOÎÇ pèv npzaëurépolc mi 51610101; au): 1b êv

nohnxoiç npdygaaiixa’re’zaoôat, in); lalmov av ôta:
15v paO-npoîrœv mi âno’ôeŒeœv ËVÎUYXÉVEW, dulâiç

Eialsxeivai, flyoôpnov oôêèv Âflov ùçcleïcôai mi
civet: 171c airiez; ziôôraç, ri Saï. upéflew, d’œuf: mi oî

îaïpsuôpevoi où npooaxoûomc, ôtât ri côtoie Ëxaarov

«paxu’ov, oüôèv 31.-nov nappions! 1’13: ûyeiaç- 8601; 8è

veœrs’pow Ëverüyxave mû auvayæ’vmç novzîv nui pommi-

vgw, mît; roioôtoiç 80 ânoôeiiewç m1 paônpoîrmv éve-

TÛTLavev. Aôrobç pèv 05v aveu. nino 106mm, èxeivouç 8è

aïno 16v êç’pwv. "spi ô" illumina (Laflammâiç in pèv

Huôayopeimv, 8:31 8è1èêîeveyxsîvxaiypai’paoûai npâitov

capa-(pH fifi êx 153v dédain: newayévœv àmôhro muât

OISÂGTTŒV à); 01056736114, 565w 8è 0469 à); :ûpu’w,

uval 8è minai Êxsivou [105 o’wôpôçT npooayopeüoum

7&9 051m un Huôzyôpav mi a?» xalo’üa’iv àvo’pafl.

(sa) Aéyoual 8è aï Huôayo’pemz, EEEVÎIVÉZÔGJ 75mg:-

rçiav 05:19;. ninoCaÂaiv un: 11h oûoicw 163v [11100170-

peimv, à); 5è 10310 in? [461, 8009km &vôpdimp [pupa-
riaaceai du?) ysoiperpiaç. ’Exaleïto 8è fi ysœpnpia
npôç lluôaycipou broda. flapi èv 05v r7]; azaçopâç
éxatépaç fig «puna-niai; mi ixare’pmv 153v âvôpôiv

166v &xpompévœv Hoôayépou «Un napsùvîzpapev ’

rob; 7&9 d’un) cwôdvoc ml 52m àxpompévouç r05 [Iu-

(hyopoo nui rob; p.216: 105 ôpîv dxoôovuç à aïno 1:05

ôpav mi. rob; d’un) m1 ÉEœ ôiwpwps’vouç où: ânon;

à roi); sîpnps’vouq ônolapëoîvew RPOd’YîXEt, mi. coin;

nohnxobç 8è mi oixovopixoiaç mi vopoOntxobç d’un;

chai; ûmtiôsaûui 7.915.

XlX. (90) Kaôo’kou 8è cîîival üwv, à); mm;

680i); nueayépaç maltôtier: âvzîps mi nard: tipi oïxeiav

(pilou: émierai; zani dôvaguv napeôidou ri: copia; 11h
êmGaïÀÂouo-av poïpav. Texpiptov 8è péywrow du ydp
’Aëaptç 6 20501): il il’nepÊope’mv inupoç fic ’EXM-

mû; naiôeiaç ôv mi doum-o: ml filiation 11905:-
andiç :1105, 161:: 05 813: nomilœv aïno»: eiofiyays 0m)-

pnpoîtœv, âM’ abri 17K omni; mi 77,; êv 10606119
196w? âxpooiaswç mi 1(7)»: ânon: Baoévuw âôpowç m’a-

un êmrfiôeiov dmipyoîouto n95: «in: àxpôacw 153v

«hip ôoypatiëopëvwv, mi To «spi 9605m; ouyypappoi

mi Mo po flapi 056v ô); à: fipalornïroiç «au o’weôi-

80:59. (91) une: ph 7&9 ’Aôapiç du?) iYnspôopc’mv,

tapai): 105 En? ’Anônwvo: . npsafiôrné 11’511 du! mi raz

kPa-rotât ooço’nutoç, dito fig iFÀÀoËôoç ônoa-rpe’qàwv si;

raz En, Yvan 15v dyapOévra lpucèv n?) Ou?) &KOÛÎTut
si; 1o êv Tnspôops’otç îepév. Fevo’pevoc 8è êv napâôip

aunât vip: ’lraMav mû 132v Huôayo’puv îôdw ami paî-

Âlara châtra; n?) Gaïa, 053:9 1?"; tepeûç, ni. KIUÎEÜBŒÇ

p.9. Nov, pnôè à’vOPw-n-ov âpoiov êxeivq), aux me»,

5nd): 121v ’A-no’nœ, Ex n 33v écima flapi «au: aspiro-

’to’vrœv xaï ëE En npoayivowxsv à ïepebç wwpwpcituw,

[luûayc’opq âniômxsv ô’ioro’v, av 57.4.»: ana 2075 îspoîà

IAMBAIXOY lllil’l TOI’ IlÏSAliOPIKOY BlOÏ’. (MW-[98.)

factus ont, florente tum temporis llalia , principæque ur-
blum familiares ipsi facies. Horum senioribus et occupatis ,
proplerea quod civilihus negoliis œnebanlur,’ quum diffi-

cile met, disciplinas et demonstrationes adhibere, simpli-

citer ad cos disseruisse, nihilo minus cos etiam non mldita

raiionc fruclum inde percepturos esse ratum, dum quid
agendum me! scirent, ut et ii, qui in medeutium cura
sunt, licet non odoceantur, 0b quam caussam quidque
agendum sil, valeludinem (amen recuperant : quiconque
vero inter juvenes facultate labornndi disœndique polle-

bant, luis demonstrationes disciplinasque ndhibuissc. Et

se quidem ab islis, illos vero ab alleris ducere originem.
lnprimis vero Hippasum narrant fuisse quidem e numen:

Pylhagoreorum, quum autem vulgassel descripsissetqne
sphæram duodecies pentagonon, eum in mari ut impium

parfisse , sed inventionis nihilominus gloriam ipsi mansisse ,

licet illius assaut omnia : sic enim suppresso nomiue appel-

lant Pythagoram. (89) Geometriun vero Pyd;hagorei in
publicatam fuisse lmdunt : quum quidam Pylhagoreus
opum suarum jacluram feeisœt, concessum esse homini
propter hoc infortunium , ut e geometria quæstum faœrel.

Vocabutur autem geometria a Pythagora historia. Hæc
sont, quæ de discrimine utriusque disciplina: et de utraque

classe auditorum Pythagoræ accepimul : hl enim soli,
quos enumeravimus, credendi sunt inlra au! extra velum
et videntes au: non videnles Pyllmgoram audivisse et in

interiores et exteriores divisi fuisse, atque in eisdem et
politici et œconomici et nomothetici continentur.

XlX. (90) Omnino veto scitu dignum est, Pythagornm
multas docendi vins repperisse et pro sua cuique naturali fa-
cuilale proque ingenii capta ratam sapientiæ portionem tra-

didisse. Cujus rei œrlissimum argumentum est , quod, quum

Abaris Scylha ex Hyperboreis rudis et disciplinis Græoorum

non initiatus. same etiam provoctior advenisset , eum ne-

quaquam per varies demum disciplinœ gradus introduxit,

sed omisse silcnlio et tain diutuma auscultatione reliquis-
que tentaminibua stalim in familiaritatem et ad dogmata

sua nudienda admisit, commenlariumque de natum et
alium de dûs compendiaria via illum edocuit. (91) Venu-ut

enim Aboris ab Hyperboreis, Apollinis, qui in en regione

colitur, saccrdos, jam gonio propiOr et rerum sacrnrum
scientissimus, e Græcla domum revenais , ut aurum , quoi!

corrogaverut deo , in ejus apud Hyperborens lemplo conse-

crarct. Qui quum in [lunam deverüsset, ibique visum sibi

l’ythagorum deo maxime, cujus ipse crut sacerdos, assi-

milaret, persuasus, non alium , ac ne hominem quidem illi

similem , sed ipsum vere Apollinem esse , quum propler ea,

quæ in Pylhagorn maxime venetanda deprehendebat, tum
propler indicia ipsi sacerdoli jam mica vxplorala , hinc la-
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fifille , 19126151.!» un?) âadpevov npôc à cognixrovra
ducpd’mava, nard: 173v mouton)»: (fin. ’lînoloüpsvoç

7&9 afin?) nul 1rd disante: ôte’Êawev, oïov nompoia; xai

Minou; ml nilgau xal 591] nul. 1d. 10101511, xal 11906-
GaMw, à); 167x, xanppooç ra èKETE’ÀEl ml lotpoiaç

«irradions nul âve’pouç aïno 117w tic 1051:0 &Eiouoâiv 1rd-

Àuov gonfle»; aürov TEVE’O’Üal. (92) Auxeôuipovu 703v

naperh’içapev pua: rov ûrr’ Ëxsïvoo yevo’pevov Ëv niait]

xuôappèv p.7]XE’Tl ÂoLpôEai, tondant; npo’rspov 1:06qu

11?; numine?! flapimcroïiouv 8L6: «a»: duorparreMav 105
161mo, xaô’ ôv dînerai, 163v Taüye’rœv 696v mïyoç

àiifloyov mûri napexovruw 81è: «a ônepxeîofiai, mi

KM"); Kvmo’adv. Kari aïno: 1010510: rexpaîpm lampri-
1au. 77.4 1’05 ’Aôaîpiôoç Sovoîpewç. AeEoîpevoç 8è [lueu-

ydpaç 16v dictoit mi un Emaôeiç 1:92); 10510, pnôè du:

chiai: ênapœrfiaaç, 8U fi»: ënédmxeü, CDN à); av 6m);

6 6:37; «ce; du, lôiq ml me); ânonnaient; 16v ’AGapw
16v 1: p.1,pov 16v êaoroü ênédnîe xpüoeov, yvcbpwpa

napÉva 1:05 ph Empeüoôou, ml. rôt xuû’ Ëxaorov 163v

Ëv 14?) lapé") xztps’vwv ÈEapiOpno’aîpevoç «ou? mi nient»

inavùv n°1910-165 du: oint du unifie eînécaç, npooôelç

TE, 81L E161 Oepamiq ml eôepysolq 15v âvôptônmv i101,
nui 81è 10’510 dvôpunrdpop’çoç , Yvan (A EevtÇo’pevm «poe

Il) ûmpe’zov ingénument ml div nup’ m3105 paîô-ch

âmeôywoiv, blâmai r: pivew «51:05 and auvôtopOoÜv
robe êvaxa’wovmç, rèv 8è xpuao’v, ôv auvv’iYElpE, x01-

vâiom roi; êmmôzimç, daomep ênîyxavov 031w; fini)

105 loyal: fiype’vot, d’un fieôau’âoat 1o 867p: çà Réyov

n xowà 1è 9044W n 81’ Ëpyou. (ou) 031w «in mm-
;Leivavn chiai, ô vUv 891 ékéyopsv, çucioloyiav 1: mi
OeGÂoyt’av initstp’npe’vnv napéômxs, ml &vrl tic ôta:

Ouctâw ïspooxoniaç 191v ôta: 153v &ptôpôîv npdyvmcw

napéôwxev, 5170614910; mûr-m: xuôapmre’pav eÏvaL ml

Osiorëpuv ml. roîç oûpaviotç 15v Ouï»! égrenai; oîxno-

TÉPGV, cilla 1re 1d: âppôCovra fi?) ’Aâaîptôt napéôwxev

Entrndaôgaroi. ’AXÀ’ 05 si Ëvexu 6 napdw Myoç,

in” êxsÏvo mihi: Ënuvs’lfimpev, ô); âpre (filon aniline,

6K Élu guano; (9665m; mi duve’zpewç, ênavopflo’üv

ËfiElpâto. "ohm pèv 03v 181 TOIŒETŒ 0615 napsêde-r,

al; rob: àvOpu’mouç, cirre rat pvnpoveuôpeva ëqîôtov

Sulôeîv.

XX. (M) ’Oh’ya 8è xal rôt promotion-ra ëiéÀôwpzv

Ssiypau 1?]; noeaïopixfiç âyœfiç ml ôfiollVTîy-GTŒ
163v ÔfiŒpKO’VflnV toïç o’wôpaio’w êxeivomç Eximôeopairwv.

[Ipârrov pèv 05v ëv 1223 Rapôaivew rhv diifietpav aud-
mi, si ôûvavml êxspolhiv (würrp 7&9 d’à ml expira

Tif) àvdpan), nul. xaôeoôpu, si pavOdvovnç, des: av
àxoôcmow, oÏoi té du otmnâ’v nul. duodénum 51mm

si eîow aîôfipoveç, Énoiairo’ ce nleiova anoudùv 105

oucrrâ’v in,» 105 1004N ’Eo’xdwu 3è xul 1è cala

mina , (En cipal "spi. noiOoç il êmûupiuv &xparv’nwç

euro-quai, 00 napépyox 131 miam-a ciel. ËmÊÀe’mnv,

oÏov 1:63; n95; ôpyùv Ëzooow à 1:96: EmOUptav, il si
çleeixoi slow in cptÂo’rqmi, rôt; 1:95; çiÀovuxiav

IAMBLlCHl DE PYTHAGORICA VITA XVlll-XX. 31)

Ium Pylhagoræ reddidit, quod secum e tunplo alluleral ,
ut eo ad superandns in tain longe peregrinatione ilineris
difficullates uterelur. Hoc enim veetus invia quæque, qua-
lia sunl llumina et lacua et paludes et montes et alia id go-
nus trajiciebat, et quoqno vrniret , ut alun! , lustraliones
peragebat, pestemque depellebat et venlos ab urbihns erre.
bat, quæ opem ejus imploraverant. (92) Lacedæmonem cerlr,

accepimus ab eo lustratam nunquam deinceps pesle labo-
rasse , quum anion sœpius hoc in malum incidisset propler

incommodum situm locl , in quo est condita , monlibus .
quippe Taygeti, qui ei imminent, vehemenlem æslum im-
miltentibus, itemque Cnossum Cretæ urbem. Prœlcreaquc

et alla hujusmodi potentiæ Abaridis traduntunulocumenla.

Pythagoras autem acceplo tel0, minimeqne rei insolenlia
oommotus, nec ceussam, ob quam sibi (larelur, perconlaüls,

sed unquam qui revera deus ille esset, Aharidi scorsum ah

arbitris abducto aureum suum femur entendit, ut argu-
mento and, neutiquam illum a vero aberrasse, quin et
enumeratis singulatim, quæ in templo reposita orant, [idem
illi recit , quod non male Apollini ipsum assimilasset, quum-

que addidisset se ad curandos demerendosque modales
advenisse , ac proplerea formam hominis induisse, ne su-
pereminenli majestate obstupefacti disciplinnm suam dein-

gerent, hortatus est ut illic loci manuel. et in emendan.
dis hominibus, qui ad se accederent, ipsum adjuvarel, nu-

rum vero, quod collegissot, communicant eum familia-
ribus, qui quidem verbe sic lnslituti essent, ut præœplum

illud , amicomm omnia communia, ipse re confirmarenl.
(93) Quum itaque apud ipsum maneret, ut mode dictum est,

physicam et lheologiam in compendium redoutas illi tru-
didit, et loco extispicii, quod per sacrifiois fieri solet, div
vinationem per numeros docuit, puriorem liane et divinloo
rem et cœleslibus deorum numeris accommodatiorem esse

rams, atque alia etiam studia Abaridi convenienlia eum en
communicavit. Verum ut ad id, cujus gratia hic sermo in-
stitnlus est, redeamus, quod alios aliter, pro sua quemquv
indole et viribus . studuerit emendare , cuncta quidem , quu-

huc pertinent, neque ad hominum noliliam pervenerunl ,

neque quæ memorantur facile est persequî. .
XX. (94) Sed pauca tumen quaedam caque celcberrirnn

institutionis Pythagorîcæ specimina , studiorumque , quæ

viris illis propria eranl , monumental percurramus. l’rimunl

igitur inter explorandum observabal, au capaces mon! sche-

mythiœ (hoc enim numine utebatur ), id est, an en. quæ

inter discendum audivissent , silcnlio premere ne custodirr

possent, deinde an essent modesli , majoremque lacendi
quam loquendi curam agebat. Considerubal etiam qllmvlh

alla, num scilicel allectu aulcupiditale niniis abstrahcrcu.
lur, non obiter transmittens talla, velul. qualœ in ira, qnalos

in cupidilalibus se exhiberont, au contentiosi , an ambitiosi

cssenl , ulrum ad dissensionem potins au ad amiciliam pro-
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Élouo’tv i, «(site quiin. Et 5è mina âxptëôiç du?) Ém-

Ch’novrt êînprupz’vot Épaivovro roi; àyaôoîç fiOeat,

rôt: mpi eôpaôiaç ami prépa); laminai, «9531m tzSIV,

si aüvavrat taxée): xai trafic nopaxoiooûsiv roïç À:-
o YOtLE’VOlÇ, Emma, li vulpins-mi. ne minci: âYŒIflYthÇ

mi composât", «po: 1:6: ôtôacxôpzva. (ou) ’Emoxômt

yép, m7): ËZODGt puceux; «po: fipéptoaw, huilai 8è
105-to xaraipruow. "oiéptov 8è ’ÏWEÎYO vint &yptômm

.npèç rotaümv ôtaymyrjv i àxoiouôeiv yàp àypto’mn

Io âvaiôeuv, n’vutrjyv-riow, choieroient, &xatpiav, Suspi-
Ouuv, àvapxiuv, (initiant mi «à dxo’iooôa, npqômrt 5è

xai fipspormt 1d Évavria. ’Ev (Liv 05v ri ôtaneipqt Tot-

aîîra âme-itérai mi npoç mûre finet roi); pavôivov-
me, 106; ce âçpo’Covxaç toi; dyuôoïç tic nap’ éclot-Ç)

la copia; Ëvëxpws xai cotira); êni 1:61; êmarïîpaç &VÉTEW

ênetpâto, et 8è âvoippoctov xniôm rivai, d’une? ofl-

Mçuiôv un mi devzïov duflaovs.
XXI. (on) flapi 8è 133v ënimôzopairœv, a napéôœxe

ôt’ d’un fipÉpaç 1oïçé1aipotç, pardi 10’610 opium. Kari:

au 7&9 ripe ôçrîynotv 16:05 585 inpacaov et ôn’ auto?)
ôônyotîpevm. Toit; pèv Êœôtvoiac rapinai-roue ëmmîîvro

et civôpeç 05m xarapévaç tu mi si: remonta; rénooc,
h oie cuvÉÊatvev 119511100: ra xai iouliav sÎvat coups-

rpov, 81mn ce tepd mi (flan mi filin 1K Oupnôia.
en Igoure 1&9 Bsîv psi) npdupo’v 1m ouvroYXoivew, «pi»:

il rhv iôtav çuzfiv xuraor’rîoouoi mi covappo’covrat

vip: ôtâvotav - âppoôtov 8è sive! 7?; nettoieraient Tic 8m-

voiaç du: ratuürnv iouliav. To 7&9 süoùç âvuora’vrac

de rait; (il-itou; (ÏiOeÎoOat Oopuêûôsç ümùvîçstaav. A16

au Sù mûri; oî llo0ayo’patot roi); isponpsnearaîrooç rouoit;

dei êEeÀz’yovro- perd: 8è tin éoiOivàv mptnarov 1:61:

npoç âÀÂfiÀouç ÊrÜYAavov, goûtera pàv Êv ispoîç, si 8è

pari 7:, ëv épointe 1611014. ’Ey’pâivro 8è a? x2191? 10131.19

n96; 1e ôtôaoxuiiac mi paO’rîcstç xui n92); tin 183v

au fiôôv ênuvdpeœctv. (97) Mardi 8è vip: calquent! ôta-
rptëùv êni rùv 163v cœpoirow Ërpe’mvro espamiav.

137. pâtit-to 8è diapositif ce ami dpdpotç ai «hiatal, flair-

rovsç mi mihi; Ë)! 1: minot: mi Ëv aile-gai, et 8è mi
5111119060th û ZEtpovopialt, 1:96: rôt; 163v cœpaîrmv

401615: «a: 250510: ëmrnôsôovrsç ëxh’yeaôm yupvo’tata.

’ ’Apintp Bi ËZptÏnTo dprq) mi 1.1.94?! î) xnpiq», oivoo 8è

ptô’ initia-4 où parfiloit. ’l’àv 8è perd: ri) triplerait [p6-

vov flapi rit; «alitait; oixovopirxc xareyt’vovro, rapt TE
rang âEomxdtç xai rit: Esvtxcîc, ôtât tain; 153v voguoit 11,966-

la raëtvt itériez 7&9 Êv "a; (LET. âptcrov 659m: 5’606-
Àovro diatxeïv. Aeiinç 8è ysvops’vnç si; roi); utptnoirouç

mihi: opum, mil 65min); x11" tain, (Yin-1:59 êv ri? ém-
iât"? «apurai-up, me: cüvôuo mi conçue nanisent 16v

neptunrov. &vaptpvncxopévoo; rôt paôrîuœra mi êy-
no yupvaCops’vou; roi: imitoit: ËRtmôsüpdo’t. (in) Mardi

8è 15v mpirmrov Roorpê’) niant, louoapévouç TE au

1è andain: ànuvtïv. TaÜra Si sive", (à niteïov il ôéxa
dvôpo’mouç ouveoioxzïaôm. ’AOpowOévrwu 8è 16v ouadi-

roüvrow "inclina. anovôoiç 15 ami Boeing Üuniuirmv 1s

40 llTGAliOPlKOY BlOÏ.

E penderent. Quodsi jam ipsi omnia perscrulanti satis in-
’ structi bonis moribus videbantur, tum ln docilitntem et

luemoriain inquirebat. ac primum quidem, an prompte
et perspicue quæ dicta casent assequerentur, deinde quo
amore, quave moderatione tradita complectcrentur. (95) Ad-

vertehat enim , un natura tractabiles essent, et hancilractan

bililatem catarlysin appellabat. lnimicam vero hujusmodi
instilutioni arbitrabatur ferociam: sequi enim inde inve-
recundlain, impudentiam . lmmodestiam , importunitatem ,

ignaviam, contumaciam, infamiam et similia , placidam vero

mentem et morum mansuetudinem contraria. Atque hæc
quidem in probatione spectabat et hui: discipulos exercita-

none assuetaciebat , quique aptosse præberent, hos demum

ad sapientiæ suœ thesauros admittebat et ile ad scienlins
provehere stutlebat ; isin vero ineptum quem deprehenderet,

ut alienum et extraneum procul arcebat.

XXI. (96) Jam diuam (le studiis , quæ toto die a familia-

(200-212.)

ribus suis tractari voluit. Agebant enim ipso duce, qui eum

sequebantur, hoc modoÏEt matutino quidem tempore isti

viri soli in hujusmodi lacis amhulabant, ubi quies et con-

gruum silentiuni , ubi templa et luci , quæque alia animum

exhilarant. Non enimdprius eum quoquam conversandum

existimabant, quam ipsi suum animum bene constitutum

recteque compositunl haberent : eo autem inprimis con-

ducere solitudinem. Nain statim a lecto surgentes in tur-

bam prorumpcre turbulentum esse censebanl. Quaproptor

omnes Pythagorei sibi loca sacris rebus quam maxime op-

portune eligebant. Post matutinam deambulationem in tem-

plis maxime eut carte similibus in lacis conveniehant, idque

tempos docendo et discendo, moribusquc excolendis con-

sumebant. (97)Ab hujusmodi scholis deinde ad corpora cu-

randa se convertebant. Plerique unctione et cursu utelnn-

tur, pauciores lutta in hortis et nernoribus, quidam etiam

halterum jactu aut gesticulatione, opta ad corporisvires cor-

roborandas exercitia eligentes. ln prandio punis erat et met

eut favus, vinum vero interdiu non gustabant. l’ost prun-

dium civilia tractabant ncgotia , quæque peregrinos et hos-

pites spectabant , legihus sic jubentibus : omnia enim id se.

nus pomeridianis horis procurabant, Circa vesperam ihant

ambulatutn iterum, non tamen singull seorsim, sicuti urane

solebant,sed bini ternive, in memoriam sibi mutuo revo-

cents quæ didicerant et in bonis sese studiis exerœntes.

(98) Ambulatione defuncti ad balnea se conferebant, loti.

que inibant convivia , eaque intra decem convives tenni-

nata. Hisce congregatis libationes et sacrificia suffimentis

et thure celebrabantur. llinc ad cœnam iliant, cui ante

nolis occasum finis imponcbatur. Sumebaut vero flamme
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mi hâuvmoî. ’Emm: êni To ôzînvov flops-ü, (in ftp?)

ilion 8605m âmôeôemvms’vat. Xpîcôat 8è mi oivqo

nui poil?) mi Ép’rqo xai 62)qu mi Àuxoïvot; êpôoiç ce mi

ùpoïç. llapariôeoôm 8è nps’a (d’un Oooipmv ispeiwv.

a TE» 8è Galacoimv 51mn cumin); [pis-0ms civet vip
riva aùrôv 8t’ initiai; TtVàÇ où xprîatpa ope; 1è [pi-

cGou. nouure); 8è nui (630v, ô p.91 «Épine: fiÀuÊspov Tl?)

âvôpœm’vq) yévet, paît: plénum , paire çOst’pstv.

(99) M515: 8è 1:68: si) asimov êyt’vovro anovôai, 51mm

àvayvo’iaetc. ’EOoÇ 8è En 10v (Là)! vaincu-rot: àvotytvcbc-

ustv, 10v 8è npeaëûrarov êmo-rareïv, 8 de? âVŒYtVd)GxflV

nui 1:63; dei. ’Emi 8è pâlirois» chtimi, arrosas-in: w3-
10i; êvéxet ô oivoyfioç, metoaîvrœv ôà ô npsoGL’naroç

nomment raids - illuzpov ont?» mi sympnov imita
plaintstv, faire çôeipsw ’ in npoq 1061m4 flapi TE 105

Osioo mi tapi :03 Suipovioo nui «spi fipwtxoü vivons
adonpov 1e nui dvaflùv glana Stdvotav, étendre); 3è mi
êni yovéwv ce nui aûspyeriîw ôtavoeîcôat, vdptop ce Bon-

Oaiv x11 chopin; noiepsîv. (Ioo) Totîrwv 3è pnflévrow
àrrts’vau Examov sic oÎxov. ’Eoô’fifl 8è naîtrez; inox?)

’x’xi ananlt, (immo-rosi; 8è nui «peignerai leuxoîc 15 xai

xaôapoïç. EÏvat 8è 1è «pépon ignition hvâ’ X0)-

810tç 781p où minent. flapi Si Ovîpuv 06 doxtpa’Çew

xarayiveoôat, oôdè mon: rondin? fumaison. T à
pàv 05v êq)’ ipépq émiera ri?) «litiez 1:17" dvapôv Trot-

padiôopsvu si; ce rpoqaùv xai rhv roi] Bion àvayoiyriv
rototo-ra 11v.

XXll. (lot) Hapaôidorat Si mi aïno; rpdnoç vrai-
826050); ôtât 163v HUÔŒYothtTW a’uropaicsœv, 153v si: 1èv

piov mi rire àvOpmnlvaç ûnokfipetç ôteraivouoiîw, â:p’ div

61570: êx nolÀti napaôvîoopm. Hapvîyyznov ydp En.
quiin âlnôwîç êEatpsîv &yôvoi ce nui :ptÀovetxiatv, pé-

lican pèv Ex miam, si dovarov, si 8è lui, Ë): y: tic
narptxfiç mi anôÀoo En Tic npùç toit; npscGurépouc,
(bonté-ru); 8è mi En fiiç «En; soi): eôepye’raç’ 1:0 yèzp

ôtayœviCEGOat à ôtaotlovetxeî’v npôç rob; 10loÜTOUÇ Ép-

moodonc ôpyfiç il minou rive; «mûron unifiai): où ou)-
wçpiov 14,; Ûnapxoûonç (pilote. iEçŒUüV 3è dsiv (b: Éla-

Zicraç épongée ce mi (thèque Ëv rai; çtkiatc’êyyivr-

Watt, 105:0 8è yinoôut, av Èfiid’ttmlîul. eixew mai
xpauÎv ôp’fii; , nippo’upot (lev, pantin 8è ô vezôrspdç ce

mi 117w cipnpe’vwv Toisewv Éloi)! fivôfinore. Tôt; Ému-

opOuSostç se mi vouôsniostç, à; 81) natdaproîaetç Exci-

Àoov êxeîvoi, pardi renie sôçnpt’aç TE nui sûÀaÊsiaç

(peut: ôeïv 16::ch nopal 163v npsoêou’pmv mie vanné-

potç, mi noli; êppaivsoeut êv roïç vooOsroÜat 1641185-
povtxo’v ce mi oÎxsÎov r 031m flip etiax’lîpovoi 1:5 yin-

aOm mi diçs’Àtpov du: vouûe’mo’tv. ([02) ’Ex quiin;

pndénors Eiatpsîv niortv, (site nuiteux, paire anou-
SÉCOVTŒÇ a?) ydp in parfila)! &th StUYlËVfll vip: intuip-

1000M quiin, 81cm dînai nopepnéon «à mais; zig rôt

153v paoxovrwv pilon eÏvat fion. (Dterv p.9, oinoytwô-
netv «zinzin Ëvsxa il 6000,; rivoç àôuvaptaç 163v si;

rbv piov êpmmoooëv, cillât povnv tint ôôxtpov âno-
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lAMBLlCHl DE PYTHAGORICA VlTA XX. XXll. M

mazam et panem et opsonium et crudn parlter coeliaque

niera. Apponebatur iis etiam caro de animalibus , quæ im-

molare ras erat. Raro autem vesœbantur piscibus, quad lio-

rum quidam utiles non essent. Pariter et animal, quod na-

tura sua humano generi non esset noxium, non esselæden-

dum nec perdendum censebant. (99) l’est liane cœnam li-

batio fiebat , dein lectio. Mos erat autem, ut natu minimus

legaret, nain vero maximus quid aut quomodo legendum

esset imperaret. Discessuris pincerna libamen infundebat,

peractaqqe libations senior edicebat hæc : pirantaru sati-

.vam frugiferamque neque lædendam, neque corrompen-

dam esse: præterea de deo , de dœmouihus et de heroibus

religiose et bene sentiendum, eodemque mode ergs parentes

et bene meritos animatos esse debare, denique legi succur-

rendum, licenliamque propulsandam esse. (100) [tu mo-

niti suant quisqne domum discedebant. Ceterum western

gestabant candidam et puram , pariterque strangula candide

atque pure ex lino racla substernebant; laneis enim non

ulebantur stragulis. Venationi non dabaut operam, sed ab

isto exercitationis genere abstincbant. Hæc sont de victu

vitæque ratione quotidievirorum istorum cœtui præscripta.

XXll. (lot) Traditus est et alius (loœndi modus per sen-

tentias Pythagoricas ad mores opinionesque hominum per-
tinentes, quorum pences ex multis apponerejuvabit. Præci-

piebant enim certamen et contentionis studium a vers ami-

citia, si fieri posset, removendum omnino esse, si non, saltem

ab en , quæ nabis eum parentibus et omnino eum senioribus

et eum benefactoribus intercedat : nain eum hisce si quis
decerlet et contendat, ira vel alio tali ailectu aceedente ser-

vari non posse contraclam amicitiam. Hæc ut cicatricosa

purulentaque sit quam fieri possit minime operam modau-

dam, id autem fieri, si uterque amicorum invicemcedere
iramque oomprimere sciveril , inprimis vero junior quique

aliquo est eorum , quos dixi, locorum positus. Emendatio-
nos et castigationes , quas pædarlases nominabant, multa

eum verborum clementia cautioneque a senioribus ergn ju-

niores iieri debcre existimabant, plurimumque sollicitudi-
nis aiTectusque ex ipsis castigatoribus eluoere : ita enim de-

coram fieri castigationem nique utilem. ([02) Nunquam ab

amicilia fidem , neque per jocum, neque serio removendam

esse : non enim fieri posse ut salve evadat amicitia , quum

semel meudacium in mores eorum, qui se amicos jactant ,

se insinuaverit. Amicitiam non esse deponendam propter
infortunium vel aliam quandam infirmitalem , qualis ac-
cidere rebut; humanis soleat, sed unicum, quæ quidem
probabilis sit, amici et. amicitiæ rejiciendæ caussam esse
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7mm»: cpikou r: xai allia; du! ywogas’vnv suit maxima:
yzydÀnv 1: ml àvenavopOmrov. illmo’üroç pâti 03v ô 1:6-

noç fit! tic sa 163v àmzpéczœv trap’ «ôtai; «(wapiti-4:

inavopôo’mstu: si; 15 mien rôt: àperàç ml 0.0i! rèv

a fliov Btursivuw.
XXlll. (103) ’Avuyxmômtoç 3è 11°19’ du?) 1961:0;

ôiôaoxaÀtaç 616,97; ml à sa 163v wnôo’lwv. i0 yùp

XGP’IXT’ÀP 031:0; ml nap’ "Ennui 513v urf-58h 61mm

dira nulaw’rpofioç (3V êtrrrouîoîtero, ëEatpérmc 8è nnp’

Aiyunrioiç noumlo’naru lnpsoôgôno, x1113! 1è cui-:3: 8è

nui tapât Iluôayo’pq parfin; onouô’fiç hon-ava, si tu:

ôtaPOPGJous traçai; du 163v HUanopmâiv cupôôÀwv
Éluçoîauç qui ânopp’rîrouç ëvvolac, 50m opOo’rrfioç nul

amena; prélevant! ânoxuÀuçôsîaat ml 105 GÎVZYIJJ-

a. 14.3800: êÀEUOEPoJOEÎMt 161mo, RPOGOIXEIŒÛEÎCŒI 8è

xaô’ ânÀfiv ml ânolxùov napoîôocw rai; 163v (Indoné-

çœv touron peyaloçuiatç nul. intèp âviipwnivnv Éni-

vowv Oemôeïaat. (los) Karl 7&9 oî in toi": ôiôao’xa-

hie!» touron, pékin-u 8è oî ralentira-rat ml mûri?) coy-
Xpovioavreç ml paonrsüaavreç 1g» [luôayâpqz nosoêür-ç.

vécu, (l’ilûuôç a nui Eüpuroç mi. Xapo’wôaç ml Zaï-

lsuxoç ml. Bpôcamv, ’Apxxiwç u ô npeaôû-repoç ml

’Apicrumç ml Aüotç mi ’EuneôoxÀiç mi ZâpoÀEtç anal.

’Empevtônç ml Milan, Arôxtmrôç 1: mi ’Ahymimv

mi "France; mi Guyapfôaç ni ci and mûron); Ému-
rsç , 105.60: inoyiwuv ml ômpçuëiv âvôpôv, toit; u

ôtuh’Euç nui tir: «po: &Dfilouç 6140.01; mi rob; 61:0-

pvnuarwpoôç u mi Gnomueuôcmç, ml. «kikis-n 78:
auyypainpara ml. êxôôaerç miam, (in: 1è ultima pé-
Z?! mi 153v fiyete’pwv xpôvwv StamÂCum, où 1:5 xowfi

nul. ônpéôu ml 89] ml roi; Mot; armon: clamoit;
Min duvetât Énoto’üvro 10?; 3E êm8popîç âxoôouaz,

mtpcôyevm eônapaxoÀoüônm ra: QPŒCÔFEVI inr’ aôrôv

rieeoûat, cillai x0113: div vevopoOe-rnpe’vnv minai; inti)

"ufiayôpou Ëzenueiav Osimv pompiow nul 1:98: roi);
étalée-roui; ânoppfirmv 196mm fimovro mi. ôta: Guy.-
Go’Àmv êtr’cxenov têt; npôç émiions ôtaÀéEuç fi nul

annonçai; (los) Kal si p.75 ri; «ôta: 1:61 6651.6010:
23:16qu Gamins nui cinéma êEnficu mpthîôox, ye-
Àoïa au! ml 1901681. 865m: roîç évwlmaivouat 1è layé-

psva, Mpw 1: nacrât mi âôolwflaç. ’Enerëàv (Livret

x1113: 1l»! 1523i; consolois! 106m»: rpônov ôtumxôfi mi

quinoa: ml. eôafi âv-rl notewôiv toi: noÀÀoïç yévnrat,

Osonporriqz ml xp’qo’yoîç un roi; Hueiou balayai ml.

Gauguin-91v êxcpaivu 8tdvomv, Satuoviav u Enimomv
infirmai 10k vevonxo’m 153v quüolôymv. Où xeî’pov 8è

ôMymv nvngovfù’aat luxa 103 aaçéorepov ysve’o’eat 16v

161m! tic StôaaxaMaç. n ’Oôo’ü «4929703! otite clonât»:

de iepo’v, otite npoaxuvme’ov ri) rapina, oùô’ si "po;

rif; 069m; «thaï: napubv ye’voiot &vuno’ônroç (me ml

«pocxôvet’ rai; leuxpâpou; ôôobç êxvawv sa 163v «in»

«au BRIC? flapi Huôa’yopstœv diveu quoi-oc in), MIEL n

T otoïiroç, à); à: 161:0"; eimîv, à 1963m; in m3103 ri;
8:3: aunëôhov ôtôaoxaliaç.
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eum , quæ a magna quadam et imanabili malilia profiti-

scatur. Talla crut apud ipsos per sentenliaS’emendationis

formula, quæ se in omnes virtutes totamque vitam dilTun-

debat. IXXllI. (103) illum vero docendi rationem . quæ symbolis

musulman, maxime necessariam duoebat. Hic enim character

et apud Græcos fare omnes ut antiquissimus colebatur,

inprimis vero apuii Ægyptios multiplici in honore erat, nec

minorem in eo diligentiam Pythagoras quoque posuit, si

quis accurato. explicet , a) mbolorum Pythagoricorum signi-

ficationœ et arcani sensus quantum. recti verique conti-

nennt reœcti et obœufitate exsoluti et ad sublimia homm

philosophorum ingenia simplici atque sincera traditione

accommodati, supmqile llumanum capium ad divinitatem

evecti. (104) Nom qui ex hac schola prodierunt, inprimis

antiquissîmi illi, qui Pytliagoræ æqnales ejusque senis juve-

nes discipuli fuemnt, Philolaus et Eurytus et Charondas et

Zaleucns et Brysso, Archytns item senior et Aristœus et

Lysis et Empedocles et Zamolxis et Epimenîdes et Milo et

Leucippus et Alcmæo et Hippasns et Thymaridas et quoi.

quoi en milite merum magna numero docti et excellentes

viri, dissertationes suas et oolloquia et commentarios et

notas, scripta denique et Iibros editos, quorum pleraque ad

nostram usque ætatem œnservata sunt, non communi

aut populari vulgoque usitata dictione componehant, ut

primo statim intuitu passent intelligi , neque planam au-

dientibus ad assequenda, quæ tradebantur, Adam ster-

nere studehant, sed potins juxla echemylhiam illam a
Pythagora sancilam morem eum sequebantur, qui in ce-

landis apud non initiales occultandisque divinis mysteriis

servari solet, ac symbolis dissertationes suas aut scripta

obsepiebant. (105) Quæ nisi quis exposita aperuerit, se-

riaque enarratione vestiverit, ridicula et anilia, nugisque et

gerris plana ,quœ dicuntur, videri poterunt. si quia vero en

juxta modum hisse symbolis congruentcm evolverit, in ut

pro thL-uris lucida et plana vulgo fiant, ad vaticiniornm

Apollinisque oraculorum similitudinem accedunt, admira-

bilemque præse ferunt sensum eteruditorum iis, quimpiunt,

divini aliquid inspirant. Nec ahs re fuerit panes quædam

eorum commemorare, quo iste docendi modus clarius ap-

parent. «x Ne in transcursu ternplnmintres au! omnino ado-

res, etiamsi ad ipsas templi fores transcas ; sacrifioit et adora

discalceatus ; a pnblica via declinans per somitam inccde ; du

Pythagoreis ne loquaris ahsque Imnine. nTalis en! ejus, ut

panda dicam, modus per symbola docmdi.
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- XXIV. (los) Quoniarn vero et alimenta, si rite utque or.

dine adhibeantur, ad optimum institutionem plurimum cou-

ferunl, age consideremus etiam , quid de bis decreverit. Ac

cibos quidem omnino tales improbabat , qui ventrem inna-

rent, quique tumultum excitare pussent, his vero dissimiles

probabat commendahatque, quotquot habitum corporis con-

firmant et adstringunt. Unde et miiium nutritioni aptum ju-

dicabat. Omnino autem et dits ingratos cihos rejiciehat, ut

qui adei familiaritate nos abducerent. Mia ex ratione et ab

cis, quæ sacra censebantur, edendis prorsus jubebat absti-

nere , quia honore majore cligna casent, quam ut commuai

hominum usu absumerentur. Monebat etiam cavere ab iis,

quæ facultatem divinandi ant puritatem animæ ant castita-

tem sut aobrietatem aut virtutis habitum impedirent.
(107) Dentque respuebat cuncta sanctitati adversa et quum

reliquam animœ purilatem, tum oblatas in somno species

obfuscantia. Et lnæc quidem generatim de victu decrevit,

singillatim vero philosophorum contemplationi addictissimis

atque summis superflus vetitaque ciborurn genera omnino

adimebat, ac ne unquam animata ederent , nec vinum bibe-

rent, nec diis hostias immolarent . nec ullo denique modo

animalia læderent, sed dehita iisjura studiosissimeservarent,

auctor exstitit. (:08) Atque ipse quoque ita vixit, uta carne

animalium abstineret et aras adoraret sanguine nunquam
adspersas, provideretque ne et alii animalia eadem nohis-

eum natum prædita cæderent, ipse feras castigans potins
et re ac verbis instituons, quam pœna inferenda violans.
Jam iis quoque, qui legibus dandis reip. regendæ operam da.

rent, præcepit, ut ab animalibus abstinerent : quum enim

prœ ceteris justitiam profiterenlur, oportere utique ces
nullume oognatis animalibus atlicereinjuria.Qnomodo enim

persuadera ceteris possent, ut juste agerent, si ipsi depre-
henderentur violare cognationem propter en, quæ nobiscum

communia habent animalia, quippe quæ per vitæ eorun-
demque elementorum communionem et inde ortam tempe

rationem veluti fraternitate quadam nobiscnm conjuncta
sunt? (l09) Ceteris tamen , quicunque vitarn non adeo pu-
ram et sacram et philosophicam agerent, quædam animalia

atlingere permittebat, iisqueabstinentiam imperabat detinito

tcmpore circumscriptam. Iisdem præccpit, cor ne roderent,

œrebrum ne comederent : narn ab istis omnino Pythagoricos

prohibuit, eo quod in iis principium et aditus quasi ac
sedes sapiendi vivendique consistent. Id quod religionis
causas propter divinœ rationis naturam instiluebat. Sic
et malva prohiberi ces volebat, quoniam prima ca illius
ooncordiæ, quæ inter cœlestia et tcrrena intercedit , nuntia

caget et index , et a marina-o etiam abstinere præcipicbat.

quia inferis diis sucer esset, et erythrinum non attingerr
oh alias hujus generis causses, et a tabis abstinerc propter
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multas sacras naturalesque rationes. Atque alia bis si-
milia constituit, per alimenta homines ad virtutem ducere
excursus.

(ana-112.)

XXV. (t Io) Arbitrabantur et musicam , si quis recta en

uleretur, plurimum conferre ad sanilatem. Solebat enim
non perfunctorie usurpera talem calharsin , quo nomine.
medicinam musicæ ope.adhibitam appellabat. lnstituebat

autem circa vernum tempus hujusmodi modulationem.
Quendam lyra ludentcni in media collocabat , eumque cir-

cumsidebant cantandi periti, et prout ille lyram pulsabat ,
ita concinebant pæanas quosdam , quibus animo oblcctari ,

tierique concinni et bene compositi videbantur. (l I l) Verum

et alio tempore musicam medicinæ loco adhibcbant: erant

enim contus quidam ad sanandos animi aiTectus l’acti et

contra tristitiam pectorisque morsus velut præsentissima
remedia inventi, rursusquc alil contra iram et indignatio-

nem et contra omnes animæ perturbationes, lsuppetebat

etiam aliud quodpiam adversus cupiditates modulationis

genus. lnterdum et saltationesinstituebant. pro instrumenta

vero Iyra utebantur : tibias enim molle quid et pompa: ac-

commodatum liberiylue hominibus indignum pulabat re-
sonare. Utebantur etiam Homeri et llesiodi seleclis ad ani-
mos emendandos versibus. (t l2) Fertur etiam Pythagoras
aliquando spondaico cantu per libidnem exstinxissc Tauro-
mcnitœ adolescentis ebrii rabiem , qui noctu commissahun-

dus ad amicam irrucre, vestibuloquc ædium propter riva-

lem , qui intus erat, jam parabat ignem suhjiœre. Phrygie

quippe cant" ad hoc acœnsus et incitatus erat. Sed Pytha-

goras , intempesta nocte tum forte astronomiœ vacans ,
inhibito cantu illo tibicinem monuit, ut spondaicum in-
flaret, que adnlesœns sine mon sibi redditus modeste do-

mum rediit,quum paullo ante ne tantillum quidem se con-
tinuisset, immo prorsus nullam ejus rastigationem admiais-

set, et Pythagoram lnsuper sibi occurrentem in malam rem
ahire jussisset. (l 13) Empedocles veto , quum juvenis qui-

dam jaiu stricto gladio in hospitem ejus Anchitum, qui
index publier: leclus patrem suum ad mortem condamna-
verat, irruL-ret, et ira doloreque perturliatus condemnato-

rem palris sui tanguai" homicidam obtruncare vellet, mu-
tatis modulis contestim exorsus est illud poetæ ,

Nepcnlhcs , sine folle. inalis mediclnaque cunctis,

atque ita hospitem suum Anchilum a morte et juvenem
a cade derendit. laque extnde inter Empedoclis discipulos

clarissimus fuisse tradilur. (tu) Prœterea tout Pythagore

schola illzun quam vocabant czartysin ( adaptationem ) et

synarmogan ( mncinnitaœm) et epaphan ( attactum) ido-

mais quibusdam carminihus cfficiebat, animique habitudi-

nem in contrarios aiÏectus utiliter traducehat. Nom cubituin
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eunles odis quibusdam et peculiaribus raniihus mentes re

pu rgabant a diurnis perturbationihus alqnesirepitu, nique ile

tranquillam et panois bonisque somniis instructam quiaicm

sibi conciliabant, surgentea autem de leclo alterius moduli

caniibusa iorpore soporisque gravedine sese liberabant. ln-

terdum etiam abaque canticis sala voce afl’ectus et morbos

persanabanl, 7ere, ut aiunt, incantantes, indeque proba-

bile est, apodes (incantationis) nomen in usum vernisse.

Hoc igitur modo Pythagoras ulilissîmam humanœ vitæ.

morumque emendalionem musicæ beneficio effecit.

XXVI. (115) Quoniam vero hacienus progressi sumus in

enarranda sapienlia , qua Pyiliagoras in educando usus est,

non alienum fuerit etiam id quod hinc propius abest com-

memorare, quo modo scientiam harmonicam ejusque ra-

tiches invenerit, idque paullo aluns repeiamus. Meditans

aliquando et intentiore cogitation volvens, annon anditui

firmnm et errori non obnoxium adjumenium instrumenta

quopiam amarre posset, quale visui circinus est et regula,

vel certe dioptra, mciui autem trutina aut mensurarum
inventio, ac fabri ferrarii oflicinam præteriens divina quo-

dam mon: malleos exaudivit super incude ferrum conton-

denies sonosque congrues inter-se reddenies, nua tanium

excepta copulatione. Agnosccbal enim in illis et diapason

et diapente et diatcssaron concentum , illud vero dia-
tessaron et diapenle intervallum per se quidem symphoniæ

expers esse vidit, celcroquin autem majorem concentum
supplcre. (l16)Lætusilaque, quod proposiinm sibi non
sine divina ope succederet , in officinam se ooujicit et variis

experimentis cognoscit, soni dlversiiatcm nasci ex malleo-
mm gravitate. non vero ex cudentium viribus , neque ex fi-

guris malleorum , neque ex ferri quad cudebatur couver
sionc. Sumptis igitur mensuris et malleorum pouderibus
quam accuratissime domum redût, unicumque paxîllum

parietibus ab angulo ad angulurn infixit, ne , si plures es-
sent, aliqua se inde exsereret diversitas, nui paxillorum
discriminis omnino suspicio orirelur z dein ab hoc paxiHo
quanuor chordas ejusdem materiæ et magnitudinis crassi-

tieique et æqualiter malarias ex ordine suspendit, iisque
pondera ab infima parle alligavit, chordarum longitudine
promus exæquala. (117) Tutu binas simul chordas alterna-

tim pulsant; dictum consonantiam inveniebat, aliam in
alia conjunctione. Nam eam quæ maximo pondere tendeba-

tur, eum ea , quæ minimum habebat pondus , simul pulsam

diapason rœonare deprehendebat : erat autem allers harum

ponderum duodecim, altera vero sex, ideoque ratione dupli

efficiebatur conceuius diapason dictas , ut vel ipsa pondera
indicabant; pou-ra maximam illam ad minima: proximam,
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auto pondera habentem, diapente consomma observabal,

ideoque judicabat, en habere hemiolii inter se rationem ,
in qua et pondera illa orant erga se invicem ; ad eum autem.

quæ pondere proxima, reliquisque major, novem habe-

bat libras appensas, ex proportions ponderum diatessa-
ron emcere z hnjus igitur proportionem epitrilam depre-
hendebat . ejusdemque ad minimam hemiolii rationem.

(1:8) N8!!! novcm ad sex in schabent. ,qnemadmodnm
maxima ad minimœ proximam , octo vero ennt ad eam,

quæ sex ponderum erat, in epitriti, ad eam, quæ duode-

cim , in hemiolii ratione. flaque intervallum , quo diapente

excedit diateSSaron , confirmabatur esse in epogdoi , i. e. in

qua novem ad octo , proportions . et ulrinque probabatur,

conœntum diapason esse contextum quendam , junotis dia-

pente et dialessaron , quemadmodum ratio dupli compoaila

est ex ratione hemîoliifat epitriti, ut duodecim , octo, sa,

sive vice versa dialessaron et diapente, qucmadmodum

ratio dupli ex rations epitriti et hemiolii. ut duodecim , no-

vem, sax, hoc ordine concentus diapason. Quum autem et
manum et auditum ad ponderum usum confirmasse: nique

secundum en rationem proportionum slabilivisset, facili
artificio communem iliam chordarum e paxiHo ab angulo ad

angulum infixo religationem ad iimen instrumenti lranstu-
lit, quod chordolonon vocabat, intentionia vero gradum ad

claves superiores ita, ut ces secundum pouderum propor.

:ionem converteret. ([19) Atquehoc fundamento et quasi
infallibili norma "sus ad varia deinceps organa experimentum

adhibebat, nempe ad pulsationem patellarum et tibias et

fistulas et monochorda et trigona et similia , atque in his
omnibus deprehendit consonam et immutabilem illum per
numeros comprelxensionem. Nominabat autem hypaten sa.

num numeri senarii participem , mesen octonarii, qui illius
est epitritus , paramesen novenarii, toua mesa acutiorem at-

que illius epogdoon, nsten denique duodenarii, quumque
juxta genus diatonicum interjecta spatia proportionatis so-

nls explevisset , octochordum consonis numeris ordinavit,
duplo , herniolio, epitrito , et qui hoc disterminat , epogdoo.

(:20) Atque hac quidem ratione progressnm, naturali qua-
dam necessitate a gravissimo ad acutissimum tendentem,
juxta diatonicum illud genus invenit. Chromaticum enim et

hannonicumgennsitidem ex eodem illustravit, utaliquando,

quum de musiez: tractaturi sumus, demonstrare licebit.
Ceterum diatonicum hocco genns a natum talœ videtur
gradus et processus babere, aemitonium, deinde tonus et
deinde tonus, hoc est dmtessaron , compositio duorum tono-

rumetsemitonii. Moxassumpto alio tono, Le. insitilio illo, fit
diapente, systema trium tonorum et aemitonii. Deinceps post

illud aemitouium et tonus et tonus, diatessaron aliud, hoc est

epitriton. Adeoquc in veterirquidem heptachordo omnes toni
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indeagravissimo quarti a seinvicem diatessaron mon:
ubique consonant, selnitonio per transilionem quandam in

primam, secundam et tertiam telmchordi rœionem me

exleudente. (:21) ln Pythagorica vem octachordo, quæ, si

conjungas, systema quoddam est tetrachordi et pentachordi,

si vero disjungas, duarum tetracliordorum a se iuvicem
separatarum , a gravissimo fiet processus, ut quinti a se in-

vicem distantes omnes soni diapente inter se consonent, se-

mitonio in quattuor reginnes successive progrediente, in

primam , secundam , tertiam, quartam. Sic igitur musicam

invenisse fertur, gnan: in artis formam redactam discipulis

ad pulclierrima quæque administram tradîdit.

xxvu. (122) Malta etiam ab ejus discipulis in re publics

administranda gesta laudibus erreruntur. Quum enim ali-
quando Crotoniatas cepisset impetus sumptuosa rimera se-

pullurasque faciendi, quidam, ut aiunt, ex illorum nu-
mero ad populum dixit, se audivisse ex Pythagore, quum de

rebus divinis dissereret, sacrificantium atTectum , non sa-

crificiorum numerum ,Olympios spectare, inferos vero e

contraria quasi sorte minores commessationibus et ejula.
tione, continuisque libationlbus et donis et sumptuosis in.

feriis gaudere. (l23) Quare Orcum, quod splendide ex-
cipi velit, Plutoncm vocari , eumque, qui tenues sibi ho:
pores offerant , bos pati in superiore mande vivere diutius,
ex iia vero , qui in funcra profuses sumptus facîant, semper

quendam deducere, ut honoribus in memoriam fieri solitis

fruatur. Quo consilio etTecit, ut opinarentur Crotoniatæ,

se suam salutem tueri , si in adversis medium (encrent,
sin modum surnptibus excederent, omnes præmaturo fate

h moriluros. (:26) Alius, quum litis, quæ teste carebat, arbi-

ter foetus seorsiin eum utroque litigante in via procedens

ad quoddam monumentum substitisset, ille, inquit, qui
in hoc monnmento situsest, summa æquitate præditus fait .

Ad liæc alter litigatorum multa mortuo bona apprecatus
est, alter vero, num igitur, inquit, inde locupletior factus
est? Hunc itaque suspectum eum habuisse, illum vero, qui
honestatem laudavisset, baud leve momentum ad (idem sibi

lnabendam attulisse. Alias, magna: rei arbitrio suscepto.
attique compromittentium auctor fuit, alteri , ut quattuor

talenta solveret, alteri , ut duo acciperet, dein reum tri-
bus talentis damnavit , atque ita visus est unicuique bien:
tum douasse. Quidam apud muliercnlam circumforanean:
vestem fraudulenter deposuerant, et ne alteri eau: redde:
rei, priusquam ambo præsentes adessent, veineront. Deinde

composita fraude alter id, quod utriusque commune crat,
sumpsit fauta sponsione , id eum bona alterius venta dicens

fieri,alter vero, qui non adulent, sycoplmntia usus ad,
judicem pactum ab initie inter ipsos initum detnlit. Quibus
ad se relatisquidam Pythagoreomm dixit, mulierem satisfac-
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âxoûovm Biaoepo’vrœç oipécxnv, aiqüvsceui 8è hi

a? «peaêürapoç «î»: p.9] «po-repos primo; npoceMsÎv.

un (H7) l Kali 111’611 «pot; Êxeïvov rineïv ” mi 1:31 flapi

(l’union ami Acipmva , tapi TE "Àdrmva nui. ’A 916m,

mi tu rapt Khwiav mi "9590m meiç Toivuv rou-
rum Eùeoülou 105 Murrrqviou nÂÉovroç 2k oÏxov ml.
Ànqaes’vroç inti) Toppnvüîv mi xaraZOÉvroç :iç ’l’uppn-

w viav, Nuuaifiouç ô Tupp-nvoc, "uôayôpemç du, êmyvoiaç

«au», 8m 163v "00ayôpou paônrâw éonv, &çeko’pevoç

robe 1:40:31; parv âoçahiaç noÀÀîç zig 11v DIEGG’IÎVYN

côtèv xaréamca. (les) KapZnSovl’wv te nÀEiooç
î, rumba; 7.0100; &vôpaç , rob; nap’ abroiq GTPŒTEUO-

to pérou: , eiç vidai: Ëpnpov drain-filin pano’vrow,
138w Ëv toutou Mikflciônç ô Kapyflôâvloç Hooaiônv

’A pyeïov, âpçorepor. 163v Hueayopzimv 6m; , «posât-
063v du?) Tint! pèv np’üEw vivi Écopévnv GÛK éôvîhnasv,

4,500 8’ aôrov zig 141v Ëôtav ânorpélew du: rayjmv,
w la! napanlsoucnç vainc cuvÉcrqcsv mini»: içôôiov «poq-

mimai 15v âvôpu ôiéomazv in 163v xwôüvmv. "010); 8è

mica; si tic R701 du; yeyevnps’vaç ôptMaç toi: noeu-
.Yopeiou; «po; àÀÀ’rîÂouc, ônepatpot En rif) prîst 16v

nyov nui 16v xmpèv 1:03 cuwpâpparoç. (un) Mérup:

9

G

(me --m.)

turam pacto œnvento, quum ambo adfuerint. (125) Qui-
dam alii, qui firme essevidebanturjuncti amicitia, in tacitnm

suspicionem per adulatorem quendam dehpsi sunt, qui alteri

eorum uxorem suum ab altero corruptam esse indicaverat.

Forte inique Pythagoreus ingressus oflicinam l’abri ærarii,

ubi ille, qui se injuria putabat. uffectum, fabro monstrans

gladium succensebat, quasi non satis acuisset, hune in eum,

in quem conjectum erat crimen, comparari suspicatus a hic

tibi r inquit « reliquis omnibus acutior est, excepta calum-

nia n. Quo dicta effecit, ut homoille mentem adverteret, nec

lemere in amicum, qui intuserat. antes accitus, pecœret.

(ne) Alius , quum peregrino cuidam in temple Æsculapii

zona euro plena excidisset , Iex autem quod lapsum esset

huma toÎIere prohiberet, peregrino indignanti, ut nurum,

quod humi non cecidisset, extmeret, 10an vero relinque-
ret præcepit. Quin etiam id, quod ignari in alio loca trans-

ferunt, crotone accidisse aiunt : scilicet in ludis publiois
quum grues tlieatrum supervolarent, et quidam ex iis, qui
in portum appuieront. ad eum , qui prope sedebat , diceret

n viden’ testes? n id audiens aliquis Pylhagoreus cos in

mille virorum curium abstraxit, suspicatus , id quod in tor-
menta dalis servis deprehenderunt, qu’osdam ah iis in mare

esse demersos, qui grues navem supervolitantes testes ap-

pelassent. Quum etiam quidam inter se, ut aiunt, recens
ad Pythagoram delati dissiderent , et is, qui junior crut, ol-

terum ndiisset in gratiam eum eo rediturus , dicens non ad

alium arbitrum referri litent , sed ipsos inter se iræ obli-

visci debere, respondit alter sibi quidem ceteroquin hoc

placere vehementer, eo vero se solum erubescere, quad,
quum mime senior esset, non etiam prior ipsum adiisaet.

. ([27) Liceret et alfa hujus generis adjicere , ut quæ» de Phin-

tia et Damone, et quæ de Platane et Archyta, quœque de

Clinia et Proro referuntur. His vero missis mentionem
faciemus Euhuli Messenii, quem, quum domum naviga-

ret, captum a Tyrrhenis et in Tyrrheniam deductum
Nausithus Tyrrhenus, idemque Pylhagoreus, ut Py-
thagoræ discipulum agnovit et prædonibus ereptum se- I

cure Messanam deducendum curavit. (123) Quum etiam
Carthaginienses plus quam quinque millin vîrorum, qui

npud ipsos militaverant, in desertam insulam exposituri
essent. Miltiades Carthaginiensis vidons inter illos Possi-
den Argivum (ambo Pythagorei erant) ad eum accedens

id ipsum quidem. quod agebatur, non aperuit, sed t1-
men ut quam. celerrime in patriam proticisceretur hor-
tatus est, et navi prætereunti commendatum viatico
instruit, virumque hoc modo per-ioula subduxxt. In uni-
versum autem si quis enarrare omnia venet Pythagoreo-

rum inter se commercia . prolixitate orntionis justam libri

lemporisque mensuram excederct (H9) Quatre ou potius
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03v pâmoit êrr’ Engin , à); Ëouv Ëvioi 153v Hu0a7095imv

TroÀi-uxoi mi appui. Kai. 781p voyou: Éçülarrov mi

min: ’lrahxiiq Stipxnociv TWEÇ, oinopawa’pevot pèv

nui copëoulsüuvrec rôt épura , (in finsloîpëavov, cirre-

Zo’pevm 8è Snpoaiwv npoca’va. "ondés! 8è ylvops’vuw

xat’ ai’atôîv ôiaêolâ’iv, Spa); Ëmxpai-ru (45’7th vivo;

fi 163i Huôuïopsimv xaanyaOi: nazi i) 15v natum
gara" QoGÀnmç, 6501H in:v ëxaivwv oixovopsîoôzt IBou-

Âsaôat sa: mpi fig nohrsiaç. ’Ev 10671,) 8è Tl?) [paver

ôoxoüaw ai minis-rai rôv nolis-suiv êv dulie; YEVEI-
ces: mi ëv Studios. (130) Xapo’wôaç 1s 1&9 6 Kan-ra-

vuîoç , si; Jim Soxiîw 15v épiera)"; vopoôatiîw, [1000(-

yo’psioç 71v, ZcîÂeuxâç 15 mi Tlpaipm oî onpoi, 5vo-

paoroi YSTEV’thEIVOl ê-rri vopoOaciq, Huôayo’psiov. ion,

aï 1:5 1è; cmemèç WOÀlTElÏflÇ courtisanes, 111v se
yupvamupxixùv XÂ’fiÔEÏUŒV mi 141v aïno 9502049431; 6vo-

paÇopévnv, Huôaïo’pstoi Xéyovmt aveu. mana; se mi

GeoxÀîç mi ’Ehxoiow xai ’prroxpoü’qç ôifivsyxav

êmmôeupaoi «ce mi ëôeow, oÎç mai. a! s’y êxeivou roi;

16mn: nôÀeLç xur’ êxsivouç roi); novai"; ËZpfioav-ro.

"Chu: 5è sôps-rhv aïno»: ysve’o’ôat (paroi nui fignohnxfiç

87m: natSeiaç, ébrouai pnôèv eihxpwèç avec 117w 6v-

tuw npaypoirœvfillà [1.515st nui. fît! tupi); nui 115;:
58Mo: mi msupa’mov, mi mais rainât * nveüparâç ”

ion xulôv atoxpoî mi Sixatov àôixou mi raina
murât 161w «26mg. ’Ex 8è comme fiçônofls’ozmç luôsîv

131w layoit vim si; Essai-tapai: pipo: êppfiîv. A60 8è (tu;
minicar; mi 1:03 déparas mi ri; quiz-71g fini pèv à’Ào-

70v, rhv 8è npoaipsnxfiv. Holtrsiôv 8è ypappoiç rivoit;
roiéoôs qui; oucvqo’cipevov roi; dixpoiç nihilo»: aup-

qaaoaümxç xui pion: 6909p yœviav nandou, 7b! pèv
Énirplrov (péon! Ëxouaav, 19,»: 8è «être ratatina swa-

pe’vnv, du: 8è touron oipço-rs’pow àvoipeoov. (la!) Ao-

thopÉvmv 8’ âpti rai; 1:5 183v ypappâiv 1:95: âÀÂfiÀaç

aupnrdiouç ml du 153v Zmpimv :17»! fait?) mûron, pel-
riot-av ûnorunoîaôai noÀirsiaç eîxova. Eçeupicuaôm

8è tipi ôo’Eow "Mauve: , Hymne: (ponçai; êv si "oh-

1siq, rai: Êni-rpirov Exeïvov m0pe’va, 153v ri nepmiôi

ooCsoyvôpsvov, mi raz: 860 nupezôpsvov âppoviaç.
’Aaxfiaat 85’ (paon aôrov mi 165; perpionaôsiaç mi rôt;

produira: nui ri) 66v 1m npmyoups’wp 163v dyaOôSv
Ëmo’rov sûëaipova notai» «in fiiov, mi auÀMÊSnV

npoazopeîv rùv aipeow 153v fipsrs’pwv 01742651: mi

npoonxâv-rœv Ëpyow. (m) lavandin 8è léguai
rob; Kpo-rmvmirac mi 163v naÀÀuxtâœv mi ano’Àou

si; 1:96; talc a’wswôouç yuvuïxaç 61.104,14. Hpoç Au-

vmvÏ’o 7&9 fini: Bpavflvou yuvaïx: , 153v Iluôayo-

(55in Eva: , 056ml ooçfiv 1s xai «épiait: du; çuxfiv
(si; Ëati and «à un)?» nui mpiGÀentov pipa, çà rùv
yovaîm ôsîv 06m:- aûônprpov àvwraps’vnv du?) roi;

inti; àv896ç, 8 un: si; 920m3: âvapépoum ), n93); Si
taos-11v napelôoüoaç à: 163v Kporœviarüîv 10min;

fignolée-av. mpl 703 augurant 16v Hoôayâpav 8m-
Àexeîvau mp1 1:71; ripa; «in-à; omçpoaûy-q; «coi; flapi-

un: PHILOSOPH.

lAMBLlCllI DE PYTHAGORICA VlTA XXVll. 4D

me confero , ut quam fuerint Pythagoreorum multi ad res

publice garendas et ad imperandum idonei demonstrem.

Nom et loges conservabant , et nonnulli urbœ italiens rege-

bant ita, ut quæ optima ipsis videbantur edicerent et conv

sulerent atque a publiais reditibus manum obstineront. Et

quamvis plurimis calumniis peterentur, aliquantum [amen

Pythagoreorum Virtus et ipsarum civitatum voluntas præ-

valebat ut un lis respnblicas administrari desideraverint.

Hoc itaque tempore pulcherrimæ rernmpublicarum in Italia

nique Sicilia extitissc videntur. (tao) Nom Cliarondas Cn-

tinæus , unus ex optimis legislatoribus, item Zaleucus
atque Timares Locrenses, ab leges lutas celeberrimi, Py-

thagorei fuerunt, ut. et. qui Rhaginorum respublicas ar-

dinarunt et quæ gymnasiarchica vacabantur et quæ a
Theocle nomen tulit. l’hytius etiam et Theocles et Helicaon

et Aristocrates instilutls moribusque inter Pythagoreos
præœlluerunt, quibus et ipsis ca tempore civitates ejus
regionis utebantur. Omnina eum totius civilis rationis auc-

lorem exstitisse aiunt, quum diceret, nihil in rerum ele-
mentis esse purum, sed et terrain ignis et ignem aeris et
spirituum partiaipem, eademque modo turpe honosto et
injustum justo admistum esse , et relique eodem rations. Ex

hac sententia rationem in alterutram partem terri. Duos au-

tem esse corporis et onimæ motus, alterum ratione caren-

tem, alterum spantaneum. Bespublicas vero tres quosdam

lineas constituere, quarum extremæse invioem continge-

rent, et unum reclangulum conticerent, ita ut prima illu-

rum epitriti , secundo diapente naturam habeat , tertio inter

ambas anameses locum teneat. (la!) Ratiacinantibus autem

nabis, quemadmodum lineæ istœ inter se coincidant et
quœnam spath circumscribant, optimum reipublicæ for-

mam repræsentari. Hujus autem inventi glorism sibi vin-

dicavit Plato ln libris de Republica aperte dicens, cpitri-

tum illud fundamentum quinaria conjunctum duplicem
harmoniam præbere. Ajunt præterea illum exooluisse af- k

foetuum maderatianem et mediacritatem, nique hoc, ut
singuli adjuncto bono quadam præcipuo vitam beatam ef-

ficerent, et ut paucis dicam, invenisse eum electionem bo-
norum nostrorum officiorumque, quæ cuique conveniunt.
(132) Eundem dicunt Crotaniatas a pellicum aliarumque

mulierum non legitime desponsatarum consuetudine reva-
casse. Scilicet ad Deinono , Brantini Pythagorei conjugem.

sapienlia et animi dotibus præcellentem ( cujus est etiam

egregium illud et illustre dictum, quad quidam Thesnani
tribuunt, mulier-i eo ipso die les esse sacra racers, qua a
marna sua surrexerit) , ad banc igitur venientes Gramma-
tsrum mulieres rosasse, persuaderai Pythagorœ, ut ad

maritos suas de continentia uxoribus debita verbe faceret.
24
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au: «675v. d0 à), mi aupôivm, and si; finaud): âme;-
yethps’vnç mi mû "ueayopou ôta),szflévroç mi 163v

Kporœvwrâiv mmOs’vrow &vatpsôïvai navrai-tram vip

rôts EmrroÀoiCowav inolao’iav. (Un) ’lîu quai Hu-

bzyopnv, àqltxoiLéqu zig vip wokw 163v Kporowmrâ’w
Ex tic Euëoîpiëoç upsoesutôîv Ê’ni. vim êîuir’no’w 15v

çuyoiômv, Oaaodpevo’v riva 153v «péaêemv mouflage:

ysysvnps’vov 163v «6:05 pilon, pnôèv ànoxpivuoûai

du? , êmçopévoo 8è 103 àvôpuflnoo ml [iouloluévou

rît; opilions ŒÜTOU préleva, Einaïv, si): nô (historient

10k ivôponraxrovotç."005v si, mi drapai. 1’1le ’zhto’nowa

voptab’fival aôzov. To511 87h minot , mi. gant [Lupin
IerposOsv eiprîmpav flapi riflé 16331 topdwwv xantho-
o’zoiç Kari fi]; 163v tacon EXEuOEpo’icsmç rôiv Ëv ’[taÀiq

1s noli Emilia; mi. illum 7:)i5w’vuw, Seiypara nomadi-
put): fig si; rôt 7:0).ltlxèl d):pâ).EÇ1ç aurai-3 , in congél-

).sro toi; (impériale.
XXVlll. (13:)To 8*); p.516: 105m p.1,xs’0’ auroral

xowôç, aillât xur’ iôiav âmo’psvot v3. 15v aipsrâîv Ëpya

crin-05 a?) Raye.) noop’rîawpev. ’A pimpsôu 5è npûrov sa

025v, 630’359 mi vopiCsrmt, 172v 1: ôta-toma ouïrai? 1re;-

pæOôpev êmîeîîou, mi ta: if crû-ria Ouupaorà 5970:

imôsiîmpsv êauroîçxai si?) Mm) xoopfio’mpsv. °Ev pèv

05v ôsïypa aurifie Exsïvo Écrit), ai: mi nporepov épim-

poveôo’apsv, 81:1 si] 376:0)de r’hv Envoi: 4107.1’w, tic

Ëv xai mien si; ra empan siael’qMÛEt, «au; 15 «poté-

pou; animi-i; pion, mi Touron rpôônkz rexprîpia iroi-
psils. Mari: 105:0 Toivuv êxeïvo. Néo-nov noté roi: no-

rapàv crin minai; 153v émipoiv 3m6aivwv npoo’sïrrs

fi (peuvfi, mi à notapèç ysywvov 7l and rpavov n’ins-
çfls’yëa-ro mirum: oixouév’rtov, a pipe, Huôayôpa. n

’Iîn mg nui fi aôrfi fips’pq Ëv se Memnovfitp fic ’11:-

h’aç nui. s’v Toupopeve’ip si; Encens; ouyysyovêvaz and

atelléyfnt xowi roi; Ézare’meev éraipmç 4:61:05 otage.

Émo’üvraiolsôov (Show-reg, rotaient Ëv perm-Lido) trop.-

nono»: xai murai yîv and navrât OeiÀaI’rrav Ônapzov-

nov, oûô’ ipa’putç âvuoipow mivu nonnîç. ([35) T52

pèv 7&9, Surin impair lpûoeov ënéôsiîsv ’AGaiptôi in?

inrspSopt’q), sinisant aûrôv ’A1to’ÀÂtu au: rôv à!

iïnspëopéotç , 05min in îspsbçôvAGupiç , peaufina,

à): 10’610 âlneèç ônolapëcivov. mi où ôtaqÆGSouo, 7min)

1509611111011, mi pupiu Étape: toutim 0561591: mi
(toupets-161590: flapi râvâpôç ôpah’fiç mi oupçzûvwç

ivropsÎ-rai, npoppfiasiç r: campant àmzpa’ËŒTOl mi

lapa» oinorporrai Gin rails! mi âvs’pœv [Sidon Zola-
(â’w sa 1665m; nopaurixa xareovfioemç mi xopa’rmv

norapimv r: nui OaÀuoo’iwv ineuôiaopoi «po; eüpapï,

15’»: éraipow amigne": , 35v peraÀaGôvmç ’Eprreëoxlia

u si» ’Axpayavfivov mi ’Empeviônv 16v Kpfira mi

"AGapw tau omnem». noHnyj’xat «iambe soufi-roi
un: êm-ruelsxz’vm. (les) Aile: 8’ «615w 1a: neifipara
bruina , (illic; sa mi ’AXsEévspoç ph ôv «à émîm-

iLov ’Epdrsôoxls’ouç , KaOap-rù: 6è çà ’Enipeviôou, Aî-

09064:1]; 8è ra ÎAËÊoîpiëoç, au sipo: d’ion?) 103 ëv (l’ino-

lAMBAlXUÏ HEP] ’liOT HY(-)All0l’ll(0Y MOT. s (230-206.)

ldque etiam elTectui datum esse, quumque promisisset mu-

lier et Pythagoras disseruisset, assensique Crotoniatæ es.

sont , libidineux) , quæ. tune invaluerat, prorsus e media 56e

sublatam. (:33) Narrant etiam, quum legati Sybaride Cro-

touem ad deposcendas exules venissent . Pythagoram , quum

unum videret in legalis, qui propria manu amicos suas inter-

fecerat, huic nihil respondisse, quin interroganti et collo-

quium poteau pesasse, se homicidis responsa’ dore. Quare

a quibusdam Apollinem esse habitum. "me sane omnia, et

quæ paullo ante de tyrannorum subversione, urbiumque

ltuliearum et Siculorum liberatione aliisque eampluribus

diximus, indicia sint, quanta ille commodo ciron res civiles

in hommes contulerit.

XXVItI. (134) Quod restai, non amplius, ut lmctenus ,

generatim. sed singillatim attingentes virlutum ejus opem

orutioneexornabimus. Primo autem a diis , ut fieri par est ,

initium faciemus , pietatemque ejus et a pieute profecta

admiramla opera nabis oh oculos panentes sermone cele-

brabimus. Sît igîtur inter aliahoc ejus pietatis documentum,

cujus et antes mentionem feoiinus, quad scilicet animum

suam , quænam esset, undeque in corpus venisset , et priera

vitæ genera novent , nique horum manifesta et clam dabat

argumenta. Post banc et istud, quad Nessum illuvium ali-

quando multorum eum disoipulorum comitatu transiens

compellavit , et (lumen alla claraque voue omnibus audienli-

bus respondit z n salve, Pythagora. r Deinde una eodemque

die Metnponli in Malin et Tauromenii in sicilia versatum.

cumque utriusque lori discipulis locutum esse pene 0mm

aliirmant, plurimis licet terra mutique stadiis, et que nec

moitis diebus quis oonfecerit, interjectis. (135) Nom quad

Abaridi Hyperboreo, ipsum Apollini apud populares suas

culto, cujus sacerdos erat, assimilanti, femur aureum osten-

derit,’qua confirmaret liai: vere eum credere, neque l’alsum

ipsum esse, pervulgatum est, atque mima alio bis divi-
niara magisque minauda æquabiliter unoque 0re dehoa vira

traduntur, qualin sunt terræ motus oertissimi prœdicti et

pestes celeriter depulsæ et ventorum vialentarum grandi.

nisque elïusiones absque mors sedalæ et fluctus maris et

lluminum placati , ut discipuli facilius transira passent.
Quorum compotes etiam factos Empedoclem Agrigentinum

l et Epimenidem Crotensem et Abaridem Hyperboreum et
ipsos mollis in lacis talis perpetrasse. (136) Satis nets sont

ipsorum opem, præsertim quum Empedoclœ aognomi-

nntus tueri: Alezanemos (ventorum depulsor), Epimeni-

des Cathartes (expiatar), Aharis veto Ælllrobatcs (aor-
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509601; ’AnoAÀwvo; ôwpnôs’vrt 01131553 ënoxoôpsvoç 1:0-

, t I t Ï I ’ 610111.00; 15 x01 miam x01 161 01501101 8156011v5v, 01590 01-

1131! rpo’nov rivé, 81119 ônsvo’noav x01i "0001769011; 11vèç

I I t I t
7:57:0v05v011 1015, mixa X011 ëv Mam’n’ovrtq) X011 Tau-

popaviip roi: ëxa15’pwfiev Ëraipou; ôipûn05 aûrfi
’ÎjPÆIpŒI. A57510118’ 31:1 ont 051011.01! ëoopsvov 571i 30953110:u

* I
013 ëy51’a0ou-0, npoqyapsws , nui 1159i V56): 069108903100-

0135, 511 murait-110076051011. (137) Kai 1015101 pèv 501w

151114719101 fic sinisiez; 06105. B06À0p01 85 nivmôev 131g

0’197 du; ônoêaîîat ri: 153v Orôv ôpnaxsiac , ôiç 11905004-

. I u 5 , 9 s. v a a00110 "0001709015 15 x01 0E ont 010100 M0950. Amar:

g l .1. l a t 1 8 1c , l- -Ci 1:5? 101J RP’ITTEW Y] RPGTTEW 1091 000W, 5610
7.01010". si; npbç 10 Oeîov ôptÀiaç, xui (fig-[h 01317] 5’01i

nui pic: and: 00111510311011 11:90: 10 0’1xo).0005iv 1G) 05g)

nui ô laya; 0510; 101131110 301i 1H; çtÀa0opi01; , 811 15-

).0î0v 1101030111 ai âvftpmrrot, 80110051! 110051! C11105v15:

1o 55 i, rupin 163v 055v, xai 8p.010v, 6301159 81v si 11g 5’v

fianhuops’vn 11.390; 117w 11011117»: 11m Unaplov 05901-
1151501], âpsÀfion; 0113105 103 1:05:10»! diplowroç- 10103-
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ambnlus) propterca quad tel0 sibi ab Apolline llyperboreo
donato vectus flumina et maria et invia quæque per aerem
quodammodo ineedens superaret, quad quidam et Pytha-
garam usurpasse opinantur, quum une die nietapouti et Tau-
ramenii eum utriusque loci discipulis versatus est. Fertur et
futurum terræ motum apud puteum , quem degustaverat ,
prædixisse, et uavem submersum iri, quæ secundo venta
vehebatur. ([37) Atque hœc sint pietntis ejus documenta.
Lubet autem cultus divini repetita altius principia enten-
dere, quæ a Pythagore ejusque sectatoribus proposila sunt.
Omnia , quœquae de agendls vol fugiendis detiniunt, ad con-

suetudinem eum deo habendam tendunt, estque principium ,
ad quad omnis eorum vite ardinatur, deum sequi, atque
hujus philosophie: ista ratio est, quad ridicule agoni homi-
nes , qui quad bonum est aliunde quam a diis petunt, pe-
rinde ac si quis in provincia regis potestati subjecta quen-
dam e civium numero priefectum calot, neglecta ce qui
omnibus dominatur ; tale enim quid existimant ab homini-
bus fieri. Quum enim et deus sit et omnibus imperct, in
confessa autem sit, bonum a domino pelendum esse, ami-
nesque iis houa tribuant, quos amant quosque sibi acceptas
habent . contraria vero cis , quos contraria affectu prose-
quuntur, apparat agenda esse ea, quæ deo grata sunt.
(138) Hæc autem scire difficile est, nisi quis vel eum,
qui deum audivit , vol deum ipsum audiverit, vel divina ar-
tificio œgnitionem liane sibi comparaverit. Hinc et divina-
tioni operam dont : "la enim sala est interpretatio eorum , I
quæ de diis statuenda sunt. Ac similiter fore, ut ei, qui
deos esse credat, ipsorum hoc studium minime indignum,
iis vero qui ulterutrumi stultum consent, utrumque stol-
tum esse videatur. Sunt autem multa illorum interdîcta
ex sacris initiis iutroducta, quia lime alicujus momenti
esse putaut, nec pro vans ostentatione habent, sed a deo
quodam principium habere existimant. Unde omnes pari-
ter Pythagorei proni sunt ad tidem talibus adhibendam,
qualia de Aristea Prooonesio et, de Abaride Hyperbored
commenta referuntur, et quæquæ alia sont generis ejus-
dem. Omnibus enim ejusmodi adhibent assensum, malta
et ipsi quoque comminiscuntur, ac talium, quæ tabulosa
videntur esse, mentianem ita faciunt, quasi nihil non cre-
dentes, quad ad deum refertur. (139) Bettutit igitur qui-
dam, Eurytum affirmasse, pastorem aliquem, quijuxtn
sepulerum Philolai pasceret, canentem quempiam audi-
visse, ipsum vero minime ei lidem derogasse, sed quæsi-
vlsse , quam harmoniam. Erat autem uterque Pythagoreus,
et quidem Eurytus discipulus Philolai. Aiunt et Pythagorae
quendam narrasse , aliquando se sibi visum esse per som-
num eum parente sua mortuo collaqui, nique quid hoc
significaret interrogasse , illum vero respandisse, significare

nihil, sed parentem revers eum ipso locutum: a ut igitur,
quad tu jam mecum colloqueris, nihil significat, ita nec
illud. nAdeoque isti in omnibus istis non se stultos esse
existimant, rerum cos, qui fidem non adhibent : non enim
deos quædam passe, quædam non passe, ut patent sciali ,

fit.
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sed passe omnia. Idem est initium carminis nemini. quad
illi quidem Lino tribuunt, ab ipsis autem profectum me

villetur : ’omnia nm! speranda , nec insperahile quicqumn est :
cuncla deus peragil facile, et nihil impedil ipsum.

(11:0) F idem autem suis opinionibus inde fieri causent, quod,

qui primas earum auctor exslitit , non vulgaris homo fuerit,

sed deus. Eralque hoc unum ex illorum dictis : a quisnam
Pylhagoras? n Aiunt enim , fuisse Apollinem Hyperboreum ,

hujus veto rei argu mentahaberi, quod in ludissurgens femnr

aureum ostenderit , quodque Abarim Hyperboreum hospitio

exceperit et telum, quo regebatur, ab eodem tillerit.
(14 l) Ferlur autem Abaris ex Hyperboreis venise, ut au-
rum in templum corrogaret pestemque prædiceret. Diver-

sabatur in tempiis, neque unquam bihere sut cdere visus
est. Futur etiam apnd Laœdæmonios averruncaioria sacra
calebasse; et hinc Spartæ nunquam deinceps pasteur obor-

tam esse. Hunc igitur Abarim œlo aureo, sine quo vins
invenire non patent, privatum testem de se Pylhagoras
excilavit. (M2) Et Metaponli quibusdam sibi ipsis appre-

cantibus, quicquid in nari portum jam intrants essel,
n mofluus ergo x. inquit a vobis erit, n et apparaît, morluum

ilia veclum esse. Et Sybari serpente") lamiferum et hirsutum

comprehendil dimisilque, simililer nlium in Tyrrhenin
parvum serpentem, morsu inlerficientem. Crolone veto
albam aquilam palpavit nihil, ut aiunt,repugnantem. Quum
quidam audire quidpiam ab eo venet, negavit se ante dic-
lurum , quam prodiginm aliquod apparuiset, exsütitque
posthac in Caulonia ursa alba. Pueri modem quum quidam
illi nunciaturus esset, prædixil ipse. (Ma) Mylliam Crolonia.

tem admonuit, fuisse Midam , Gordii lilium, isque in con-

tinentem Asiæ trajecit , factums ibi, quæ ad sepulcrum fa-

cienda Pythagoras præceperat. Aiunt etiam eum, qui domum

illius emptam effodit , nulli quæ vidimai ausnm esse pro«

dere, quin et facinoris hujus pœnas dedit , in sacrilegio Cro-

lone deprehensun et interfectus : delapaamkenim simulacre
barbam auream abstulerat. Hæc igilur aliaqne id goulus ad

(idem faciendam profernnt, quasi vero isla in confessso
sint, nec fieri possît ut in unicum hominem congruant.

bine jam liqnere autumant , dicta de illo non tanquam de
homine, sed unquam de numine quodam accipienda esse.
( 1016) Hoc etiam ænigma illud indicare , quad velui provenu

bium quoddarn in 0re habent :

et bipedes immine: claves et ter fia res sont.

Narn lertla res est Pylhagoras. Talis ilaque pielale et en!
et revera esse censebatur. Juramenta veto Pylhagoreî 0m-
nes tara religiose verebantur, memores hujus præcepli Py-
maganai,

primum immondes ex lege deoo venu-are
et cale jnsjurandum , pas! bernas et aimas,
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IAMBLICHI DE PYTHAGORICA VITA XXVIII. 53
ut quidam eorum loge ad jusjurandmu adacëus, quamvis

sançle juraturus tas-set, nihilo minus tamen , ut prœcepto

satisfaœrel, tria potins talenla solvere quam jurare susti-

Ïnuerit : [anti enim lis illo reo conviclo æsiimata cru.
(145) Nihil vero îasu vel forluiio contingere cos credidisse,

sed annela divina provideniia prohis inprimis et piis homi-

nibus accidere, confirmant quæ ah Androcyde in libro de

symbolis Pythagoricis de Thymarida Tarenüno Pythago-

rico refcruntur. Huis nimirum 0b inoidcns negoiium dis-

cessuro jamque solvenli aderant amici salutandi saladi-
cendique causse. Quumque navarin jam conscenderet ,
quidam ad eum n eveniant tibi , Thynarida, adiia s inquit

n quæcumque volueris. u At ille a buna verba, u respondit z

a quin potins malim en, quæ mihi a diis adventura suai. 1.

Scilius enim hoc aique prudenüus exisiimabal, non repu-

gnare sut succeusere divina: providenliœ. si quis igitur scira

voluerit, Unde tanlum pielalis hi viri ceperint, dicendum

fit, theologiæ Pylhagoricœ numeris comprehensœ svidens

apud Orpheuui specimen exslare. (146) Quare nulla restai

dubitatio , quin Pythagoras occasione ab Orpheo accepta

librum de dus composuerit , quem proplerea etiam Sacrum
Sermonem inscripsil ,quasi ex loco Orphei maxime mystico

collectum , sive revera illius virl , ul pluriml tradunt, sive

Telaugis opus luci-il. , ut ejus disoipuli quidam docti et lido

digni contendunt, ex commentariis ah ipso Pythagora filin:

suæ Damoni , Telaugis sorori, relictis, post ejus mortel):

autem 3mm, ut aiunt, Damus une, atque Telaugi , post-
quam adolevisset, Pylhugoræ lilio Bilalæque marilo tradi-

tis. Admodum adolescenlulus enim is mariente Pythagorn

apud matrem Theano relieurs ruerai. Jam in sacra sive du

diis libro ( utroque enim modo inscribilur ) et quis Pytha-

goræisthunc de diis sermonem tradideril indicalur. Dicil

enim: [me est, quad de du; Pythagore: Mnesarchi di-
dici, quum sacrés arcam’s initiarer in Libcthris Thraciæ.

Aglaophamo initia (rudenter, rumirum Orpheum, Cal-

liopes filiumf. in monte Pangæo a maire edoctum
«mon, numcri essentiam æternam principium esse
provideritissimum universi cœli arque terra: et inter-
mediœ natum, prælereaque radicant divinarum rerum
et deorum et dæmonum perpelullatis. n (M7) Ex quibua

apparat, eum definitum numero essentiam deorum ah
Orphicis accepisse. Fer eosdem autem numerus admirahilem

prmscientiam deorumque cultum numeris nrctissime 00n-

nexum peragebat. Id quod vel inde colligere liceat : opus
enim est, ut racla quopiam dictis lidem conciliemus. Quum

Abaris in sauris suo more faciendis perseverarel. et encul-
tam ab omnibus barbaris futurorum præscieniiam victimis

irnmolnndis , avibus maxime, quærcret ( islorum enim
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Gayépaq [si 0iç011p5î11 p.511 0113105 191v si; 10,011,055

01101181611, napaaxeïv 85 811i 11110; âa’pahou’pou 1101i

7.0)piç (figaro; nui açayîç, 0013110; 15 111i. 6’11 i5pèv

fiyeîro 5511011 1011 0151119116110 filin), 10 715*(0’5151011 118v

6011,05; 51115157150511 011’111?) 81’ 81111097511155 51110113111;

11111111510111.5110). (ne) (YTÏÎPZE 35 011311?) 01110 117,; 51305-

Êziaç 1101i il flapi 117111 055111 «i011; ’ wap’l’lyyùxle 781p 615i

115pi. 055311 pnâèv 00111110101011 01111015111, 111155 «spi 05iu1v

80711.0’11œv,ôxç mina 117111 058’111 Buvauévmv. Kari 101 05i01

85 867110.10. 1515111, oÏç [pi] 11101565111, ô Uufizyo’paç

1101p5’8mx511. 051w 105v Êxiarsuov mû 1101p51À’â’550-01v,

mpi En 50711.01ÉC0116111, 311 013x 5-415080565111011. "un-15

155111110; 11.511 ô Kporwvwîmç, d’1i.0)10i011 ixoucrfic, 1101-

11510; 11110; ànafleikavtoç 0511?), 811 uscnuëpixç 01x015-

6515 (1)110101’011 01va: Ex 105 reîçou, xai 1015101 «p0

110Mi5v 515311 1501171110105, 1510111151 ëîowoç, « 11011 1i1101,

«p0; 0517W, n 5Î115î11 I âpuoviav; n "UOŒYÔPŒÇ 8’ 111’110;

iman-1,051: 13116 11v0ç, 1i 01.11.0551 10 i55i11 50111105 110115’p01

110101 150111311610 xae’ 51111011; 011’111?) npoaômhyduavov,

a 058511, I 51m n 05557611) 511 p.01 cipn Kali-1"; onuaivet 11. u
(ne) ’Eo-O’ïyn 8è ëzpîro 1150115 11011 11010054, 6100115101;

85 1101i 01111131101171 155x011 mi xaûzpoîç. E5101 85 nui. 181

101015101 711112? xmêimç 751p 013:1 Expire. Kari roi; o’mpou-

mi; 3510510 10 500: naps’ôœxav. ’Ezpfim 55 nui 5513741110

npôç 105; 2111501101101; xzi êv Rani. 110119123 1.1111511111 51101-

5Î10 nui 11119,11 117w 655311, 63015 1101i 115pi10 dei-nov
anovââç 511015510 10R 050Îç x01i «09117751151 50’ fluépq

bien 51111551 105:, xp5i1rovaç. "poneïle 35 :1011 076110115
110d p.01115i011ç 1101i x)111;3001v 11011 6’10): 115601 10E; 111’110-

110’11015. (I511) ’E115005 35 650?; ÀiËavov, xëyxpouç, 7:6-

1:011101, xnpia x01i fin: 01111405101101, C150 85 011’110; 01’111

(611511, 01’185 117311 0501pn11x171v miloaoîpow 01’185fç, 10k 85

00.101: 10E; ixouapanxoîç 10?: 1r0À111x0Î; ] ripas-15’-

1ax101101101viwç 511.4111101 6135111., fi â15x1puo’v01 .7. ipvu

à aïno 11 117111 v507viî1v, 505.: 85 1th 0135111. Kâxsîvo 8è

125 si; 0501Ï1ç 11111:5 015105 15x111ip10v, 10 Ræp’qflûôal,

11118511015 611.1161101 0517111 ôv011.0101 xarazpwps’vouç. A16-

mp 1101i. 213110; , tîçzôîv êv Kpôtwvt HUOuyopzimv, 5115p

105 1.1:), 611160011 7.0111111101 611151169, x01i101 55012115001

11.010111. ’Ava-pe’pemi 75 113,11 5’15 1055 Hu01y0p1x0i1ç nui

1016035 11; 3pxoç, aîôà) (1.511 1101011115110» ôvopaiçsw Un.

00.709011, 1.710115p mi. 105 051511 indium [flafla «on»
051860 51101051110, 81è 85 171i; 55p5’c5o1ç 17,; 151p0x11’10ç

81110131110111 10v âvôpa -

101i. p.01 1011 6111515501: copia; sipo-110 151p011111’r1,

11011àv 6151101011 011050): 010.1115 1i 510115011.

(un) "010x 85 (90101 [11100176311 (nioirhv y5v5’000u 117,4

’Opipe’mç êpunveiaç 15 x01 81010505105, mi 1111511 10L;

65051: ’Oprpzî napanknaiwc, 10101515110111; 015105: 511 10T;

&yéïuam mi. a?) 70111513, 01’; rai; 5111515110114 01111511511-

we’vouc 110p1101îç, 190161 10ïçî8p15110101 10?; 05i01ç , mina

715p15’lov1015 1101i 1105110111 11p011005v101; and 11?) rani 193v

IAMBAIXOÏ HEPI TOT HYGAI’OPIKOY BIOÏ. (110-310.)

viscera accuratiori inspectioni putant inservire), Pytha-
goras ei studium veritatis adimere nolens, sed aliam viam

tuliorem suppeditalurus, eamque a sanguine et cæde alic-

nam , præsertim quum gallum gallinaceum soli sacrum esse

censeret, omne, quod aiunt, verum ei per numerorum
scicnliani mnsummavit. (148) Prntült ei præterea pictas

et deorum opinionem 1. nam de his semper admonuit, ne
quis ulli admirando operi aut diviuo dogmali lidem denc-

garei , quum dii possent omnia. Divina autem dogmata esse

vocanda , quibus lidem liaberi oporteret , tradidit Pythago-

ms. Sic igilur credebant accipiebautque, quæ neuliquam

esse lalsa opinione connota statutum caser. [laque Eurytus

Crotoniata, l’liilolai auditor, pastore quodam nuntiante,

se circa meridiem Philolai, jam ante oomplures annos de-

fuucti,e sepulcro quasi ennemis vocem audivisse, a quam-

nam, per deos, n inquit n harmoniam? n Pylhagoras vero

ipse interrogatus a quodam , quid portenderet, quod visus

sibi esse! eum paire suo mortuo per somnum colloqui, n ni-

hil , n respondit n neque enim quod jam mecum colloqueris

aliquid portendit. u (I119) Veste autem niebatur albe et pure,

stragulis ilidem albis aique puris, et bis quidem ex lino
confeclis -. laneis enim non ulnbatur. Hunc morem etiam
auditoribus suis lradidit. Superiores bonis verbis proseque-

batar, nec ullum tempus absque deorum mentiono cul-
tuque transmitiebat, in ut etiam inter cœnandnm diis li-
haret et quotidie numen hymnis juberet celehrare. Obser-
vabat et omina et vaticiuia et sortes omnes forluilo chialas.

(150) Sacra diis faciebatlhure . milio , placenlis , favisque et

reliquis. suffimcnlis, animalia autem ipse non immolabal,

nec ullus theoreticorum philosophorum, celcris vero anus-

mnticis [vol policitis] præceptum erat, ut rnro immolareut

animalia, gallum pute gallinaceum vel agnum vel alia re-
cens nota , boves vero minime. lllud quoque pietaüs ejus in

deus argumenlum , quod prœcepit, ne quis jurando deorum

nominibus abuieretur. Quapropter et Syllus, unus Pytha-
goreorum qui Crotone erant, ne jurarct, judicalum sol-
vit, quamvisbona eum conscientia juraturusesset. Tribuitur

taman Pytliagorcis talis jurandi formula, qua nominare
quidem l’ythagoram verebantur, ut et deorum plerumque

nominihus parcebant, tetracty vero inventa satis clore virum

signilicabanl : i
jura illum, sophiæ a quo nostræ inventa mucus.
in qua ualuræ ions est ranlixque perenuis.

(151) Omnino autem aiuut. Pylllagoram stilo animoque
Orpheum imitatum esse, similique quo Orpheum modo
deos coluisse, dum e05 proposuit in simulacris et me,
non noslris figuris alligalos, sed divinis imaginibus, tan-
quam qui omnia compleclanlur et omnibus provideant et
naturam babcunl formamque loliunivcrso similom. Priv-
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mum mi 195v papy» osmium Ëyov-wç. ’Ayye’nsw 8è

l au t i I I
flûtent rob: xaômpuobq mu à; Âqopsvaç relata; , rùv
&xpLËscm’mv eïô’ch ahan; Ëxovra. ’E-u 85’ (palot nui.

dvôsrov «612w nation: 19W Üeîav çiXoooçïav xai 65-

, i , i .. ,0 N a «l àpal-num, a un uaôovra «mon 10W ponton, 0.-. rap
117w Aîyomt’wv isps’uw, à 8è 7m93: XaÀôaiwv mi Moi-

N on N - I703v, à 8è magot me rsXernç me ëv ’Ehuam ylvousvnç,

Ev ’[uôpm TE tout Eapoepogxn xaLAv’lhp, and si "il www

c l- * t il i . i l à Î ame: touron; , mi flapi me; Ksltouç 85 x11 ,v l 1,-
piav. (un) ’Ev 8è 10E Ann-(vox ËVŒYIVÔGXEGÔGI 1:05

Huôayépou 16v (Ispov A6703], oûx et; «ivraie, ox’aô’ 61:43

I a v c i à. a. I r inain-on, un une nov y.èv elovrœv Emma); «po; in»:
153v dyaôâ’w ôtëaaxah’av ami. ynôèv aîoïpov énum-

ôzuovrmv. Aéyew 8è mâtin rpiç anévôaw rob; 6010903-

irouç mal pavteôscôn 15v ’Anôllœva ëx MU rpïnoôoç

Siàt 1b nui 1M rptoiôa npôrov 93ml 15v &pLOsz’v, ’A’çpo-

86:11 8è Oualdtsw 5x17. 516: 1è «9631m: roÜroy ce» apte-

].Lov «dom uèv àptOyoÜ goitreux munificent, muât mina

8è r 611m: tu 176uevov 511mm la Caïn!» 11h 1: 763v

P . P v i . l i.. a,u’upatpouye’vœv xai 14m nov xaraÀsmoluevwv cuveront,

(Hpuxhï 8è ôsïv OueléCsw ôyôo’n r03 gravoç inanition

oxmro’üvrac Tfiv Enraïganov «61-05 yévscw. (153) Aéysv.

8è Mi de Îïpov simévm ôeïv xaeapèv ÎtLŒ’TIOV Ëyovra

a. l Ni
noli. év (in p.4, Ë-(xexoigmrat’ ne, rov pâv Ünvov me âp-

t I i t 7fia; , xui to p.574" xai 1:0 nuppov, 1m a: anapomrz
-1?]: flapi 10L; )x0*(ld’!.LObÇ honte: nui. ôlxaiooâvnç pap-

Ï 3 h N I l hl j Q N 0l ) Impmv aTïOOlOOUÇ. [lapafleÀÀu os, av lapin av u axon-

610V (xi-51.1 yévnrat, fi louai?) à (Midi-1:7] neplppaivs-

... i . ..60m, ne «ponta? ysvous’vtp un xaÀÀwflp 1’ij ô’wow

auôwbysvoç trip; lupin! 153v ânoÊvrwv,1a61-r,v TIPOIJFIIV

m au l l i N I lyov’hv me 67901; ouate); mu rpoqrqv me npumqç un.

I f7 C A (4 I Il mè ï lnouorspaç Ulm uno auaavœv. A: (en à. xuyuù 11men;
Ëv Îêçtîj ’ où 7&9 au! 8610i! à: ÎEPtî) xaraôsïoôzt 1è Osîov

rie; quai; aie 1?) 6535141. (154) [lapa-(yéÀÀst 8è ëv éoprfi

ont: miam-0m, unît: ôvuxiCsaOm, riqv figerépav a5-
Eno’w 15»: àyaOi’ev m37- ûyoûusvoç 851v ria 153v 055v

ànohinew duo-[fit Ae’yav. 8è mû. nôs-fou ëv i591?) [ph usi-

vew, oûôevoç 15v neplrtüv xai 90uptzxwv voulÇmv ôsïv

I l N I IN i 5 I i A Vue-rakauôavew 10 engouoit. Keepq) 85 AsYel mu 0mm
xai nenni-trip mi Boni mi pupïvy. rob: 0mn; nuà’v,
Kali F1185: voûtai; ànoanaipsaOn 103 603541104, unôè
oywiïew rob; ôôôvmç. mon 8è napolyys’nev. p.91 ônrâ’v,

143v npqornra Re’ywv psi; npocôsîaôm tic 6917;; Kara-
xauÏew 8è oûx du rat dépara 15v Tekeumooîv-rœv, naî-

Yozç àxokoôOex , gnome; 15v Oeiwv «à, Ovnrov 51.514015;-

Ga’vsw ÉOEMGŒÇ. (un) Toit; 8è relentfiaavraç ëv humi:

e’oô’fiot fipméumw 8mm: béguës , rhv 61103]»: ml 7M

npe’irqv alvwro’wvoç quiqui taro. 16v àptOgLov xai rùv

âpxùv 153v névrmv. EÔopXEÎV 8è m’iV-rwv paillera: 1re:-

i . i . . -- y , 1 ipayyfllsl, étal paxpowroumow, 050L; 8 ouo-v paxpov
Étui. Hong) 8è flânai! flush-0m 3mm aval 15’111
à xrelvew &VOPwnov (ëv 6.80!) 7&9 usinent rùv xpla’w ),

ExÀoletiistoç raz; flapi rhv quam; xal du m’wimv mûri;

rfiv 1!va 117w ont.» zythum. Kmrapwcivrv 8è un,

IAMBLICHI DE PYTHAGOBICA VlTA XXVlll. 55

scripsisse autem ipsorum lustratienes etiuitialienes, quæ

vocantur, accurnlissimnm eorum nolitiam habentem. Ad

hoc et compositam quandam rerum divinerum philoso-

phiam deorumque cultum instituisseaiunt, quum alio ab 0r-

phicis didicisset , alio a sacerdolibus Ægyptiis, alia a Chal-

dæis et Magis , alio ex inltiis, quæ fiunt Blousiue et lmbri

et in Samothracia alque Dali, etsi quid............ apud Cella

etiam et lberos. (I52) Apml Latines ferlur sacrum Py-
thagoræ sermoncm legi solitnm, non inter omnes lumen,

neque ab omnibus, sed ab iis taulum , qui ad optime qua--

que discenda propensum , a turpibus ver-o omnibus alieunm

liaberent animum. Dixisse ipsum etiam, terhomines libare

et ex tripode (lare Apellinem response, quia trios primaiius

fuerit numerus , Veneri vero sexte die sacra fieri , quia pli.

mus hic numerus omnia numeri natum: fueril partie-op:

et quovis mode divisus eaudem in sublractis et residuis

vim habeat, llerculi denique sacrificatulum esse die oc-

tavo mensis ineuntis ob septimestrem ejus nativitatem.
(153) Templum intrare jubot pura inilnIum veste et in que

nemo (lum dormiverit, somnum ignariœ, ut et nigrum at-

que fuscum , puritatem vero æquobililntis in raliocinando

etjustitiœ signum esse declarans. ln lunplo si sanguis fore

tuile fuerit elTusus, vel aure vel mari Iuslrundum esse
præcipit, que primum nota pulchcrrimaquc re cunetarum

rerum pretia metiatur; liunc quippe primum esse natum:
humidæ fœtum , primæque et communioris maturiœ nutri-

mentum opinalus. ln temple ait non «se pariendum : tu

enim non esse, ut in loco sacre (liyinn anima corpori alli-
gelur. ([54) Peste die nec copines, nec ungucspræcidendos:

non enim convenire censel, ut relicto deorum obsequio
nostra commode procuremus. Nec pediculum in lemplo ne-

candum, ne eorum , quæ inulilia sunt nique noua, cujus-

quam numen fiat portier-p5. Deos autem entendes esse ce-

dro et laure et cupresso et quercu alque myrte, ideoque bis

a nulla macula corpus purgandum nec (lentes feiliendoç.

Coctum non esse assandum, que mansuetudinem ira non

opus liabcre indican Cadavera mortuornm volabat igue

cemlmri , muges in hoc seculus, ne rerum divinarum, (pied

muriate esset , cujusquem fieret particeps. (155) Mortues in

alhis efferri l’as existimabat, simplicem primigeniamque

naturam juste numerum alque rerum omnium principium

indicans. lnprimis vert) pie sancteque jurare jubet , quo-

niam longnm sil, quad a icrgo sequilur, diis autem nihil

longum esse. Nulle justius esse ait injuriam pali quam lm-

minem intertioere ( in orco enim repositum esse judicium )

animæ perpendens ejusquc substantiæ primigeniæ naturnm.
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5m xaraochKeaOaL mugi»: ônayopeôu ôtât et: num:-
pioe’wov «(eyovs’vai à 105 me); oxîirrrpov fi 81’ rium:

ava: uuotlxèv 167w. Ènévôew 8è x96 rpa-rcE’C-rlç napa-

xahî me; Enn’fipo: nui iH pouliot»; xai Aioo’xoôpmv,

fic rpoçîç ôijoUvmç rov 6:97:47?» au). roi! rouira; ine-

yôva Aie: , mi. 16v tHponùte’at fini ôüvauw fic puceux,

mi rob; Aioaxoôpouc rhv neptunium 163v âfia’VTmV.
(me) Enovôùv 8è p.3] xaruuôovm «poupépsaôn Bsïv
51m ’ oôëèv flip 153v x0115»: d’îlov ale-Lova: mû aîÊo’Üç

ëiekéoôavev. ’Omv 8è Bpovrv’jcm, 77]: 7?; Mutation 1re:-

pv’rnene, uvnpovsôovraç ri: yankee); 183v ôvrmv.
Eioiévat 8è et: 1è i598: mû me: 852mm 16mm RŒPGY-

7517m, ÉEie’vou une: rein; dpwrspofiç, ça uèv 5:5th

âpxfiv roi? rapine?) Àeyouëvou 153v âptôyôv mi esïov

riGe’gLevoç, 1è 5è épierepov roi] âpriou mi ôtuluoue’vou

661160km Totoüro’ç w; ô 796mm; ls’ys-rau crû-:05 yeyové.

vau 1E; flapi :th eûo’s’Gsmv Ëmmôefio’swç, xai. «in:

Si , son: napalzinopev flapi. aôfiç, aïno 153v etpnpévmv

(un! tannaipeoôat, d’une «spi ph mérou ire-uranium.

Mymv.

XXIX. (157) "api 8è fie copiait; cuir-OU, me pâti
timing sinh, us’ytorâv Ëaît rsxwfipiov 1è: ypape’vra âme

153v "UOŒYOPEIIMW ôrroij-fioara flapi névrmv, étonna.

fic a’XnOEiaç, nui 6190776101 pèv flapi. à dîna. mina,

âpzaio’rpôrrou 8è zut naÀaioÜ «(vau Biapspo’vrwç (Swap

me»; épiçant-thon voî npoo’îrve’ovra ml yeti ém-

otion; Satuoviac 5x91»; auMsÀoywue’va, rai: 8è év-

votou: 1&4qu te mi minorera, mufle. tu inox ml
nommons: roi; siège-i mi arak mais, «apte-ca: 8è 5’501!-

péta): flua mi. âvskhnfi option aux! «puni-rem
êvapyôv xai âvapçlÀÉxrwv à); 6’11 paillera userai tLE’l’à

cirroôziEeox; ËTTIGTleLOVlXiÇ nui 19669004, 1o leyo’pævw,
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colloywpo’ü, si 1K, aÏç vit-peaufinai, 680k erpnuz’voç

Err’ ouïrai ici p.9] NŒPEIPYOK, p.118è napnxooauévo); (ipo-

oioôuevoç. T aômv rotvuv buttai: 193v rapt 1:5») ile-41:73»:

7.1i rhv flapi. 058w Émotion napaôiômow. (I53)’E1rglm

tà Quand mina &vaatôoidxer, du: TE fiôtxùv 911000-
çciav nui rùv Xoytxùv kakemono, inentamé r: Trav-
zoËu napaôtômct mi Ëfttd’r’lîtLuÇ tète &piaraé, aux TE

oôôs’v écru et: yvôicw ËÀnluooç moi ôrouoUv impôt civ-

Opdmoiç, ô tu). êv roïç cuyypaîppaot mérou; 8111x930)-

:ou. Et roivuv ondoyant «a: pèv noôayopoo au: 153v
auyypappoirœv 763v un! pepopévwv, 1:8; 83. d’une rie
âxpoo’wewç «6105 auflsypoicpüm (mi sa 105w oûôè

fautait! Éneqrâquov ouïrai, me: si: Huôuyo’pav événe-

pov cuité 15x êxet’vou am ) , pavspèv En minon roûrmv,

51: vraie-1;: avoine Enneipoç à»: ânexpdwrmç. Ae’yooot 8è

yeoiyerpizç aôrbv êrri «leïov Empelnôfivm - n’ap’ Atyuv

firtotç 7&9 «optât npoâh’umru 12015451911; Ëorîv, émi-

nep En naÀau’Îw 511 mi. axa 0:63»: ôtât a; NeOtou npoa-

Gina; a and doutoient: âvdyxnv ëXOUGl «accu: ém-
perpû’v in êvs’uovro yîv Aîyurrn’wv et Ào’ytot, 81è mû

7emperpfa chironome-rat. aux 068551 153v eûpaviwv Campla

n°191970); avivai; ratatinai, 54 xai mûri; êyrretpwç

lAMBAlXOT HEPI TOY HYGAFOPIKOY BIOÏ. (au-:14.)
Amas sepulcrales cupressinas fieri velot, quia Jovis scep-

trum cupressinum fuerit vel 0b aliam quandem mysticam

rationem. Ante mensam Jovi Servatori et Herculi et Casto-

ribus esse libandum, ita ut Juppiter unquam alimoniœ du!

et auclor, Hercules tanquam natum potentia, Castores

tanqnem rermn omnium harmonie celebrentur. (156) Li-

bamina non esse a conniventibus offerenda; neque mum

bonorum quicqnam putabat esse dignum, ut eum pudore

et verecundia tractetur. Quum tonat, terram tangendam

esse , in memoriam generationis rerum. A dextra intrandum

esse templum, a sinistra egrediendum, dextrum quippe

imparisnumeri principium et divinum , sinistrum vero paris

et (lissoluti habens symbolum. Hic fertur ejus modus fuisse

pictaient excelendi , de que quæ præterimus , ex dictis facto

conjectura licet assequi. ltaque de bis jam dicendl finis
este. ’

. XXIX. (157) Sapientiæ autem ejus, ut verbe dicam, gra-

vissime surit documenta commentarii a Pythagoreis de
omnibus rebus ad veritatem accommodate soripti , et qnead

cætera quidem omnia braves, inprimis veto vetustum ulti-

mæque antiquitatis atllatum velut illibatam quandam men-

tem spirantes et admirabili eum sapientin collecti, præ-

tereaque sententiis pleni et creberrimi , et forma: rerumque

uherlate ceteroquin variegati, sed præ aliis egregii simul et

dicendi genere præstahiles et rebus perspicuis atque indubi-

tatis maxime referti, idque non sine docta demonstratione

atqne integro, ut alunt, syllogisme, si quis qua decet via

accesserit, neque in transcursu aut negligenter ces attige-

rit. Hanc igitur de iis, que: mente cemprehenduntur, atque

de diis repetitam altius scientiam tradit. (158) Deinde uni-

versam rerum naturalium (lectrinam exhibet, quin et me-

rum philosophiam et legicam absolvit , variasque discipli-

nas et optimas quasque exsequitnr scientias, adeo ut nihil

omnino in hominum netitiam pervenerit, quod non in illis

scriptis accurate sit pertractatum. Quum igitur in confesse

sit, seriptorum quæ nunc circumferuntur alia Pythagoræ
esse, alia autem ab ejus discipulisexcepta (quare nec horum

quisquam sue ea nomine inscribebat, sed qd Pythagornm

velut auclorem referebant ) , omni eum scientia satis instru-

ctum fuisse npparet. Geometriæ vero operam eum dedisse

rerum maximum : Ægyptii enim mnlta habeut prohle-

mata geometrica , quia ab antique jam tempore et inde a

deorum ætate necesse est propter Nili alluviones et avul-

siones, ut periti totam Ægyptiorum terrain dimetiantur,
unde et nomen habet geometria. Sec tamen in cœlestium

rerum contemplationem obiter inquisiverunt , fuitque hujlts
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novai: 8è êv 1:?) fiapâvfl intact-Ain), «illi: nui êv érépoiç

«omnino-foie ô Galons-cg fluôayopaç Tà si]; 0’00,-
Oeiaç êvs’npurru («î-trope roïç Sovapévoiç Êvaüe’a-

seau, (ipaxuloyiq cuti êvmnoônaaopiëew àvrepiGÀentov

- nazi napnknôfi Oempiaç lunam, oiovrrep nui ëv la?)
âptôpcî) ai a nâvt’ énéolnw,

IAMBLICHI DE PYTHAGORICA VlTA XXIX. 57

etiam scientiæ peritus Pythagoras. Ceterum omnia de limais

theeremata hinc profecta esse videntur : nam computa-
tionem et numerus in Phœnicia repertes feront, cœlestium

autem doctrinam cemmuniter Ægyptiis nique Chaldæis
adseribunt. (l 59) Hæc igitur omnia sibi tradita Pythagoras

suaqne scientia aucta promovisse et perspicne accurateque
auditorihus suis exposuisse dicitur. Ac philosophiam qui-
dem ipse primus appellaiit, affectationemque quandam et
quasi sapientiae amorem esse dixit, sapientiam vero scien-

tiam verilatis, quæ sit in entibus; eutia autem sentiebnt
dicebatque quæ sint expertia mater-in: et interna et sole
ctficientia, qualia suut incerporalia, quæ autem præterca
eodem numine et 0b participationem illorum enlia voccntur,
corporea sentiebat esse et materialia et gonerationi atquc
corruptioni obnoxia, nec unquam vere enlia. Sapientiam
autem versari cires en, quæ proprie sint, non vero circa ca,

quæ verbe tantum vocentnr entia, quoniam neque sciri
possint corporalia. neque cognitioncm firmam admittant,
quum sint intinita et scientia cemprchendi nequeant, et
propter oppositionem universalinm quasi non entiasint, nec
delinitione inclndi qneant. (160) Q"!!! autem natum sua seiri
non p05sint, illorum nec pesse scientiam excugitnri : non
igitur facile appctitum esse pesse scientian, quæ non censi-

stat , sed pelius scientim eomm, quæ proprio entia flint,
quumque semper circa eadem et eodem mode permaneant
nique une eum sue nomine semper sint. Nam et horum iu-
tcllectum sequi solere intellectum entium eodem sic dic-
torum numine . etiamsi non intendatur ce studium, perinde
ut scientiam universalium particularium scientia conse-
qnilur. a Nom qui de universalibus u inquit Archytan
a racle judicant, etiam particularia qualia sin! bene
perspicient. n ldcirco non sala neque unigenia neque sim-
plicin sont entin , sed varia et multipliai spccie au: cernun-
tnr, nempe intelligibilia et incorporalia, quæ entia vocau-
tur, et corpomlia et sub sensum cadentia , quæ per conne
municationem entis natum sunt participie. (le!) De lais
omnibus ille scientias tradidit maxime appositas , nec quic-

quam reliqnitinexpleratum. Sed et communes scientias,
velut de demonstratione, de definilione, de divisione, ho-
mines edocuit, ut ex commentariis Pythagericis apparet.
Selcbat etiam brevlssimis dictis plurimos nique multifarios
sensus symbolico mode apud familiares effundere, prorsus
uti Apollo Pythius atqne ipse nature per brevissima quæ-
dam mais ac parva, si molem spectcs semina immensam
copinm difficilium intellectu notionnm atque effectnum pro-

ducunt. (162) Tale est illud n principium dimidium to-
lius u ipsius Pythagorœ apophthegma. Neque tantum in
præsenti hoc hcmistichio, sed et in aliis similibus divinis-
simus ille Pythageras igniculos veritatis abscondebat cis, qui

lumen inde accendere posent, in breviloquio quodam in-
finitum latissimeque patentem conlcnipletionis ambitum
recendens , ut et in illo

omnia conveniunt numen: ,
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quod sœpissime omnibus inculcabat, vol in hoc : a amicilia

æqualilas, æqualitas amiciua est, un val in nomine
cosmi (mundi) vel sane in philosophiæ nomine, vel
eliam in ........ , vol denique vulgatum illud in lelraclys.
Hæc omnia et ejusdem generis alla pium inventa 63men-

taquu Pythagoras in ulililalemtet emendationem familia-

(342-350.)

rium Quorum exoogiiabat , caque adco venerabilia crant,

adeoque divina ab eis qui saperent labebnntur, ut apud
condiscipulos in jurisjurandi formulam abirent z

non, per eum. generi uostro a quo ostensa telraclys,
in qua l’on: natum: habitai radixquc pereunis.

(l63) Hoc flaque tain ndmirabile genus ejus sapicnliœ
eut. Inter diwiplinas autem baud postremo, ut aiunt , loco
Pythagorei musicam et modicinam et divinandi ortam exco-

lebant. Taciturni autem erant et ad auscultandum exer-
cimi, eumque, qui audire manet, laude prosequcbantur.
Malicinæ eum maxime speciem ampleciebantur; qua.- dia:-

tam moderatur, inque hac exercenda accuratissimi tarant.

Ac primum quidem signa cognoscere siudebani, quibus
congrunm laboris victuaille et somni modum explora-
rent. Deinde de.ipsa ciborum præparandorum ratione
illi fera primi commenlari alque præcipcre conabaniur.
Unguenta autem et cataplasmam l’ythagorei frequentius,

quam qui ces antecesserant, adhibebant, sed potiones
medicalas minus probabani, illisque ipsis ad minera po-

tissimum amande: utehantur, incisiones rem et usiiones
minime omnium admiuebant. ,(IM) Quosdam morhos
etiam curabani incuntalionibus. Musicam quoque plun.
mum ad sanitatem existimabant conferre, si quis ca recta

uœretur. Verum et Homeri nique Hesiodi selectas sen-
lcnlias ad emendandas animas ndhibebant. Deinde quæ-

cunque didicissent audivissenlque, memoria relinenda
esse putabant, nique eatcnus animum disciplinis doclri»
nisque instruendum , qualenus familias dimidi memoran-

dique lradita upere posset : illam enim esse, qu cogno-
scere aliquid , quoque cognitum Mare oporteret. Ergo
memoriam maximopere colebanl, multamque in en exer-
cendn curandaque diligentiam collocabanl, in discendn
quidem non prius omittentes quæ doœbanlur, quam fir-

miter prima disciplina rudimenta comprehcndissenl ,
quæque dicta essent quotidie hoc modo memoria repe-
tentes. (les) Pylhagoreus vir non ante e lecto surge-
hat, quam in memoriam sibi revocasset, quæ pridie acta
erant. ldquod sic instituebat. Operam dubium mente re-
peteret , quid primum dixisset vel audivisset val domesticis
suis e leclo surgens præcepisset , quid secundum , quid ter-
tium. Eadem crut agendarum rerum ratio. Ac rursus recor-
dabatur; cui primum domo «rossas, cui deinde obvius
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missel , et qui primo, qui secundo, qui tertio loco serina

habitus esset , et sic deinceps. Omnia enim memorla repe-

tere studebat, quæ toto die gesta cran: . idque eo ordine ,

quo quæque evenerant. Sin expergefacto plus otii super-

easet, tum etiam eorum, quæ nudius tertius acta tarant ,

eodem modo studehat reminisci. (166) Memoriam igitur

potissîmum exercera studebani : nihil me enim, quod ad

scientiam et ad experientiam et ad prudentiam campanu-

dam mugis quam vim reminiscendi valeret. Per hæc Laque

studia tala Italia philosophis repleta, quæque antea igno-

bilis erat , postea propter Pytliagoram Magna Græcia cogna

minuta est, plurimique ibi philosophi et poetæ et legisla-

tores provenerunt. Horum enim artes rheloricæ , generisquc

demonstrativi oraliones et leges littoris mandatas in Gras-

ciam translatæ sunt. Et physices quicumque aliqunm men-

tionem injocerunt , primo loco Empedoclem et Parmcnidem

Eleatem citare salent, et qui sententias vitæ communi

utiles tradcre volunt, Epicharmi sententiose dicta profe-

runt, quæ omnibus tere philosophis in 0re Sunt. Atque

hæc bactenus de ejus sapientin , et quomodo omnes hommes

pro sua quemque capta in illnm penitius deduxerit , quam-

que perfecte denique illam tradiderit , nabis dicta sunlo.

XXX. (le?) Justiliam autem quomodo excoluerit , boa
minesque docuerit , optime perspiciemus, si a primis eau!
principiis uussisque, ex quibus nasCitur, arcassemus atquc

simul onde injustitia primum oriutur considerabimus : in
enim deprebcndemns , quo mode banc quidem deciinaverit,

illam vero præclare instillaverit. Est inque principium
justitiæ communia et æquaIitas, nique ut omnes instar
unius corporis et animœ iisdcm amcianlur et unum idem-

que meum et luum appellent, uti et Plate testatur, qui
id a Pythagoreis didicit. (168) Hoc ipsum Igiiur omnium

optime instituit, e vivendi consuetudine privatum omne
removens et communionem en usque angons, ut se ad in-

fimas etiam facultates , lanquam ad dissidiorum et perlur-

bntionum maieriam , porrigeret : omnia enim omnibus
communia erant, nec quisquam privatum quidpiam pos-
sidebat. Jam si cui placebat hæc communia, i: commuo
nibus etiam justissime ulcbatur, sin vero minus, facultatlbus

suis, qnas in medium coniulerat, et pluribnsinsuper re-
ceptis discedebat. lia justitiam statim .1 principio optime
ordinavit. Deinceps necessitudo cum bominibus jungendn

justitiam comparai, secretio vero et communis generis
neglectus par", injustiliam. Quam necessitudinem quo pe-
nitus hominihus imperlirel , animalia etiam sub eodem
genere comprehensa illis conciliavit atque pro sociis ami-
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ôixatôv Tl nouiv, mi toutou mm: «occitanes, 81?:
19]: oixovouiaç 1d. êhuOÉpta Sarravfiimra un?! rat
dînant havai; Eau-rif) napaaxeuoiCœv. Kami 7&9 Mo);
8:97.41 âcrw fi «api du oÎxov dotait: Sionisme r7]; 67m

à: rai: RÛEŒV cinname. du?) 7&9 163v oixwv ai m’-

Àctç cuvicravrai. (Un) (Demi rotvw acta» 10v Hum:-
yâpav xÀnpovowîcavra 16v ’AÀxgiou fiiov. 103 and

rhv sic Aucôuipova "9:66:10 et» fiiov nuraÀücavroç,
oüôèv 3km: eavuacôîivai and: 7th oixovouiav à 191v

pilocopiav, fluctua 8è 1th yevvneeîcav du? Guyarépa,
and «Un 8è Mévom Tl?) Kporœvtairg dominions-av,
a’yuysîv 061m, (une napôévav 111v oÜa’av fiysîaôat

in XOPôV, Tuvaîxa 8è yevous’vnv «903m npootévai

roi; guipois, rob; 8è Meranovrivouç 81è avion: glav-
euç in «av Huôayopav p.313: rob; «61:03 [phone 191v

uèv oixiuv aurai": Afiunrpoç tapin xalécat, 15v 5è
anvwrrèv Mouafiov. (l7!) ’Enci 8è nui 569:: mi
rputpù «enim mi vo’ptwv ônepolaia Mlpouaw’ si;

àôtxt’uv, au): coûta ômuépm Ruminant vont? fionôsiv

mi aboulai «aimait Atà rouira 8è mi «à»; rotati-
111v Staipsatv brunira, 81: 10 nptanov 163v xanâîv 1m-

puppsïv aime" siç u de oîxiaç xui rare mihi: il xa-
Àouuz’im rouai, Beurspov Mme, roi-roi: 6150904, 802v

Ëx nursing zip-fan! 1: xai ànmôeïcôui fin: rpuipùv nui
cuveOiCeaOat ciao yzvrrîîç céçpovi a nui àvôptxtîô

.Bt’q), Buaçnuia; 8è miam xaflapzuuv si; ce axe-rha-
artx’fiç mi 195; pallium mi Tic ÀoLSOp’quxfiç mi
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nino sida: Summum; nullum»: xarmwîaaro, 1o
vogoOenxôv, 8 "poussiers: (ab, â 8:7. notsÎv, drayo-
pzün Si, â un [on upérrsw, xpzïtrov 85’ (on mi
105 Smala-nm? ri) ph yàp tarpix’fi «900’50th mi
vau-flamme espamüst, 10 8è rùv âpxùv oûôè voosÎv,

mat nôppweev émaciaient fic êv vim-Li ûysiaç.
Toutou 8è 05m; Éxovroç vouoeérut actinon Épinal
yryo’vaotv et [1000176905 «poozÀedvreç, npiïnov psi:
Xupoîivâaç ô Kuravaîoç, gîtent! Zûeuxoc xai TCP-d’-

paraç, ai onpoïç ypdulmvrz; soin vouons, «po; routai;
ÜEaim’toç mi *Ehxaîwv nui ’prtoxpairqç mi d’6-

rioc, et iPnyivœv yevônsvot v0u005’rat. Kari mine;
aurai nopal roi; 1131631! profitai; ioaOs’mv riuâ’w Éru-

ylov. (un) Où yo’tp, xuôoîrrep ’Hpaïxlsiroç 79444:th

’Eçsaiomç Ëçn rob: vo’y.ouç, àrraîyEua-Oat tous MHz-ac

7,6118?» minima, élixir inti: ironie sûvoiaç mi 1:0-

IAMBAIXOT HEP! TOY Hl’OAFOPlKOT BIOT. (ses «sans

cisque lnaberi jussit , ita ut horum nullum aut injuria affi-
cerent ont occidereut aut comederent. (469) Qui igitur
eum animalibus etiam, ut quæ iisdem nobiscum constent
elementis, communisque nobiscum vitæ beneticio fruantur,

hommes saciavit , quanta magis necessitudinem eis stabi-
livit, qui ejusdem speciei animœ, rationalisque facultatia

participes surit? Patet htnc, justitiam eum a principio
maxime proprio derivatam introduxisse. Sed quauiam
multas sæpe pecuniæ indigentia ad injuste agendum adigit ,

huic etiam malo , intercedente rei familiaris dispensatione ,

egregie prospexit, liberalibus sumptibus salvajustitia abonde

sibimet comparatis. Est enim omnino omnisbeue ordinaux:

civitatis principium pista rei domesticœ dispasitia, quippe

quum ex domibus civitates constituantur. (170) Aiunt
igitur, Pythagoram ipsum, postquam Alcæi, qui a lega-
tione apud Lacedæmonios peracta reflux mortem ableret,

bonorum hereditatem adiisset, non minorem sui ab rei
familiaris dispensatione quam a philosophia admirationem

excitasse, quin et, quum uxorem duxisset, natam sibi
filiam, quæ pastea Menoni Crotoniatæ nupsit, ita adn-
casse, ut virgo choris præesset , mulier vero inter e25, qua:

ad aras acoedebant, primum locum abtineret, Melapon-
tînos denique memoriam Pythagaræ postera adhuc tem-
pore venerantes domum quidem ejus templum Cereris,
angiportum autem Museum appellavisse. (171) Quo.
nîam vero etiam lascivia et luxuria nique legum contem-

ptus ad injustitiam aœpe humera impellunt, ideo quotidie
præcîpîebat, legi opem ferendam et quad legi adversatur

impugnandum esse. Hinc etiam ita mata distribuebat, ut
primum eorum in damas atque civitates se insinuare luxu-
ria soleret, secundum lascivia, tertium interitus, ideaque
arcendum pracul omnibus modis repellendumque luxum
et. sobriæ ac virili vitæ a prima nativitate ’insuesrendum

esse , prœtereaque abstinendum ab omni maledicentia tain

lamentabili quam rixosa et contumeliosa et importuna et
scurrili. ([72) Ad hæc aliam pulcherrimam constituit
justitize speciem , legislatoriam , qua: facienda quidem præ-

cipit, rugienda vera vetat, et ipso judiciali longe est præ-
stantior : hæc enim similis est medicinæ, quæ mgrotas
carat, illa vero prorsus non œgratare sinit, sed animæ
sanitati e longinquo prospicit. Quod quum ita mettie-
gislatores omnium aptlmi e Pythagoræ schola prodiernnt,
primum Charondas Catinensis, deinde Zaleucus et Tima-

ratas, qui Lacrcnsibus loges tulerunt, præter bas Theæt

tetus et Helicaon et Aristocrates et Phytins, a quibus
Rhegini loges acceperunt. * Atque hi omnes a civibus suis
divinos honores adepti sont. (173) Non enim, quemad-
modum Heraclitus presiis se leges scripturum esse dixit ,
civibus omnibus ad laqueum amandatis, sed malta eum
benevolentia civilisque rationis scicnlia leges ferre canati
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(I713) Tè pilleur Ëv TOÎÇ «arpion Ëôsai 1re nui vaginal;
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xai «romproit. [land div 05v Mi aine: en; «pot; robs
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son 10v [Nov 10K layon; êntôsmvt’awv- où XELPOV 8è

sa ne); umpove’ù’o’ut, Euvaue’vou mi 1a; in: GŒ?ôÇ

(podium (177) T3917) 8è rôt npoç 191v roussin du;
3x Euëoiptôoç si; Kporowa: nupaysvous’vnv êni rhv
EEaimotv 153v çuyéômv on?) Iluôayo’pou ênôe’vra Kari

«paxee’vra. ’Exeîvoç fait), âvnpnuévmv riviïw rôlw

lAMBLlCHl DE PYTHAGORICA VITA XXX. fil

sont. Vcrum quid hosce iniremur, qui et edueati au"!
et vixerunt iiberaliter? Zamoixis enim Thrax , Pythagorzr.

servus ac discipulus , manu missus atque ad Getas reversas

loges ipsis tulit, sicut initia diximus, et ad fortitlldinem

populares suas incitavit, dum animæ iis immartalitatem

persuasit. Unde etiamnum Galntæ omnes et Tribaili et

alii multi barbarornm iiberas suas instituunt, ut credant,

animam non passe inierire, sed mortuis superstitem ma.

nord , nec mortem pertimesccndam , sed tortiter esse peri-

cuiis occurrendum. Quæ quia Getas docuit, iegesquo

ipsis tulit , habetur apud ilias deorum maximus. (IN) Jam

efficacissimum ad stabiliendam justitiam deorum imperium

censcbat esse Pythagoras, coque lanquam principio usus

rempuhlicam legesque et justitiam et jus constituit. Nequc

alienum tuerit, quæ præceperit singnia adjicere. Scilicet

cogitationem , esse divinum numen atquc ita se gercre ergo

humanum genus, ut id inspiciat, minimeque uegligat, ab

ipso edocli Pythagorei plurimum utilitatis in se habere I

existimabant. llujusmodi enim regimine nabis opus esse,

cui nullatenus refragari audeamus, tale autem esse regi-

men divini numinis z quad quum tantum sii , dignum quo-

que esse , quad unirersis imperet. Recte enim ab iis dictum

est, prolervum esse naiura sua animai atque inciinatiorie

et cupidiiatibus, aiiisque affectibus varium, idoaque opus

habere taii imperio nique Ininatione, a qua moderatio et

ordo proveniret. (17:3) itaque existimabant, unumquem-

que eorum naturaiis hujus varietatis consoium nunquam

pietatis cultusque divini oblivisci debere ,Ased assidue menti

sua: proponere numen, tanquam quad hominnm actioncs

observet et custodiat. Post deos vero et dæmones maxi-

mam parentum et legum rationem habere, itaque hls non

simulate, sed ex anima esse obsequendum. Omuina vero

statuebani, anarchiam malorum omnium maximum esse

judicandam : nemine enim imperium obtinente salvum esse

non passe hominem. (ne) lidem viri in patriis legibus
consuetudinibusque perstandum esse censebant , ceteris

licet deteriaribus : nom neque utilitati neque saluti publicæ

consulere cos, qui a legibus receptis desciscentes noria

rebus studeant. Ceterum Pythagaras mulia et alia pietatis

in deum documenta dedit, dactrinam suam ipse sua vite

comprobans: non abs re tamen fuerit, unius duntaxat me-

minisse, quad reiiqua quoque mirificeiilustrat. (177) Dicam

quid , quum legati Sybaride Crotonem ad repeteudos exnies

advenisst-nt, Pythagorns dixerit atque fecerit. Fuerant enim

ex famiiinribus suis quidam a iegatis istis interiecti , nique
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unus quidem legaiorum cædem proprin manu perpetra-
veral, alius filins crut eorum alicujus , qui sedüiouem exci-

lnverani, retoque naturali post exstincli. Quum adhuc de-

liberarent Crotoniatœ quid facto opus met, Pythagoras

discipulis suis dixit, sibi non placere, quod Crolonialæ
taniopcre eum illisdisceplarent : Suo quippe judicio viclinïas

aris admovere ac supplices inde abstraiiere non esse cis

concedendum. Sed quum ipsum Sybariirc convenirent

conquereutes. homicidæ quidem objecta sibi excusanti
"on dans se responsum dixit (undc eum incusabant. quad
se Apollinem esse jactaret , quum anlea quoque superaliqua

quæstione , quare se res ila haberet, inter-regains vicissim

interrogasset sciscilantcm, num et Apollinem venet, si
quad oraculum cdidisset , (mussant patefacere? ), (l78) alleri

vero , qui scholas ejus , ut puiabal, irrisurus , quibus redi-

tum animarum ab inferis docebat, se litieras illi in orcum

jam descensuro ad patron: suum dalurum esse dixerat,
nique inde remenlllrum a paire responsorias sumerejusse-

ml, respondii, sibi proposiluln non esse, ad impionun
sedes proficisci, ubi probe SCîICI puniri homicidas. Quum

autem legati convioit! in illum jaœreut, ipseque mullis
connilanlibus ad mure procederet (Il se lustrasset, quidam
ex iis, qui Croloniatis a consiliis erant, poslquam in cetera
legatorum inveclus est, adjecit, Pylhagoram quoque con-
viüis lacessore mressos esse, cui ne brutorum quidem
auîmalium ullum maledicere ausurum foret , si , ut primiius

accidisse fabulis lradilur, omnia animale denuo humana

vocc loquerentur. (I79) Repperil allia") quoque flan: ,
qua homiues al) injusiilia reiiocaret, proposito animarum

judicio, quad et vere doceri intellexit, et ad injuslitiam

melu reprimendam plurimum conducere. Mulio flaque
salins esse dicebat, injuriam pali quam hominem occidere

(apud infcros enim repositum esse judicium ) , perpendens

animamieiusque essentiam et principem enliuln naturam.
Jim] quo jusliliam in rebus inæqualihus mensuraque caren-

iibus et infinitis delermiuatam et æqualem et commensu-

rntam demonstraret, simulque exemple quopiam doceret.
quemadmodum ille exerce-Inde essai, similem dixit esse
justitiam illi figuræ , quæ sole in diagrammaiis geometricis

infinitas figurai-nm eompositiones . iuœqualiter quidem inter

se disposilas, sed æquales spatii demonslratîones habel.

(180) Sed quoninm in consuetudine quoque eum aliis jus-

tifia quœdam consistit, talem ejus modum a Pythagoreis

traditum esse ferunt. Nimirum vivendi eum aliis rationem

aliam opportunam esse. aliam importunam , et dilferre
lias inter se diversilnle ætatis et dignilatis et necessiludinis

et meritorum , et si quid præierea discriminis inter liomines

occurrit. Esse enim convictus quoddam genus, quo si
juvenis erga juvent-m ulatur, minime id importunum vi-
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rondin àxaipiav EÔÂIÉTIYE’OV civet 11.73 nous, (p ftpbç
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tin flapi toi) âEtu’nga-roç lei-(avr npè; 7&9 dv8951 lui
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8è rouît-01; mi flapi 1’44 "pic robç yovsîç (stadia: ateli-

ysto, foudroie 8è mi tipi à]: npbç «in; sûepya’wç.

lavai 6è 110szth ruât nui nahua? vip: roi? xarpoÜ
ypsiav’ xai 1&9 163v ôpyiloua’vmv 15 nui 0054011515,-

vow rob; [Liv Eüxzipwq 105m KOIEÎV, robe 5è cimi-
pwç, mi mihv and 163v ôpsyopl’vœv 15 Mi èmOugLoûv-

10W xai ôpuo’wrwv ê?’ 61151:1:015 roi; pèv ixo).ouôsîv

xzipdv, toi; 5è àxatpi’zv. Tiw aûrbv 8’ civet Mr»

mi flapi 163v sillon naôôv r5 xai npoîîeow xai 8m-
Oéasmv ami àpihô’w ni êvrsôîeow. (182) Kiwi. 8è
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mi revola-ria»: émôsfipevov, xaôéÀou 8è xai 6mn"):

’Axo’louôz 8è aveu xai
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quint 1-r’,v 15 ôvopaCopÉvnv 591v mi to npÉmw xai si)

âppôrrov, mi si 11 oille tuyxa’vsi mûron; ôuoysvèç 6v.

’A prix! 8è oinsçuivovro ëv navri Ê’v Tl r5»; riwnnaî’rwv

eum. 65min): êv Ëmcrtvîlu’g se mi êpmetpiq mi âv yevé-
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mi 11’861 TOÎÇ YOtOÜTOK anastigmat. 806050391110»;

8’ sive: mi Suaai’womov du à"; âpyfiç etiam Év’ «En

Toi; eip’nyévmc. ’Ev 7&9 rai: êfitGTïîfLaiÇ où ri: ru-
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n czaëôv flapi (ne!) ra mi nemini; tin xivôuvov five-
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aiguë: cinsîv, En 163v perd 111511 irrièç yivwônu,
âyvonôeicnç rie âÂnôwfiç émia. Tint adrbv 8’ civet

7457m! mi flapi ri; érépaç afin 051:5 7&9 oixiav 051:
mihi! au «on av oixicrOîgval , p.91 broipîavtoç âÀ-neivoü
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Saï fionlops’vmv vip: êmnauiaviytvsaôai , égaie); 105

r: nippa-oc nui 163v dplope’vmv, ôanep xai riz; (mon.
ou: site 690E): ywope’vaç houait»: ôeîv Ëçaeuv finirent,

âpçore’pwv poulope’vwv, toi? u êtdaicxovmç mi 105

paveaivovroçr aivnreivovroç 7&9 ônore’pou 81h01: r5»:

sipnue’vwv 06:4 âv êmrelaaû’fivai xatà rpônov ri) «po-

xsiysvov Ëpyov. 051w pèv 05v 1:6 miOscûai raie bloom

un»: qui (ôtaient: mi ri roi; ôiôaaxoilotç ômzxoüuv,

rexufiptov 8è 86 Ëpyœv péperin napaixno roio’ürov.

i (tu) H964 idispsxûônv tèv 2691m4, ëiôécxalov «ôtai?

ysvâusvw, du?) ri; il’raÀiaç si; AîÂov ëxouicôn, voca-

, , x . .. , .. Imima-on 1E auto»: rupiner-r1 yevopsvov 1:9 ivropoupsvcp

N Ï I i I l
me pôsipurzswç mien x11 xnôeueœv uûrov, nmpz’psws’
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deri , sin erga majorem natu , iinportunum une: non enim

ab omni tanlnm ira aut comminationis specie omnique

feroeia, verum a tola hujusmodi importunitate juve-
(181) Similem di-

: mm eum vireI qui ad veram
nibus erga seuiores eavendmn esse.

gnitatis esse rationem

virtutis dignitatem pervenit , neque demrum , neque tem-

pestivnm fore, familiarius aut alio ex prædictis modo

ngere. Hisce similia de conversatione eum parentibun
etiam disserebat, itemque de en, quæ est cum bene me-

rilis. lisse autem varium quendam et multiformem oppor-

tunitatis usum : scilicet qui irnseantur nique indignentur.

partim lempestive id faeere, partim intempestive, itidem-

que eormn , qui appetitu cupiditateque et impetu in rem

qualnpiam ferantur, alios opportunitatem assequi , alios au

ea aberrare. Eandemque ceterorum etiam affectuum et

actionum et dispositionum et colloquiorom et conversa-

tionum esse rationem. (182) flanc autem opportunitatem

doeeri aliquatenus et cerna quadam ratione ac via et aria
comprelxendi passe , universe autem et simpliciter admitter

taie nihil.

quasdam, id quod elegans et concinnum dicitur, itcmque.

Adhærere autem illi natum veluti pedissequns

decorum et congrunm et si quid aliud bisee geminum
est. Principium autem in omni re declarnbant esse pre-

tiosissimum tum in scientia et experientia quam in genera-

tione, et rut-sus in domo et urbe et exercitu et in omnibus

ejusmodi corporibus, naturam autem principii in istis
omnibus cognilu perspectuque difficilem esse. Nain in
.tîsciplinis non vulgaris ingenii haberi , ex tractatione par-

tium intellectu judicioque recte assequi, quale earum
principium sit. (les) Plurimum autem referre et prope«
modum de universa rerum omnium cognitione actum esse,

si principium non recto comprehendatur : ignorato enim

vero prineipio nihil, ut simpliciter dicam, sani deinceps
Eandem etiam principatus esse rationem : neque

enim domum neque civitatem recte institui pesse, nisi et

fieri.

verus princeps præsit, et in volentes exerceatur imperium.

Elenim utrisque oonsentientibus , principe et subditis, im-

perium administrari debere, quemadmodum et disciplinas
recte tradendas ntrisque, docenle et discente, volentibus

trndi oporteat z nam si alteruter reluctetur, id , quad aga-

tur, ad finem rite perduci non pesse. Sic igitur prohbat ,

œque præclarum use, si imperantibus obsequium, præ-

ceptoribus vero faciles azures prœstarentur, cujus rei gra-

vissimnm edebat facto documentum. (184) Ad l’herecydem

Syrium, præceptorem suum, ex Italie in Delum profectus

est. et ci pediculari, quem dicunt, morbo laboranti opem

ferret et auxilium, atqne illi ad mortem ejus osque alunit,
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nui 11196101) nui 153v 690(th âvemrfiëturoç marcioni-
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defunetoquc magistro sue juste persolvit. Tanti laciebat

studium præceptori debitum. (les) Ad pacta vero tous
venta religiose servanda prœclare discipulos sues infor-

Inavit Pythagoras. Itaque Lysidem aiunt aliquando in
temple Junonis adoratione functum inter exeundum in

Eurypllamum Syracusanum familiarem tum forte inul-
tem cirea propylæa ineidisse. Qui quum rogasset ut, donec

ipse quoque adorato numine exiret , exspectaret, Lysidem

in sedili quodam ex lapide ibi constructo consedisse, ibi-

que, quum Euryphamus adoratione peracta in profundu
quasdam meditationcs prolapsus, promissique eblitus per

aliam interea pertam templo excessisset, quod lueis reli-

quum erat, noctemque insequentem com houa diei sub-

secutæ parte immotum persedisse. Nec finis fuisset, nisi

Euryphamus postridie auditorium ingressus desiderari a
condiscipulis Lysidem audivisset : sic enim erroris sui admo-

nitus eum ex composite adhuc exspectantem abduxit, obli-

vionisque suæ caussa iratefacta a banc sane :- inquit
n deorum aliquis mihi indidit, que tua in pactis servandis

constantia probaretur. n (I86) Ab animalibus etiam esse

abstinendum quum 0b alias multns rationes, tum pacis
conciliandæ caussa imperavit. Nam quum animantium
modem ut nefariam naturœque adrersam abominarj adsue-

vissent, multo seelestius hominem necare existimantes nec

belle esse ampliue gesturos. Cædium autem Mars veluti

prames est et legislator, ut qui illis etiam alitur. Præterea

et illud c stateram non esse transiliendam n ad justitiam

adhortatio est, omniaque juste agendi præcepturn, uti
demonstrabitur, quum de symbolis agemus. Hissane omni-

bus magnum [me se studium tulit Pythageras, ut homini-

busjustillam verbis parîter factisque exoolendam traderet.

XXXI. (187) His ita expositis sequitur, ut temperantiam

quomodo excoluerit et familiaribus suis tradiderit expona-

mus. Atque communia quidem de ea præcepla jam supra

commemorata suint, quibus omnia immoderata igue ferm-

que præscindenda esse definitum est. Ejusdem generis st

abstinentia ab animnlîbus omnibus, itemque a cibis qui-

busdam insomnium excitantibus rationisque integritatem

impedienlibus, quodque in oonviviis suavia lautaque apponta-

bantur quidem edulia , sed ad serves inox ablegabantur, ad

appetilum quippe coercendum duntaxat opposite, et quod

nullam ingenuam mulierem , sed solas meretrices aumm

gestare voluit. (188) Deinde taciturnitas et omnibus nume«

ris absolutnm silentium, quo lingute continentia exerce- ’

batur, intentaque et continua dimcillimarum speclllationum

recordatio et pervestigatio, et propter eadem vini eontemptus
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IAltlBLlCHl DE PYTHAGORICA VITA XXXl. 65
ac cibi somnique parsimonia, tum inattectatus gloria: et divi-

tiarum, similiumque devitatio, sinuera seniorum reverentia ,
infuoala ergo œqualesœquitas nique humanitas, invidia ca-

rens juniarumdirectio nique adhortatio, omniaque id genus

alia ad eandemvirtutem erunt referenda. (les) Hornm vire-
rum quæ fuerit continentia, et quomodo illam Pythagoras

daeuerit , ex iis etiam cognoscero licet, quæ Hippobatus et

Neanthes de Myllia et Timycha Pythagoreis memoriœ pro-

diderunt. Aiunt enim . Dianysium tyrannum, quamvis ni-
hil inexpertum omittentem, non potuisse tamen ullius Py-
thagorei amicitiam sibi conciliare, utpote qui ingenlum
ejus imperiosum et a legum ohservatione abhorrens canto
deeiinarent. Turmam itaque lriginta militum, duce Eury-

mene Syracusano, Dianis tratre , viris illis immisisse. ut
eis pro more et temporis ratione Matapontum Tarente tra-
jecturis insidiarentur 2 in usa quippe habebant, ut pro di-
versis anni tempestatibus domicilium mutarent et loca hnic

rei apte seligerent. (l90) [taque in agro Tarentinn. rev
gione convnlliblm obsita , quam Phalas nominabant , qua
illis necessario transenndum erat, copias suas Eurymenes
in insidiis collocaverat. Quumque Pythagorei nihil tale me-
tuentes circa meridiem eo pervenissent, milites clamoreerlîto

latronum more in ces irruerunt, illi vera re improvisa, nume-

raque insidiantium ( nam ipsi non emplies decem erant)
exterriti, metuentesque ne, quod inermes adversus varie ar-
matos pugnaturj essent, eaperentur, cursu fugaque sibi cousu.

lere. decreverunt , minime id a virtute alienum existimantes,

quippe qui fortitudinem fugiendorum et sustinendorum ,
prout recta ratio dîctaverit , scientiam esse probe nassem.

(l9!) Jamque quad voluerunt assemiti essent, siquidem
Eurymenis milites armis graves fugientibus segniusinsta-
bant, nisi ad campum tabis consitum atTatimque jam ilo-
rentem pervenissent. Tum enim præceptum illud , quad
isbas attingere vetabat, nolontes violare constiterunt . et ne-

œssitate compulsi lapidibus et fustibuset aliis, quæcnmque

præ manibus orant, tamdiu se contra hastes derenderunt,
donec quosdam ex illis cæderent, plures autem minera-
rent. Denique omnes a satellitibusinterfectos, nec quenquzun
eorum vivum captum esse, sed omnes secundum seetæ suie

præeepta oecumbere maluisse. (l92) At vehementer Eu-
rymenes ejusque sacii conturbati erant, quad ne unnm
quidem vivum ad Dionysium adducere passent , quad solum

facere ab ipso jussi essent. Terra itaque cœsis injecta, com.
munique tumulo ibidem exstructa domum rodibant, quum

iis forte obvii facti sunt Myllias Crotaniates et Timyeha
Lament: , uxor ejus, quos relique multitude a tergo reli-
querat , quia Timyeha jam decimum mensem gravida tar-
dius inoederet. Has igitur vives captes ad tyrannum læti
deduxerunt , nulle studio curaque omissa , que eos incolu-
mes conservarent. (193) ls vero cagnita, quad accident.
gravem mœrorem pro: se ferons a vos vera u inquit a prie

en
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omnibus dignos a me honores consequemini, si in regni

consonium mecum venire volueritis. u Verum quicquid
pollioeretur Myllia et Timycha deprecanübus, u al unnm

sallem u inquit n si me docueritis, incolumes date sumcienti

præsidio vos dimittnm. n lnterrogante igitur Myllia, quid

tandem esset quod diacre cuperet, a hoc, w inquit Dionysins

« cur socii tui mori maiuerint, quam fabas calcaire. I Tum

statim Mylliaa a illi quidem u respondit a ne faim calca-

rent. mari maluerunt , ego vero malim fabas calcine, quam

canssam liujus rei prodere. n (194) Quo responso perculsns

Dionysius Mylliam e conspectu abripi , Timychæ vero

tormenta admoveri jussit, facilius eum ut mulierem .
eamque gravidam et a marito destitutam, mctu tormen-
torum hoc indicaturam relus : sed virago illo dentibuslim

guam mordicus correptam abscidit et in tyrannum exspuit,

quo demonslraret , etiamsi sexus ejus muliebris tormenlis

succumbens tacendum aliquid evulgnre adigeretur, minis-

tram tamen loquendi a se e medio esse sublalam. Tam
difficulter ad admittendas extraneas, immo regias etiam
amiaitias adduci se passi sunt. (195) Consimilia [nièce silen-

tii etiam præcepta orant , quæ ad exercendam continentiam
ducebant , cujus nimirum difflcillimum genus est, iinguam

moderari. Ad eundem virtutem spectat , quod Crotoniatis
Pylhagoras persuasit , ut a profana et spurio pellicnm com -

mercio se abstinermt, item quod musicos beneiicio ado-

lescentem amoris furore percilum ad sanain mentem revo-

cavit. Sed et dehortatio a lalscivia ad eundem perlinet
virtutem. (l96) Atque hæc suis discipulis ila tradidit Py-

lhagoras, ut ipse eorum primus auclor met. Nom in cu-
rabant illi, ut in eodem semper habita corpora permane-

rent, neque vero mode macilenta, modo obesa essent:
hoc enim vitæ inæqualis signum habebant. Eodem mode sibi

constabant anima , neque modo hilares , mode tristes orant,

sed nunquam non lenilcr lælabanlur. 1ms vero et animi

dejeciionem atque perlurbationes pracul habebant. Hoc

quoque inter præccpta illis erat, iis qui s’apiant nihil
eorum quæ homini accidere possint inexspectatum debere

case, immo omnia iis exspcctanda, quæ non sint in sua p0-

Lestate. Quodsi quando ira vel tristitin vol allud quippiam

hujusmodi alicui supervenisset. e media se proripichant
et secum quisque sine nrbitris alTectum illum digerere
et sanare conabatur. (197) Fertur etiam Pylhagoreorum

nullus neque servum iratus verberibus muletavisse, ne-
que iiberum hominem verbis corripuisse, sed quisque
vxspectavisse, donec sibi animus ad tranquillilntem redus-
set. Vocahant autem castigare verbis naiôuprâv (disciplina

instruere ): nom eum silentio et tranquillilate patientiam
exercehant. Unde et Spinthnrus narrare solebat, Archyiam
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lAMBLlCHl DE PYTHAGORICA VlTA XXXI. 67
Tarentinum, quum post aliquod temporis lntervallum a bellu

redux, quod Tarentini contra Messeniœ gesserant , rus

suum reviseret et villieum cum cetera familia rem rusti-

cam non ut par erat, sed admodum negligenter curasse

animadverteret, tante ira indignationeque correptum ,
quantam ille conciperet, servis, ut par erat, dixisse, bene
eum illis agi, quod ipsis iratus ait; quad si non ita œset ,

tam graviadelicta non impune fuisse commissuros. (198) Si-

milia etiam de Clinia tradi ait z nam et illum omnes casti-

gationes punitionesque distulisse , (lonec mentem in tran-

quillitatem restitutam haberet. Præterea viras istos ala-
mentis et lacrimis et id genus omnibus sibi temperare, et

nec lucri spe nec cupiditate nec ira nec ambitione aut alio

quopiam simili attenta ad rixandum abripi , sed omnes
Pythagoreos ita ergs se invicem atTectos esse, ut bonum
pattern erga liber-os sucs. Egregium erat etiam , quod cuncta

Pythagorzn adscribcbant attribuebantque, nec ullam sibi ,

nisi admodum rare, ab inventissuls gloriamarrogabant ; per-

pauci enim sont , quorum propria ooera celebranlur.
(199) Admircris etiam custodiœ diligcniiam : nain perlot

sæculanemo, ut videtur, in ullum Pythagorcorum com-

mentarium ante Philolai tempora incidit, sed hic primus

celebratos illos tres libres evulgavit , quos Dio Syracusanus

Platonis jussu centum minis eniissedicitur, quum in magnai"

gravemque pauperlatcm Pliilolaus lncidisset : nain ipse
quoque eum Pythagoreis necessitudine junctus’ erat, iden-

que librorum isloruln particeps factus est. (200) De rama

vero liæc dicuutur tradidisse. Absurdum quidem esse,
omnem omnium opinionis auram capture, præserlim quæ

a vulgo proficiscitur : nain panois mntingere, ut recte de

quopiam sentiant opinenlurque. Hoc enim apparet intelli-

gentibus tantum competere : horum autem exiguus est n11-

merus, ex quo manifestum lit, facultatem istam ad multi-

tudinem se non extendere. Sed et hoc absurdum esse , om-

nem de se opinionem l’amamque aspcrnari : nain hoc inodo

animatum non posse non esse rudem et incmendabilem.
Necesse autem esse, ut is qui ignarus est disent quæ igno-

rat, discens vero animum ad opinionem sententiamque
ejus , qui gnarus est quique docere potestl, advertat, omnino

autem ukjuvenes , quibus salua sua cordi est, seniorum eo-

rumque qui bene leerunt opinionibus sententiisque ani-

mum attendant. (20!) Præterea in universa hominnm vim

ætates quosdam dispertitas esse (ëvùâuplvaç dicuutur en

appellare ), quas non cujusvis asse secum invicem conne-

ctere 1 subverti enim unnm ab altera , niai quis recto et bene a

prima ælate hominem educet. Esse igitur pueri educationis

ad probitatem et modesiiam et forlitudinem exarlæ po-
la.
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taypc’vmç Te mi wupérpwç, mû rhv pèv râEw nui du!

cuyutrpiav ânoçaivouzv côtoie MM, 1:8: 8è 106m»:

hutin , 175w 1l duffav nui 1th àauygurpïav, adouci,
816 nui 161m 8 r: oîvôçÀuE nui dirham: êv guano)
ôvsiôn neiusvoç. El 7&9 unôèv mûron: 56:1 Zpyîcipov

li: dm 105 o’wôpbç ihxlav âçmvouus’vwv âpôv, poï-

tauov au: çà auveOiCew naïôuç and; fi totons-:1; raï-

Eu. Tèv «(nov 8è 1670i! eïvou xai flapi 153v (filon 505v.
(au) 05x 05v êni y: 1:7»: lomüîv («Son 103m ôpâ’ceat

ouuôaïvov, 80a ûrr’ dv0963wa RŒISEÜETŒI , &ÀÀ’ 206?):

(E âpyjç 16v r: cxülaxa mi 16v «610v 1451:1 m504-
(wôai 1:: mi pavOaËvsw, â Serin! RPŒITIEW aürobç 1:-

Àuoeivmç. KaOo’Àou 8è roi): llanyopsiouç loden 1re:-

paxaÀeüsaOai 10k êvruypîvoucï 15 mi &çtxvouue’voiç

1k cuvv’,0uav, sûlaëeïaôm du! fiêovùv 6363:9 Tl mi

âne 133v :ûÀaCeïaç ôeops’vuw- oGEèv 7è? 03m) aoû-

Àew mais 068i ëuëéüetv ai; âuaprîav à): 107510 1b mi.

00:. [0100100 85’ , 6x 501x: , Sicrzivovro p’qôe’narryqôèv

«peinent fiôovîc aroxuÇoue’vouç, and. 7&9 dazfiuova

mi fikaôepàv à); êni rà «on: 1031M Éva; 16v axonév,

filé Emilia-ra uèv npàç çà midi: 1e xqi fiel-num
fibrome; npaîrruv, 8 a» npaxre’ov, ôzûupov Si 17.-po;

à "MPÉPOV n mi. d)çûip.ov, ôeîaflut 8è faim: xpfasœç

V5 Tic Toxoôcmç. flapi 81 fi; ôvongous’mç im-

lAMBAIXOY HICPI TOY [ITBAFOPIKOY BIOY. (no-na.)
li simam partent in adolccsccntiam lransl’erendam, eodem-

que mode adolesœnlis ad honestatem et iortitudinem et

modesliam exaclæ educationis in virilem ætatem, siqui-

(lem quad vulgo circa lime fieri solcat , absurdum si! nique

ridiculum. (202) Scilicet pueros existîmari modeste et lem-

peranter agere et ab omnibus, quæ. sordida et turpia vi -

dentur, se coulinere debere, quum veto ad adolescentinm

pervenerint, plerosque illis quicquid faciendi potestalem

facere. Quo fieri, ut in banc ætatem utriusque fere generis

vilia confluant, siquidem et pueriliter multl et virililcr

adolescentes delinquunt. Fugcre enim, ut panois dicam,
omne diligentiæ nique disciplina: genus , persequi vero lusus

et inœntinenliæ petulantiœque puerilis quamvis speciem,

puerilis œtalis proprium esse maxime. Hinc igilur in pmxi-

main ætalem banc aflectioncm pervenire. Cupidilntes vero

grava , itemque æmulationqm reliquasque acres nique tur-

bulentas inclinationes et aflectus e virili natale in juvenilcm

pervenire. Quare liane præ ceteris intentiore cura indigcre.

(203) Omnino vero nunquam homini esse concedendum , ut

quod lubet faciat, sed semper præsidium debereesse et
imperium legilimum honeslumque, cui clvium unusquisque

pareat. Nain animal sibi derclictum ncgleclumque celeriter

in vilia pravilntemque delabi. Aiunt et sœpe cos interro-

gasse atque disqu , qua de mussa puer-os in capiendo
cibo ordinem modumque servare adsuefacinmus, et hoc

quidem pulchrum esse, contraria vero , velu! confusionem

et ilnmodesüam, turpia judicemus, unde et ebrielati et

gnlæ dedilum esse insigni probro habealur. Si enim nihil

horum nabis profuturum est. postquam in viras ensui-
mus, sine ratione pueros lali ordini adsuefieri. Eaudem au-

tem et ceterarum consueludinum rationem esse. (204) At

enim in reliquis animalibus, quotquot ab hominibus Pru-

diuntur, non idem observari , sed statim ab initia catulum

cl pullnm equinum ad ca assuefierî nique institui, quæ jam

adultis agenda sint. Sed generalim Pythagoreos aiunt, qui-

cumque ad se accedcreut et in familiaritalem suam perve-

nircnt , ut a voluptate sibicaverent , lanquam a re summæ

cauliouis indiga adhorlari soiilos :nullo enim alio quam

islo affeclu sic nos decipi et ad peccandum adduci. Ilinc

omnino , ut videlur, nihil voluplatis mussa faciendum cm:

contendebant, namque inhonestum ut plurimum noxiuni-

que hune esse fincm. sed quicquid faciamus, id quod bonum

alque houestum est respiœre maxime nos dcbere, militais-In

vero commoditntemque secundo demum loco, et hœc qui-

dem judicio indigerc baud parum accurnlo. (205) Jan) de
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Oupïaç 1011km Xéyew godan 10è; Évôpzq Exeivouç. AG-

1àv uèv 113v êmOugAL’av êmçopaîv 1m: au; r75 quai;

mi époi»: mi 6955W i101 111119616503:- 1woç il impon-
oint; 1tvôv aîcôrîasœçî) SmOS’GEoiç ai00n1txîç. Fivecôat

8è xai 163v êvav1imv êmOuyA’av il xevo’msu’); 1e Mi

ânouciaç taxi 103 51.-h aîcôaîvtcrOai êvtmv. Haixtlov 5è

eÎvai 1è unifia; 10’510 mi 6125M. 153v 1159i oïvOpomov

uoÂUEiôe’auwv. Eïvat 8è rei; fioÀÀàç 133v dvôpœm’vmv

émeuwâw ému-610i); 1: mi xa1eoxeuacus’vaç ûn’ mô-

1ôîv 153v âvôpu’mmv, ôtô mi filètera; êmyehîaç 8:î-,

60m 10 fioit»: 10510 mi. (0011x151 1e xai cœuacxiaç 06
ri; roypôcnç 10 uèv 7&9 xevwûs’woç 10?: crâna-.0: 1?];

1poçîç êmOuyeîv ÇUIlXèV eÏvat , xai1è 1107M civet-:1111-

pœes’v10ç xevo’mcoiç Ëmfluuaïv fic «porqxoüanq 0001x014

mi 10’510 simul, 10 3è ê1n0uneîv mpœ’pyou 1901?];

â nepta’pyou 1; and 1puçspïç ëcôî’rô: animi c1pwuvîç

il REptéPYOU 1e mi 11011215105: mû. 7101x0641 obi-fissa);

Ënix1n10v aveu, 10v «610v 8è En»: sÏvat nui 7159i
axauii’w 1s nui nompt’ow mi Blaxâvow mû Opeuuoînnv

163v si; 1poqr),v àv-qxdvrmv. (206) KaôdÀou 5è 163v 11591

ëvôponrov 110105»: cxs’ôèv 10310 140016101 10t0510v sÎvat,

aïov undauo’ü ïc1a00at, âMà npooîyew si: (irrupov.

Ato’nep 5156i); Ex veo’muç éirluelnu’zv eÎvou 117w niva-

çpuogLs’vwv, 6,11031 êmôup-rîamct pâti (in Saï, çsôîmvut

N r I. 8è 15v omnium 1: mi nepts’pywv êmfluuww, aupa-
x10i 1a xui xaeapoi 117w 1010610»! ôps’Ezmv 6v1sç xai.

nataçpovoîiwsç aû1ôîv 1s 153v âEtoxa-mçpovfirmv nui

117w êvôeôepévœv s’il 101i: êmôugtimç. Maillon: 8v Jim

zouave-716m 10?; 1e nandou; nui 1èzç pkaëepdlç ami 1è;

nepte’pyouç x11 1&1 ûspiouxàç 163v ëmôuuvîiv 7101981

103v ëv êEouaiat; âvacrpeoous’vmv ywoyæ’vuç- oûêèv

7è? 061w; à’1onov eÏvou, s’o’ ô 1*),v 410ij 061 695m

153v 1oloürow tatami; 1: mi àvôpô’w ami yovouxiliv.
(207) KaOôÀou 8è nelxùonaînw aveu 14W 163v «pogo:-

pope’vow «00(1an ’ ânéçawov FÀV?YG’PNTI 11EME EN!!!

xapvrôv, ânépavrov 8è êlCâ’w, in 7.01.111 10 «yeom-

mvov yëvoç, Ën 5è momon-rial: navroôani [pic-0m,
mi Ëpyov EîVŒt zôpeïv, 1ivoç où 726210: 163v 15900:in

xai 153v fimvô’w mi 163v êvüôpmv (mon. Kari si exauc-

criaç navroôanàç 1119i. 1015m gay-nZuVî-loôat xai zu-

uôîv «annota: (At’EELÇ, 801v 5701610): pavtxôv 1e xai

italôuopcpov aval and: 113v 17,: uni]: xïvncw 10 civ-
Ope’nnvov 9mm. (208) "Exacrov 7&9 813 153v 11900:9:-
pous’vmv iôiaç 1tv0ç ôtaOÉarwç urinai: 7iveaflm. 391M!

r 1oiaco’wôpcinmuç 1è p.èv napazpîua 51.570064; allouo-

oemç mina ywôusvz ouvop’à’v, oîov noli 10v 0Ïv0v, 61:

uhlan «posai-.1051; gémi uév 1tvoçîÀapw1épouç-noieï,

Emma paleoirs’pouç mi dalnuovecn’pouc, 1d: 8è in)!

nino-mV êvSuxvüpeva ôôvauw dyvoeîv , fine-6m Si
mîv çà npo’osvszôèv aïno’v 1woç têtu: 8140.5650); A10

891 mi paysan: croyiez; 10 xu1avoficai 1e mi auvtôeîv,
notai: 1e mi 1166m4 85? 1942000". 1190:; 1poqw’1v. Kim
8è 1061m 19m Ë’EIGT’IIPJW 10 pièv 35 âpx’fiç infini».

v6; 1: mi Ilatôveç, fiançoit 8è 163v tupi 1bv ’AaxXn-

lAMBLICfll DE PYTHAGORICA VlTA KXXL 6 9

cupiditate, quæ vocatur, tafia viros illos præcipere aluni.

lpeam quidem cupiditatem esse concitationem quandam

animœ et impetum, appetitionemque, qua juxta inclina-
tionem sensuum atque appetitus sensitivi repleri aliquibus

rebus aut quarundam rerum præsentia frui desideremus.

Esse etiam contrarii cupiditatem. quæ ad evacuationem
’npectet et absentiam , quaque quædam velimus non sentira.

Varium autem esse hune allertum et omnium tere, qui in

hominesunt, maxime multipliccm. Sed plerasque humanan

cnpiditates extrinsecus arcœsitas esseet ab ipsis hominibus

paratas , ideoque maxima hune alfectum cura et custodia et

haud parum diligenti cxercitatione indigere: nam corpore

evacuato album petere esse naturale , repleto autem exi-

nanitionem desiderare item naturale once, est exquisitos

cibos aut egregias delicatnsque vestes nique stragula aut exi-

mium et sumptuosam splendidamque habitationem concu-

piscere, id vero arcessitum esse, eandemque esse et supel-

lectilis et vasorum et ministrorum pecorumque ad veseendum

alendorum rationem. (206) Omnino autem humanos affec-

tus tere ita essecumparetos, ut uusquam consistant . sed in

infinitum abripiant. Quapropter a prima istatim juventute

adolescentibus providendum, ut quæ. par est appelant , va-

nasque et superfiuas cupiditates fugiant et ab hujusmodi

appetitionibus imperturbati purique maneant , eosque ipsos

contemnant, qui eo, quod cupiditatibus impliclti sunt, di-

gnos se contemptu reddiderunt. lnprimis vero observan-

dum , vanas et damnosas et superflues et etTrenalas cupi-

ditates iis dominari, qui eminenliore quapiam potestate
eonspicui sint: nihil enim un; absonum esse, quo hujus.

modi tain puerorum quam virorum et mulierum animus
non tendot. (207) Omnino vero admodum multiplicem esse

alimentorum varietutem : infinitos enim numero esse fru-

ctus, inlinitas radices, quibus humanum genus vescatur,
varii præterea generis carne vesci, ita ut difficile sil invenlu,

quo lerreslrium et volatilium et aquaticorum animaliqu
abstineat. Quin et ln illis parandis artes varias , summum-
que multiplices mixtures exoogilatas me, unde non pesse
fieri quin-insane quodam et inconstanti mode hominihus
moveatur animus. (208)Suam enim quiemque cibum prolerre

afl’ectionem. Sed homines en quidem, quæ subites creent

mutationes,cognoscere, velut vinum, quod immoderate
haustum aliquatenus quidem hilariores reddit, deinde vero

furiosiores petulantioresque, en vero ignorare quæ talem
vim non exsernnt , quum (amen suam quinine cilius aller:-
tionem proferat. Quare insignis rem esse sapientiæ, ut ex-

pendatur atque observetur, qualibus alimentis quantisque
ad alendum corpus uti oporteat. flanc vero acienüam initia

ab Apolline et Pæone traditam ne deinceps ab ÆscuIApio
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mâv. (209) H591 ôè 75111176050»: 1&8: 157511; 011310114

(paon. [(0166101) p.81: 11301110 851v 0010211500011 10 xa-

106115v0v 1190195951 - 01315 7319 117w 901ti 101 1190959171 ,

01315 113v Çéwv 55110191101 7111500011, [011181 851v 79500011]

111161 Zpévov 1198 11,5 xupwoçoptaç, 8’110): 5?, 10106111011:

15 11011 15151510)115’v0w 153v 00171011011; 181 011591101101 :1011

ai n°197101 7ivwv1o11. Aeiv 05v 101k 15 71011811: x01 1d:
11019051100; Ëv 1161101: 15 :1011 ëv 7uyv010ï01ç 11111 x09159ia11ç

10114 11900411060015 19505111, 1901M 11900195901110; 11v

8191161100001v Q11onôvq1 15 x01 0619m1 x01 115191591111?)

[3119. [101181 8è 183v x0181 18v 01v091ô111vov Nov 101115101

511m1, ëv 01; [15111611 501w fi 8111711110151, En 5301111011 11v

117w 01090810imv 79513111. (210) A511: 05v 10v 1101181
0131101; i7500511, 10015 ps1, (1115111 ëvrèç 11731: 51310017 515v

191v 10101131111: 0uv000to1v. "01m: 8è 51: 10’610 01013111111,

0111xvï01ç 5111111 197101507 101; 0119908101115, 50508511 8è

10310, 531v 1i1L10’v 15 :1011 m1811 5111011 110110:13:11 ü 585Ei01’

âxpaciuv 7819 811.01 x11 513551’av 013 710111) 711150011 11591

11W 01131611. ’E11111v51000115’ 018101; Épacoiv x01 1è: 1010185

153v «poünaplo’vww 1100(qu ëv 10115 5111711010114 1161501,

18 1471,15 91.19031 0077iv503011, 9.1215 0070119i, 111’11’

â851æfi, 7117H âv 1591?), 111’41’ 5’11 11?! 190111590? 31011611 15

7819 5 vau x01 0611009011 10 15:5 1115101121 70500011 x1016-
140101 1’125 ëv5975iuc 111111115. i13151011160170» 8’,1îiç 1’01-

x5v, 811511101 01 0111895; 115910195111 14è: 851v 101; 15 110198

(91301v75vv1’1051ç x1111 181; p.508 36951:); 71701151104, m1101-

11931’01115111 8è11’îw 1101181 9150111 15 11011 p.518 010990015111);

71v0115’v1ov 181c 5111 15xv011-o1tal1 003299014 15 11011 110111pr

711101157011. (2l!) :181151019501107 8è 851v 110111v 119’5-

vorav 1101510001 101:5 15xv0110100115’vouç 183v êdoye’vwv

531761km. "9031117 115v 03v 5111111 31011 p.57i0111v 119611010111

18119000î751v 011318v 11901: 11v 15111101101111»: 0101990110; 15

:1011 157151717); 85610011611115 mi (1731110, X111 9.7615 1111)-

90’1051 19039.5vov 1900?]; âxai9wç, 111’715 11900:9596115vov

101015151, 0’11” 51v 15(9005 aï 113v 0mp.oi11ov 8551; 71v0v-

1011, 9.1315 81 9.5013011101 75, 0’111’ 13110101 névrwv’ 87301110

7819 8x 0011511.; 15 x01 0100110031000 x01 1apaxtô8ouç x911-

050); 1101011981 701500011 181 011591101101. (212) [01061011

8è 71511115117): dione 901061100 1M): 51W". 31011 8111900015-

3101», 10v 1451101111: (10011015111 :1011 0175111 111181 et: 7515-

0iv 15 x01 013010111 11:6 75 115181 01100877: néo-q; 119009â’v,

811m; 501011 à); 1019150101111 117w 71110715111011 il 5k 18

ami 15 31011 (fiv 5196:, 0’118 10h; 11h 191103101101;
95161 111101,; 0110085): êmy.515î06011 fic 0xu10x5iaç,

811:0); 55 15v 851 11011 815 851 x01 à); 851 811x51115v10v

mas-mi 761111111 181 011010111111 , 6101115110: 8è x01 101D;

1111691110015, (213) 895101; 8’ 8’11 :1011 101:: 101110111: 115v

50110080111610111 11591 181 75vvaïa 117w C030»: nâaav 7101-

5100011 01100891v 11591103 1115111371 7(v50001 1àç 75mn]-

051ç aôrŒv, rob; 8’ 811091:31:00: (11185’vo1 167011 11015300511

1171111811011 81176110011, à11’ 1111.01 75vv3v 51x92 15 11011 15x

Ëmxe 0158101Cov1aç 111111101 19811011 x01 11.5181 1013111

rpiçew 15l 11011 1111185155111 11.5181 1151011: 8117109iaç. Tué-

ftp! 7&9 511011111 1q0901d1nv x1111 00119501011111; mî110v

IAMBAIXOY IlEPl TOY Hi’BAllOPIKOT BlOT. (na-4:0.)
excultaxn esse. (209) De generatione denique lime illos

aiuntdocuisse Omnino cavendum esse quad præcox dicitur :

neque enim in plantis neque in animalibus præcoeia fœcundn

esse, sed debere accedere temporis quoddam intervallum ,

antequam lructum ferant, ut ex validis perfectisque cor-

poribus semina et frugus proveniant. ldeoque pueros et
virgiues in laboribus et exercitiis et tolerautia convenienti

educandos, cihisque alendos esse laboriosæ et modestœ

continentique vitæ accommodatis. Multa vero in rebus bu-

manis esse , quæ serins præstet discere, quo etiam reivene-

reæ usum pertinere. (210) lia igitur educandum esse pue-

ruln, ut intra annum vîgesimum de talicommercio nihil co-

gitet , postquam vero ad id ætatis venerit, raro ei rei operam

dei, quod futurum sit, si valetudinem in honore e’t pro re

prœclara habuerit : simul enim intemperantiam atque va-

letudinemin uno eodemquc homineesse non posse. Laudata

ab illis etiam aiunt vetera ista græcarum civitatum ins-
tituta, quibus vetabatur eum matre sut filia aut sorore rem

habere, itemque in templis sut in publioo: bonum enim et

utile esse, ut quam plurima huic rei obstacula objiciantur.

lidem viri censehant, uti par est, a natum alienas et eum

lasciva libidine conjunctas generationes e media asse tol-

tendais. earum vero, quæ secundum natursm et eum mo-

destia fiant , retinendas sas, quæ ad sobriam et legitimam

libcrorum procreationem tendunt. (2H) Censebant etiam

nascituræ soboli bene providendum esse ab iis, qui liberos

procrearent. Ac primum quidem et præcipuam esse cautio-

nem ut, qui accedat ad generationem, is sobrio et salubri
victu usus sil, et neque alimentis intempestive se ingurgitet,

neque talibus vescatur, quibus pessumdari valetudo solet.

neque vero , idque omnium minime , ebrietati sit addictus :

existimabant enim , e provo dissonoque et turbide tempe-

ramento vitiosa edi sembla. (212) Omnino autem tomera-

rium plane et inconsideratum credebant esse, si quis vilain

nascendique ortum alteri daturus non omni diligentia pro-

videat, ut iste in lucem vitamque introitus quam amabilis-

simus fiat, sed canum quidem studiosos omnem impendêre

curam, ut catuli concipiantur ex quibus oportet et quo tem-

poro oportet atque ex atÏeclis "ü oportet. mansueti , simili-

terque agere svium etiam studiosos, (213) quin et ceteros. qui

generosorum animalium desiderio teneutur, omnibus modis

prospièere, ne temere fiat procreatio, homines veto nullam

sobolis suæ rationem haberê, sed et in procreando temere

perfunctorieque versnri , et in educando instituendoque

prorsus negligenter. llano enim gravissimam evidentlssi-

mamque plurimorum hominnm malitiæ nique improbitatis
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... .. N , l , r , ,11;; un nullum avôpœnow numen; u mu çaulorqroç
fionnuaréôn 7&9 mi. sixain tu")! yivsaeau 191v 1::-
xvorroriav Impôt 10?; n°11032. TouxU-ra üçnyfiuara and
êmmôzuguta napà mît; &vôpa’o’w êxzivorç ôta; 1670»:

r: un). ëpywv ficaire flapi auiçpocrôvnç, ivwôev napal-
Ànçdo’w aôroïç raz napaws’luara 5mm? rivât nuOô-

"nom Mm: naïf aïno?» 105 1160176901).

XXX". (214) flapi 5è &vôpeïaç non?! pèv fiên mi

... .
rom eîpnps’vwv oîxsimç mi «po; aûràv 375i, oiev rôt

. , r .1 , ,rapt ’Itpuyav engelure: 5970: un Tôt 1;ko domum!
ânoeavsîv 1:96 1:03 u napaôîvai 163v ôpmôe’vrmv t’a-nô

nueayo’pou flapi xua’zywv mû. and 153v 10101510»; im-

mâeuyétmv ËZÔELEVŒ , 861 y! "uôayôpuç aine; Enté-

Àw: ysvvaimç, ânoôngiüv rurale-C pâme xaï 7:96;
Râvouç xai xwôuvouç âgnza’vouc 860v; napasanôlut-

voç, êlo’uzvoç 8è au). 141v num-pian: àmhmïv nazi ëni ri:

âÂÀoôanîjç SiarpŒmv, Tupavviêaç 8è xztalumv lai

noÀtreiaç auyxtxuys’vuç ôlatétrmv, êÀeuôepiav 15 n’irrb

N I n N t t Icoulera; Tilt; 1:61:01 napaêwouç mu 113v flapavoymv
rufian, 359w TE xaralôwv x11 rob; ôêpwràç mû ru-
pavvixoùç xoloüœv, xai roi; (Lèv ôtxaiolç mi fiItLEIPOIÇ

a A Il I x a 7 I«me»: ËŒUTOV napalm: xaô’qyepova, rouç 0è ayptouç

, ... Iâvôpaç nui bëpwràq ânelauvwv me cuvouauç mu ph
ôeutcreôcw 106mm ânayopeûwv, mi TOÎC [Lèv cuva-

youwlôpevo: «poôüymç, TOÎÇ 8è nant côévu Ensui-

psvoç. (215) nana! yèv 05v rol’nmv Élu riç En; Às’YEw

rsxpnîpwi xai ROÀÂŒIXLÇ du?) xaropôwôs’wa, pëytcru

ôè Rdwmv t’a-ri à «pôç (l’ailupw mûri?) parât nappnciac

’ I I t I d navunonaroo hôevta ra un npnyeevu. 01:5 1:19
51:6 multiplan 105 (bucrâne!) TGV rupcivvwv mutilait),
nui cuve’piEzv mûri?) noçât; «hip Twepëôpzoç 1B yévoç,

3519i; remourir, crû-:05 toutou Ennui a’quxôyœvoç 10?»

cuyôaleïv amuï), Myouç ra figurâmes mi poila. Ispoüç,

Rapt êyaÂyaÏrwv mû fi; éclaircir-n; Ospaneïaç mû ri;

153v 655v npovot’ac , 183v u xat’ oûpavèv ôvruw zut 163v

«spi. dm yîv nepwrpeqaous’vmv, ËÀÀa TE RODÀ rainurai

EnôOe-ro. (2m) i0 8è Uuôayâpac, oïoç 55v, 510520; apô-

ôpa lai paf âÀnôsL’mç «in; ânsxpivno xai radium,

(I I t ’ I r n l I-mar: RPOGaYfiYEd’ÜŒI TOUÇ axouovraç. lors ô (1mm;

5 I î f n Il! ï t g.aveçleyflr, [LEV afro 697m 7:90; rov Ënatvouvra "DOG-
yôpav ’AGapw, impium: 8è un! npbç aûrèv 16v [lueu-

I l N n n n 9 t I109cv, érokpo: 0è n90: zou; 0mn; aurone phalangien;

- 7êuvàç npocpe’pzw xal romôraç, du; av êxzwoç eurev.

i0 3’ ’AGaptç npàç 101510: dipolôysi (Av l 491v Huôayâpqz,

pzrù 8è 10310 Ëydeavs fiap’ (16105 flapi 105 oÔpavéeev

3 N l 1 Il I Y 7 V Inpmaôat un otxovopewôai navra sur animi 15 fileto-
vwv mi. âme ri; êvepysiaç 153v ispiïav, n°1105 15 Ëôsi

I ou
167.10: vourÇsw [Iuôayo’pav 16v mura raiôeôovtu, (561-:

5 t * ’ r A r ç a. r --xal aurov 60010140:sz tu; av 050v uneprpumç. H90: mon

I -
0004p; dv7195: ph pian-gin, âvfipsi 8è mi 1:3: êv tu;

N N I U N
tapotç opwueea nfptçavmç. (217) ’0 8è ’Aëapiq (1.511178

r . ., ...
rov Àoyov une 100mm ênï rat 1mm panachant Évapywç,

r Nml aïno un»: êv zip-albane, in): noÀÉpLoiç blini;

, , , .. .. .. -.A vesou; murai; à xapmnv 9009m; fi Àotguuv papou;

IÂMBLICHI DE PYTHAGOBICA VlTA XXXII. 7 l

’esse caussem: nimirmn bellulno riin et lemerurie apud

plerosqne liberorum fieri procreationem. Ejusmudi duclu

atque studio viri illi verbis factisque cirez tempera"-
tiam exercebantur, idque juxta præcepta, quæ olim tan-

quam oracula quædam Delphica ab ipso Pythagore acce-
perant.

XXXII. (2H) Quod autem ad forlitudincm spectal, mulla

jam ex ante dictis propius ad cam pertinent . ut admiran-
dum illud Timychæ [acinus atquc eorum, qui morlemobiru

maluerunt, quam Pythagoræ placitn (le tabis lrunsgrmli,
quæque alin ad ejusmodi conatus referenda surit, et quin:

ipse Pytliagoras præclare perpctrarit, quippe qui soins quin-

quaversum peregrinatus laborihus ac periculis immenslnn

quantis me obtulit et relicta patria rium) apud nieras
agere statuit, sublata tyrannide turbalas respublicas in prix! i-

num ordiuem rœtituit et civitntes e servitute In libertalem

asseruit, injustitiam compescuit, contumelins dispulit et

protervis imperiosisque frenum imposuit, ne juslis quidem

mansuetisque henignum se ductorem præbuit , feros vero et

protervos a convictu suo removit, illisque negavit se ru-
sponsa daturum, aliis deniqne alacrilorr opem tulit, aliis lotis

viribus rcpugnavit. (2l5) Multa igitur horum aliquîs affurai

documenta atque alia mulla ab ipso feliciter peracla. 5rd

omnium gravissima sunt, quæ coran] Plialarirlc eum in-

victa orin libertate dixit atque feeit. Quum enim a Phala-
ride crudelissimo tyrannorum captivas deüneretur, conve-

nit eum vir sapiens, gente Hyperboreus, nominc Abaris.

qniob hoc ipsum venerat, ut ejus consuletudine frucretln,
eique quœstiones proposuit sacras vcl maxime, de SiIIIlIL’I-

cris et de sanctissimo deorum cultu et de divina prou.
dentia , aequo: rebus quæ cœlo coniinentur, quæque in
terris versantur, multisque similibus aliis. (2m) [’yllmgoms

vero , quo erat divino afflatu incitatus, acriter et omni eum

verilate tantaque eum persuadendi facultate respondit, ut
audientibus dicta plane approbaret. Tum Phalaris in Abu-

ridem, quod Pythagoram qudaret , ira inccnsns est , rerum
et in ipsum Pythagoram exeandcscehat , quin etiam in deus

ipsos gravia , qualiaque ab illo licebut aspectant, convicia

conjicere audehat. Aharis autem ea proptcr Pythagora:
gratias agebat , jamque ab eo discebat , a cœlo pendere ru-

giqne omnia , idque quum ex aliis plurimis, tum ex plus.
sentissima sacrorum cflicacia apparere, ac tantum abernl,
ut docentem tafia Pytliagoram pro prmsligiatoreliaberct . ut

eum unquam deum supra modum admiraretur. Ad tu":
Plialaris divinationem, etquicquid in sauris fieri solet,aperte

negabat. (2I7) Abaris vero ab hisce (ligressns ad en, qua-
omnium in oculos incurrunt, ex beneiiciis, quæ in tempu-
rum difficultutibux, relut in bellis intolcrabililms vol morbiü



                                                                     

72 IAMBAIXOY HEP! TOY [lÏGAFOPlKOY 8101i.
9; mmç nui TOCOÔTOK «eudémis mi âvnxe’aïolh

napaywoys’vwv Baipovi’mv rivôv nui Odon eôepye-m-

pétun harpât!) suintement, 6); En: Osier RPOIVOIŒ, flâ-

on me: âvôpœrrivnv mi 86min»: ûnepaipouoa. i0 8è
(DoiÀaptç fivpoyfivrer mon; miro: mi ânsepam’avsto.
A50K 03v à lluôayo’paç, (montaison p.55, 81: d’ékaplç

mûri?) écimai Oévutov, sur»; 5è (1803;, ôxoûx sir, (mortifiât

pépotyoç, êEouo’iamnerJç âne-Lame: Àé-rsiv. (218) ’Am-

ôùv 7&9 npèç du ’Aôapw En , 8:: 069131609 î, 8&6:-

ciç si: 1s tà &Épwz nui êniysw. pipettent: néçuxe, xai
En rugi ri; «92:4 16v oôpavôv aîxoÀoufli’aç «ânon ôtai-

me vaptpo’nuu roi; stator, «spi se si; êv si puy-i
aôrtEouciou êuvu’gewç âvauçicënrfirwç dnëôaiîs, x41

trpoîâov flapi 19;: :05 10’101: nui 1:05 vo’Ü talais; évap-

ysiaç 3.353.109 inavôîç, xai bretta p.518: nappnm’aç

7159i rupawiôo; ri xai 153v x1113: 113an nÀsovsxmpoï-
son xénon, àôixiaç 1:: nui 17;: âvûpwnimç EXEOYEEIÎŒÇ

8M: 6119:5); àvsôîôaîev, 81: 06896; En: «du dira ,

[and 8è n’ira Gain napaivecw Exotfioara flapi 103
au épis-rai; Mou xaï ris «po: 16v xa’xwmv âvrmapaôo-

Mr: côtoü npoeüpm âvrmaps’rewz, «spi poli-Z; 1:: mi

151v ôuvo’iuswv mûri; xai si»: naôâîv 31mg Élu ra’üw

conserva àfiexdluk, nui f0 nilhcrov téflon Éné-
ôuEev, gr: et 0:01 153v xaxâîv de"; àvainot mi du v6-

cot mi 8cm mien moyette); àxohoiaç isti crépines: ,
mpi se 183v xaxôîç ÀsYOpÉvwv êv roi; potion; ôt’rîleyis

«à; Àoyomwuc a mi nomnz’ç, 16v se d’élargir; p.51!-

Xs’nuiv ivouôe’rst, mi. fini 1:05 oôpavoü ôüvapw 61min:

si; Êo’Tl mi 5cm ôi’ (mon Éneôeinvus, flapi se à]; nard

au v6p.ov xoÀéoswç à): fixât-(oc yiverat naquîpta «and:

«(19:30:10, «spi. ra Tic ôtanpopâç âvepômov 1:93»; si ailla

(53; napéôuEs mprapavôç, flapi T: 1:05 êvôiaûe’rou loyal:

mi 1:05 5’51» 1rpoïo’vroç êmavqpovrxifiç ôtâmes , «spi

se voïî mi si: a’m’ côtoU xattoüo’nç flibusta; o’me’ôuEe

ab rsÀsÉwç, Mixé 15 aïno: Trulli ëxôpeva mûron! 8671.14.

sa. (me) "spi. 8è15v iv 11?) [3&9 xpnorôv (harpé)-
1ara étalâmes, nupaws’auç 1:5 copçtbvouç Touron cuv-

rippoosv draguée-rata, ànayopséo’siç 1re En où 7.99]
«ouïr! napéôsro, mi To yéYLGÎOV, 163v an’ sîyappévm

40 nui nard. voîîv ôpoips’vœv 19,»: 8160:9qu Érotique [mi

105v non-à nenpmys’vnv x11 an’ eïpappëvnv], flapi. 8m-

uo’vu’w se «me: mi Go à ôteke’xôn mi «spi qui;

&Oavaalaç. TŒÎTŒ yl»: ouv ointe; av sin 1961:0: Àôywv,

ËxsÏva 8è nui pEÂÀov roi; flapi àv’ôpsiaç êmrnâeüpam

npom’ixet. (no) 13113:9 à: mincie picon: Épëeônxùç

roi; animi: camp? MM çiÀoooçôîv Ëçaivs’ro mi

nantiras: «apureraypévmç mi mprepoôvrwç fipôvero

du film, noli et «92;; aôràv 132v êna’yovra rob; xw-
ôüvouc êEouofqi and «199’46qu xpu’ipsvoç lvôvlÂoç in naïv-

50 un; «ou xaracppovnnxôç a]; 117w vopitops’vmv sÏvai

ôuvâ’w à); 068M); 8:2in Gruau. Kai si roi? Omnino
npooôoxœps’vou, 8cm y: 891 1è: àvôpémva, àhyu’spsi

toutou navrai-nuai ml 06x Ëv 1:95); marpauts?) 16::
npooôoxlç, film afinouôsv in; slÀtxplvô’iç 818595 Â»:

Z

r:v

aO(,-

(m - Mo.)

insanabilihus rei fructuum interitu vel pestilentiæ grasso-

tione vel aliis ejusmodi gravissimis et atrocibus calamite-
tibus, dæmonum quorundam ac deorum instinctu homi-
nibus contingunt, persuadere conabatur, esseutiquedivinam

providentiam, quæ omnem hominum exspectationem et
vim longe exsuperet. Sed Phalarim non pudebat in hæc
quoque insultare. Rursus igitur Pythagoras, suspicatus qui-
dem a Phalaride necem sibi parari , simul tamen sciens, non

esse in ratis ut ah illo occideretur, liberrime cœpit
dicere. (2m) Ad Abarim enim convenus a cisela in resse-
reas et terrestres transitum quendam fieri solere dixit,
deinde omnia cœli ordinem sequi per notissima quœque

edisseruit, atque anima: facultatem liberam suique juris
esse demonstravit , jamque longius progressas perfectas ra-

tionis mentisqne operationes enarravit, tum solita libertate

de tyrannide omnibusque fortuna oblatis commodis, de-

que injustitis omnique hominnm avaritia , quam nullius
isba pretii ment, firmiter docuit, bisque subjunxit divinam
de optima vita admonitionem, ejusque eum pessima campa-

rationem acriter instituit, et quomodo anima ejusque facul-

tates et atTectus sese habeant clarissime aperuit, quodque
omnium præstantissimum est demonstravit, deos non me
malorum auctores, morbosque, et si quæ alio corpus male

afficiunt, ab intemperantia exoriri, fabularum scriptoribus
atquepoetis 0b sa quæ in fabulis socius dicta essent repre-

liensis , atque bis convictum Phalaridem admonuit, quæque

et quanta esset cœli potentia ex ipsis operibus ostendit , et

pœnaslegibus sancitas jure meritoque infligi multis argu-
mentis comprobavit, prælereaque quantum discrimen inter

hominem et cetera animalis intersederet sparte indicavit,

ac de oratione quoque interna et entama via et ratione
disseruit, ut et de mente quæque ab illa provenit notitia,
ac de aliis moralibus bisque Minibus dogmatis. (219) Tra-
didit etiam quæ vitæ essent utilissima hisque congruas ad-

monitiones, lenissima aptissime annexuit atque interdicta
de iis quæ fugienda casent adjecit , maximeque quæ tau),

quæque arbitrio humana fierent dislinxit, ac de dæmonibus

et de immortalilate animæ sapienter motta disputait. At-
que hoc quidem aliud fuerit philosophiæ argumentum, ista

vero jam propius ad fortitudinem speclant exercendam;
(220) Nain si in ipsis mediis periculis versatus constanti animo

philosophabatur, fortunamque promptissirne ne patienter
sustinebat atque in ipsum discriminis auctorem summa
aperte sermonis libertate utebatur, hinc quantum,quæ vulgo

pericula putantur, ut. nullo in numero habenda contempse-

rit apparet. Ac si mortem sibi, quantum humanitus præ-

videri potuit, imminentem plane non curabat, neque
præsentissimæ necis exspectationî animum advertebat, ma-

nifestum utique est, quam penitus fuerit a timenda morte
alienus. Sed his majora etiam perpetravil eo, quod tyran-
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«po; eévurov. Kart roürmv 8è à! yavvaio’rspov Stupé-

Euro, 191v naréÀucw si; rupawiôoç àmpyacégsvoç

mû xarao’de pèv :ov rüpavvov lainant: âvnxs’ozouc
aupxçopèç êmîysw toi; âvôpiv’morç , êÀsuôsptôcaç 8è ri;

(humain; rupavvtôoç ersliav. (221)"011 8è mon);
31v à 115m xaropôüoaç, rsxyrîpiov yèv xai du?) 153v

lmapiîiv 105 ’Arrônœvoç, son vip: xarcîÀucw Suo-q-

puwo’vrwv fi?) (barbifiât ysvn’asceat fi: âpyfiç, au

xpsiïrovsç ami. ôuovonuxo’nepm yévotvro mû aunassi-

psvor un" àDfiÀœv oî éployant, oÎot ml 161-5 Eyé-

vovro IIanyo’pou napôvtoç ôtât «de ûzpfiyfiasiç surinai-

Saucer; 016705. T 05mn 8’ Ën Faîtes! tsxwîpiov .21: aïno

105 lpdvou’ Errt 7&9 fig 161:5; iuépaç Hufiayôpq 1:5

mû ’AÊsiprôt milan; ênîye xtvôuvov Omnino mû.

uôrèç 61:6 163v êmëouÀeuâv-rmv (inspira. Kari 1b
xar’ ’Emusvtônv 8è 163v aürâîv 106m)»: garus 15mm-

piov. (222) "fion-rap 7&9 ’Iîmluevi’ô’qç, ô Ilquyo’pou

uaônrrîç, pêne»; 611:6 rwwv âvaipsiaeai, ënstôfi rôt;

’Epwvuaç ënexuks’aaro nui robç nympobç 050k, émince

robç imëoulst’aovraç rifla; âpônv 1m93: êauroîç âno-

c’çafival, 0510) 51’17r0u Mû HUOmyôpaç, ênapüvmv roÎç

dvepu’mmç nard: fini 1:03 inaxÀÉouç Six-11v x31 siv-

ôpetav, 16v êEuËpiCovra mû. RÀnijÆÂOÜVT! de Toi»; iv-

epu’nrouç ên’ dinghie; 153v éversions»: émûmes scat fior-

vnïto.) trapéôwxe 8U aôrôiv 153v minoratif»: sa?» ’Arto’ÂÀoivoq,

oÏç fit! aÔroçuôç auvnpmpévoç &fiè fig êE 0191?]; ysvé-

aemç. ’l’o’üro yèv 05v 1o engainoit m6105 si; civ-

Ëpsiaç xarôpômpa 5191:; secourut) juin-1K fiîtéxagev.

(2,23) 32Mo 8è; rsxurîptov m2771; ngtrlodigasfirzl vip! clan";-

pmv me êvvoyou 80511:, à flv auto; se [LOVOÇ tu 50-
xoîîvroi Ennui? Ënparrs ml ra: ônè 103 69003 mon
ônayopsuo’psva, p.711: ûap’ fiôoviç, p.131: 611-5 1ro’vou, guise

ôn’ ânon 1m34 néôouç à xw’âôvou ueOiotéusvoç dn’

«615v, et T! Éraïpm crû-:05 npà 1:05 1:1 napaôfivat 163v

bprs’vrwv û-rr’ m3103 fipdüvro àrroôavsîv, Ëv «avenant-

mi: se râlai; ËEsr:Co’p.evot 1b (in?) in»; âôioîtpopov

Sieçülarrov; s’v impium 15 cupîopaïç yevôpsvot oùaé-

11’015 ôn’ aürô’w parerpohrnoav. Hv 8è ne! àôtéhmroç

nap’ ouïrai; napéxkqm: to vo’pup Bonôsïv ahi nazi.

à v op. i a. KOÀS peignai. «po; «à etpysw mi àrrmOeÎoOz:

193v rpuçùv xut ouveeilsoflai au: ysvsr’fiç odaçpon and

âvôpuuî; picp. (224) va 85’ riva p.91] nap’ crû-soie «po;

«à tic tuai; mie-r, nanomye’va, 1:96: se àGupiaç mi.

8’4pr5 a si) fionônrtnéram éraflé-nm, Mi mon
au 31:90: 1:96; ce «à; ôpyâç xai npèç toi»; Ougaoüç,

80 En êmrsivovreç aôrù mi àvts’vrsç 01731103 gaupt’ou

GÜpyeTPI 1:96; âvôpsiav ânerpydCovro. 711v 8è mi 10510

[AÉYIGTOV si; ysvvato’mroc 3951.1, çà remît-rem 6x oôôèv

N - N 7 I I A Iion rom avepœmvwv aupnrmparmv àrrpooooxnrov au;
tapai roÏç vo’üv ËZOUG’W, am: mina npooôoxïv, En in),

TUYZGIVOUO’W crû-roi. x6910: drue. (225) Où pipi 8003 si

note (ronéota aüroïç 69791 î) lüfl’nfi (illo ’tt 153v

TOtOÔîœV, ëxnoôôw ân’qndflov-ro mi xaô’ êaurbv Ém-

croç yevépevoç ênsrpâ’ro xa-rarrs’n-rsw se sont tarpeusw
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nidem funditus delevit, ipsumque tyrannum atrocissimas

calamitates hominibus machinanlcm cohibuit et Siciliam

crudelissima dominatione libcravit. (221) Ipsum autem tum

præclari facinoris auclorem exstitisse , Apollinis jam oracula

testantur, utpote quibus prædictum est, tum domum Pha-

laridis dominatum sublatum iri, quum civesmeliores ma-

gisque interse concordes et consenticntes facti casent, quales

Pythagora auclore ac magistro tune etiam racti sunt. At isto

gravius adhuca tempore argumentum suppetit z eodem enim

die Phalaris, quo Pythagoræ et Abaridi capitis periculum in-

tentavit, et ipse ah insidiatoribus interfcctus est. Quin et

ab Epirnenide argumentum liceat repetcre. (222) Sicul enim

ille , qui Pythagoræ discipuluserat, quum quidam mortem

ei minarentur, Furiis diisque ultoribus invocatis, etTecit,
ut insidiatores illi sese mutuis cædibus conficereut, ita sane

et Pythagoras. Herculîs ritu et virtutc mortalibus opem

ferens, eum, a quo homines proterve nefarieque habili fue-

rant, illorum in usum punivit atque morti tradidit, idque
per ipsa Apollinis oracula, cum quibus a prima nativitate
naturalis ci quædam conjunctio intercedebat. Et hactenus

quidem præclarum hoc ejus racinas a nobis memoriœ con-

secratum esto. (223) Aliud etiam fortitudinis ejus argumen-

tum aireramus, quad integram conservavit insitam seu-
tentiam , 0b quam et ipse soins, quæ sibi videbantur, quæ-

que recta dictabat ratio, peragebat neque voluptate, neque

laboris molestia , neque alio quoquam affectu sut periculo

ab istis se passus dimoveri, et discipuli ejus mortem obire

quam ullum ejus placitum transgredi malebant, varîisque

eum casibus colluctati eosdem mores incorruptos custodie-

. bant, nec infinitis calamitatibus unquam immutati. Erat

etiam perpetuaapud cos cohortatio , legi opem ferendam , et

quicquid legi adversatur propulsandum esse , itemque ar-

cendum depellendumque lu xum et vitæ sobriæ ac virili ab in

cunabulis assllescendum. (224) Erant cis etiam camus qui-

dam ad sauandos animi affectas compositi et contra tristitiam

animique morsus veluti præsontissima remedia excogitali ,

rursusque alii contra iram et animositatem , per quos affectus

istos intendebant remittebantque, donec fortitudini congrues

redderent. Hoc quoque maximum erat ad strenuitatem
momentum , quod persuasum habcbant , sapientibus eorum,

quæ homini accidere passim , inexspectatum debere esse

nihil, sed nihil cos non exspectare,’quod non sit in ipsorum

potestate. (2 25) Quodsi quando ira vel tristitia vel aliud quid-

piam hujusmodialicuisupervenisset,emedio se proripiebant

et secum quisque sine arbitris affectumillum digerere et sa-

nare strcnue conabatur. Nativa quoque cis erat in discipli-
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74 lAMBAIXOY HEP! TOT ilïBAliOl’lKOY BIOT.
1è unifia; bonni-3;. ?Hv 8è yuinov uùtâiv nui ria «spi sa

uuGfiuuru nui Entrnôsdluutu êninovov nui ai 77;; Eu.-
çeürou nëmv &xpuoiu; tu nui uhovsîiu; péquin, 1mi-

nLÀo’nu-rui 1s nolisai; nui âvunonui, moi nui alôfipcp

mrekoüusvui ànupuirrîrw; nui 061e nova»: 06:: nup-
reoiu; 06829.15; epsiôôuevui. El; :0510 (LèV 7&9 6307:),
llewv éreintai: nui npoas’n p9muurwv twôîv fionsïro

yewutwç, ai; 105:0 8è 37.59.0013: a nui «avr-ski; emmi
1:9i); si) 1160m; npursîv auvacnoïîsu i1:i En] mihi
Phil âv89siuv uôrû’w ëyuuqusv, fi 1e mîv-rovoç nui and.

mEDGTOÇ mpi «a: summum 15v ôzmpnuainov éEÉ-

ruai; Te nui àvu’lniizlç. (226) me: 1:05:01 8è domi: nui

ôhyos’niu nui ôhyoümiu, 8651); :5 nui nioôrou nui

117w ôuofow oivsmrvfiôsum; nuruappdvnciç, nui ruüru
minot si; uvôpsiuv aure-(ç WVÉtEtVEW oinrmv 8è nui Bu-

npômv nui minon :63»: :oiourœv sinisent :oia; oivôpu;
Eneivouç quuoiv. ’Ansilowo 8è nui 85110-5me nui insrsiôv

nui miam; 1:95; toutim; àvshuôs’pou Bornier; à); niniv-
ôpou nui :unsrvî; miam. TE; 8è uôrî; îôs’u; son 5,683»:

enim! nui du tu nu9rdnuru nui cuventtno’nuru :5»! Ëv
«6111" 80790km)! àr:0’991)1:u Êv Éuuroî; 61:95 «nov anuit-

rs; zizi, parti 301.9605; éleuuôiu; 1:90; fou; êîmrspi-
noia; uvéntpopu Siumpo’üvu; nui àypaioœ; ëv influa 10k

ôiuêo’xot; d’un» unanime: Oeëv p.2:u1:u9u8186v1:;.v
(227) A:o’1:z9 oûôiv Êësçoimoe 163v 75 1670i.) &Eiwv, 9.5’-

191 301105 Si Siôuo’nôusvé :5 nui paveuvôuevu me,

toile»: (LOIVOV êyvmpiîero. ’Eni 8è 16v 0u9uiow nui 6);

simïv peër’jlœv, si nui 1:0:5 1610:, Suit cuuëo’lwv u’À-

h’flor; oi Év891;fivirrovro, 5V ixvoç lori vÜv, a 1:59a-

30 (PSIPOVTat «à Opuioûusuu, oiov 1:59 puy-alpe; in)
ondins, nui «il comme: 669.604, &1:59 rififi pi»:
si opinai ypuéôecw ônoôfinutç foins, ôiunruooôuevu

8è Ouuluucraîv rwu nui asuvùv moflerai: RŒPE’XETŒI

roi; useuÀuêo’üai. (me) Méylcrrov 8è nunc»: 1:90;

&v895iuv «quinaud lm :0 «norrov 1:9005’0’0ui 10v

nupldrturov, édauaûui nui fleuôepâieui :üv rooodrmv

49va nui auvôe’oemv :ov nursxduevov En fipeoô’w
voÜv, 05 papi; 6149.: oôôèv 11v 1U; 0138i enflé; tonupai-

1:uv eundem, oôô’ av nuriôoi, ôi’î; tum; 03v Évepyîïw

uiofifiosmç. N05; 7&9 nui animi); naïvei 69:5 nui
nuits” &nodsi, cuida Si nui Xtv)?à nui insolé.
Aeüupov 8è «à ônspcnouôailsw 81unu0u90évrt 10min:

afin?) nui romain; êmisiœOÉvri Stâ 163v uuô’qpu-rinôv

ôpyiucuôv, si: vannois: 15v ôvnoiqaôpow ri nui Oeiœv Ev-

nôe’vui nui paruôiôôvui, du; paît: 15v amincirai: épieroi-

jnsvov ànoôsihëîv, (4763:5 n90; tu dominant npoauyo’usvov

(mi) ri; luunporur’q; uôrâîv uu9uu9ufi; aimerps’oe-

601i tu sinua-ru, ("in «corniodvrmv a?) crépue: Pin!
(orin nue-quoirwv nui npoanspovdiwœv Émerps’osoeui.
10h»; 8è si8u’puc-rov eÏvui «9è; «une: yevscioupyà nui

nuruymyu 1:u01îy.u:u. iH 1’19 sa 1015:0)»: nanan wu-

vuaiu nui dvoôo; 117,; calamina; autopsia; ira Énirfiôeu-
6K. Tocuüru nui «spi 17,; chapela; fluât TExydîptu
neino) «api. Huôuyo’poun nui :(Tîv Huyuôopeimv àvôoôiv.

(no-452.)
nie et studiis diligentia et inuatæ omnibus incontinentiæ

avaritiæque craciamenta. diversissimæque castigatîones et

sufllamina igue ferroque inexorabili severitate perscta, id-

que nullo Iaboris sut patientiæ deleatu. Hinc enim absti-
nentia ab omnibus animalibus et ab aliis etiam quibusdam

cibisstrenue exercebatur, bine sermonis cohihitio et plenum

silentium tauquam meditameata ad Iinguam coercendum
per compiures sonos eorum fortitudinem experiebatur, ut

et intenta et continua dimcillimsrum quæstionam perves-

tigatio et recordatio. (226) Hinc vini cibique et semai par-

simonia, itemque gloriæ et divitiarum et similium mafieu-

tatus contemptus, quæ omnia illis tendebsnt ad fortitudinem :

lamenta autem atque lacrimas et id genus omnia pracul illos

viras habnisse aiunt. Abstincbantetiam a precibus et suppli»

cationibus , omnique illibersli taliadulatione ut riroindlgna

nique humili. Ad candeur morum speciem etiam referendum

est, quod præcipua dogmata , quibus disciplina eorum con-

tinebatur, tanquam arcana omnes summo silentio tegebant,

curantes ne peregrinis innotœcerent, rerum inscripta sols

memoria quasi deorum mysteria traderentur successoribus.

(227) lia evenit , ut nihil quæ eorum commcmoraüonedigna

essent in pubiicum emanaret, sed dia licet cognitaatquedocta

intra privatos tantum parietes innotescerent. Connu extra.

neis vero, si res ita ferret, et ut indium profanis per
symbola inter se agebaut, quorum ænigmatum etiamnmn

qaædam circumteruntar, velutn ignem gladio ne fodito n et

similis , quæ sols verba si spectas, anilibus monitls aifinia

videntur, explicata vero admirabile quoddam et baud vul-

gare percipientibus præbeni commodum. (228) Omnium
I autem maximum ad fortitadinem incitamentum est, quod
summum finem propositum sibi habebant, ut ab omnibus
impedimentis atque rinculis, quibus ab incanabulis enn-
stricta tenetur, eruerent nique liberarent mentem, sine qua

nemo quisqaam saut quid verique sive didicerit sive vide:
rit, quocumqne denique sensu atatur. Nom mens ex eorum

sentenlia canota cernit, cunclaque audit , surda et
cæca cetera. Secundis autem caris Id agendum censebant,
ut sauris disciplinai-am stadiis deinceps expurgata varîequc

emendata mens sic demain salutaribus ac divinis rebus im-

pertiretar nique instrueretur, ne vel a corpore recedere li-
meret, rei ad incorporca accedens præ splendore illorum
fulgentissimo oculos averteret, vel ad aichtus, qui ani-
mum corpori veluti quibusdam clavis fibulisquo atrium
tenent, converteretur. Omnino advenus omnes generationi

inservientes inque terrain detrahentes affectas indomitam
esse opoflere. Fer istos quippe gradus enitens exercitatio et
ascensio perfectissimæ fortitudiuis erat studium. Et hlm: no-

bis hacienns de Pythaguræ et Pythagoreomm fortitudine
quoque proposita sunto documenta.
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XXXII[.(219)(DtMn 8è ôtaqmve’crura minon: 1:93);
ânonna: nuôayo’paç napéôœu , 055w ph 11’964 «N°903-

nooç ôi’ sôasgaiuç nui Entomuouzcîç 0:9arreiuç, 30-

790km 8è «pin innla mi m0070!) rio-[.564 1:9oç 0639m,
Àoytouxoîi 1:3 «poe rai 105 ailéyou d’à-n ôtât otkocoqn’aç

nui. fi: xu’ mûri»: Galopin. àvOpo’mmv 8è 71-92); infi-

louç, nolnâ’nv 93v ôta: voutuâmroç 6710136, ÉTEPO?ÔÀ0)V

8è 8L6: çuClOXOYVÏŒÇ 5903:, a’w89àç 8è npôç yuvaîxa fi ténu

fi &ôelçobç mi oïxeiouç ôtât xowwviac drainai-96mn,

oun’rîôô’nv 3è minon 395; animum; nui. «posé-n 183v

011.670» C130»! nm) 81è Summum; la! (posai; êrmrÀo-

xi; mi nolvo’mroc, sépare; 8è xa0’ ÉŒUTÏ) emmi? mi.

163v Êyxzxpugxye’vwv du?) lvuvrïmv Suvoîuecuv zipfiveu-

div 1e nui «966mm 8U 675m; m1 17,: si; 1a6mv
lb Blair-q; mi oœçpooüvnç, muât 9.151.an Tic Ëv roi:

nooutxoïç oratxeîoiç sôsrnpiaç. (230) ’Ev nain 8h r06-

TOIÇ êvôç x01). 103 «6105 muât oünwhv 1:05 fi]; quiin:

ôvôuaroç aux 3695195 ni. voyoOÉr-n: (apoloyouue’vœç

fluôayôplxç 31535:0, mû. 051w Gauguin-h çàiav 1m-

9É30)x5 roïç Z9œus’vom , 636:: in xai va rob: raflai";

léyzw ênï 163v oçoëpdtepoyeôvooüvrmv Ëautoîç, 3::

163v Hu0ayopsi’mv sidi. Asï 513 Mi «:91 touron à): [Iu-

ôayo’pou «mâtin nopaOe’oGat x11 1è napayye’lua-ra,

îà: êzpfiro 11:95; zob; aôroü wwpiuouç. "upsxeleûovto

03v aï ivâpec 0510!. En 904:1; âÀnOivî; êEalpsîv dyôîvai

r: xai cpùovmu’aws pailla-ra 9.5 èx «donc, si auva’ro’v,

aï 82 un!) ., En y: fic n’ai-:9055 mi. ano’Xou in. 171: 3954

tain 11:9:06uri9ouç, (bonum); 8è xoii. 3x fic Rpèç rob:
cûepyéraçi to 1&9 amyowiCEGOm ’71 Biaçllovuxeîv n95;

se robç totoürouç êgneo’oôotç 597?: caillou tub; roteu-

rou nâôouç où owtnîpwv (fic ûnapxoûonç unaç.
(au) "Iîâao’av 8è 35?»: (a: flafla-ra; duuxéç 1:5 mi El-

xo’metç ëv 701?; 90431:4 s’wivsoôou, To510 8è finirent,

s’âv ênîorwv-mt sïxew mû x9arsiv 691?; signor-spot 91v,

au gênai: gênai ô veu’nepôç TE mi 163v slpnue’vow réiemv

Ixow fivôvînore. Tek inavopôzôcuç 1e mi vooôervîcreiç,

&ç 5h nulôu9rdauç êxailouv êxsïvot , par?! nollîiç eû-

qmuiaç r: xuï albain; 6.30er 551v yevt’o’ôat m1961 153v

npsaëurs’pwv roîç vemts’polç , mi. noli) ëuçaivsoOav. s’v

go roîç vouOsroTJov. à x’qôspoleo’v 15 mi oîxeîov- 03m) 7&9

:ôoZYÇuovoî ra yion’Oatxai dipéhuov vip: voufiétno’w.

(231) ’Ex gaina; p-qôs’nore ÊEalçsïv m’arw pilifê nai-

Covraç pâîîl anouaoîCovraçi où 7&9 En 943Lov avar.

Stuyrâvan. 1h ûnoîpzoucav (plieur, 815w fluai fluas?!

on fa 412580; sic tu 163v quoxo’vrwv (90mn! au: 1101,. (Dl-
Mav ph ânoywo’wxsw âïult’uç Ëvsxa fi film uvôç

domanial: 163v si; 15v fiïov êunmtouo’ôv, (inti gémi:

dm 66min)»: dudyvmcw filou 1:5 mû. ’9ÛJM div ywo-
.us’vnv ôtù xazxiav ytya’À-nv TE xal àvsnavôpûonov.

’Eyfipuv Exévn pi»: unôénou aîpzîcôal 11:90; rob: un

v

S

2 c

il V

à

algie); xuxaéç, âpépevov 8è uévuv :ôyzvôîc Êv rif) Sur I

«aleph, av 9.4,. uncinés-1. a; E00: 105 ôiaçepope’vou

and 1:9ooys’vntat Eôyvuluocüvn. Holsueïv 3è un Àôyqæ,

âÀMr roïç Epyow , voguera 8è au: xai. 8mm: 132v mile-

IAMBLICHI DE PYTHAGORICA VITA XXXII. XXXlll. 75
XXXIII. (229)Amiciliam vero planissime tradidil Pylha-

goras omnium ergo omnes, sive deorum ergo homines per

pielatem cultumque eum scientia conjunctum, sive dog-
matuminter se, et in universum animæ ergo corpus, par-
tisque rationalis ergo irrationalem per philosophiam ejusque

speculationes , sive hominnm mum invicem , civium nula
per sanam legislationem, peregrinorum per rectum rerum
naturalium doctrinam, mariti vcro ergo uxorem aut libe-
ros au! fratrcs au: necessarios per communionem sinceram,
nique summatim dicam , omnium ergo omnes et erga quæ-

dam animalium etiam irrationabilium perjustitiam et na-
turnlem necessitudinem societatemque, denique laientium
in corpore per se morlali et contrariarum facultatum pa-
cificationem et conciliationem per sunitatem, huioque con-

gmum victum et temperanliam , salubri mundanorum ele-
menlorum staiui similem. (230) "au: omnia sigillalim ad
idem amiciliæ nomen velut compendio ad unnm .caput
revocata, omniqu confessione invenit nique samit Pytha-
goras, isque tum admirabilem familiaribus suis amicitiam
indidit, ut etiamnum ii, quos arctior benevolentia socia-
vit , esse e numero Pythagoreorum dici vulgo soleant. Jam
de luis quoque quid instiluerit Pylhngoras quidque disci-
pulis suis præceperi: proponemlum. Jubcbant igitur hi viri

certamen et contentionis studium removere ab omni in uni-
versum si fieri pusse! amiciüa, sinon, saltem ab es, quæ nob’s

cum parentibus et omnino eum senioribus et eum benofac-

toribus interccderet : nain eum (alibus deœrtare alque con-

tendere ira vel alio ejusmodi affectu acœdente non (me ad
servnndam amiciliam utile. (23!) Amicitias nichant (lobera

cicatrioosas purulentasquc esse quam minime, hoc autem

.fieri,si Marque amicorum cedere, irnmque comprimere
sciverit, inprimis vero junior, quique aliquo est ex ante
diclis loco. Elnendationes et castigationes, quas pzdarta-
Ses illi nominabant, multa eum verborum clemenlia cau-
tioneque a senioribus erga juniors fieri (lobera existima-
bant, plurimumque sollicitudinis nique affectas in cas-
tigantibus apparere r ita enim casügationem decoram
utilcmqne fore. (232) Nunquam ah amicitia fidem neque
per jocum neque serio removendam esse z non enim facile

nmiciliam salvam manere, quum somcl mendacium in mo-
res eomm , qui se arnicas jactant, me insinuaverit. Ami -
citiam non esse propter inforlunium vel aliam quandam
infirmitatem, quæ rebus humanis mlerveniat, deponendam,

sed unicam, quæ quidem probabilis sit, amici et amicilim
rejiciendæ caussam in majore quadam et inemendnbili ma-

lilia esse posilam. lnimiciliam ultro non esse suscipiendnm

contra cos, qui non sin! piane improbi; si autem sema!
suscepta luerit, perseverandum esse strcnueque decerlan-
dom, nisi moresmulaverit ad versarins et adbonam mentem

redierit. anrlandum autem non rubis, sed factis , hocaulem
legifimum sanctumque esse bellum, si quis ut homo com



                                                                     

76 IAMBAIXOY HEP! TOY HYBAFOPIKOY BlOi’.
90v, al à); oivOpwfloç (impium? floÀaurîaatav. Ainov
unôa’flora yivsceai si; ôüvapiv ôiazpopôiç , 0’003 aûkaëaî-

oômraôrnv 791v oipfhvxbç oïo’v 1a paillard. ’Ev

a?) panada-n 8:anle Ëaaoôat 904? (in; flÀsîcra ôaÎv
épanoui! aÏvau tu éployant xai vavouwua’va , x4047): 8è

1015m SaÎv aima xaxpiuévu nui tu), ahi , mi 8171m mi
aï; Éric; Exacrov xaraxapæwpa’va, 8mn: par: 69.1Mo.
unôapia ôltyo’ipw; ta mi abri yivnrm, &ÎÀâ ua-r’ ai-

ôoÜ: ra nui cuwoiaç mi adieu); 6907363 [4151:5 floiôoç

ëyeipnrai pnôèv fifi, xai 13016340.: xai iuapmpévwc,
oÎov ëmOupia î) ôpyrî. i0 01616; ra 1610; nui nui: 16v

laiflopa’vwv flaOtÎW sa nui Sixôa’aaœv. MM grip! rangeâ-

pou-ro div tu mi flapi 10531.91 flapi-:970): «Groin à; oil-
Xorpiaç êxxh’vaw qualifia, 00th xui flévo anouôal’œç

la flaptxa’gmaw ombrât: xai «polir-:5601! , xai flapi 10’535

pÉxpt floÀXôv yavaôv 1è pilotin flpoç miam; ive’v-

ôorov Biararnpnxa’vm, 5x15 En ’prroîavoç Ëv tu?) flapi

Huôoiyoplxoü piot) murin Eluxnxoa’val onc-i Atovuciou

se?) Étudier; ropoîvvoo, 81: ëxflao’ôw fic povapziaç

ypduuata ëv Kappa? êSiôaoxav. (aux) (banni 731p oÜ-
un; ô ’Aptcrôîavoç. Oi’xrmv 8è mi Saxpi’mw mi flaîvrow

117w 101013th aïpyacôm toi): civôpaç êxaivooç (in Mé-

xaral paillon, ô mûrie 8è Myoç xai flapi Owflaiaç xai
Bandai»; mi Ria-aveint; mi flaivrmv 163v retoûrwv. Ato-

. miam: 03v êxflacàw r71; Tupawiôoç, âçtxo’pavoç si;

Kopwôov minima fipïv aunai-m 1è. flapi 163v narrât

(biniou: 1a xai Acipowa roi): IIan-fopaiouç. THv 8:!
"Un 131 flapi 11v 105 Oavo’irou yavopa’vnv Parfum.
i0 8è rpo’floç r7): animions); rotooôa ne En T wèç, lm],

153v flapi aôrov Starplëovtwv flolloixtç êflolo’Üvro pavaient

153v Huôuyopaiow, ôluoôpowaç mi ôtauwxdipavoi mi
dhamma âfloanOUv-raç cuirai; mi Àa’yovraç, du Exac-

flaïn av uùriïw fi ra capon]; d’un, mi fi flpoo’floimoç

flint: Mi fi àfloiôauz, si n; flapwrfioaiev mob; ai:
copçopaw &Eiéxpauw. (215) ’Avnlayôvrow 86 uvmy

mi ywopa’vnç çtlovaixlaç, cuvtaxôfivai êfli roba flapi

muraient, lvuvriov 15’ riva 163v xamyo’pow (16105 aînaîv,

6’11 (poupin yéyova paroi 1mm êfliëoolaüwv «61553, mi

1031:0 puprupaîceai ra ÔRô 167w flapo’v-rmv êxaivmv mi

rùv &yavaixrch fliôavôç flaivu yava’aôcu. To»: 8è (biv-

n’av flaupoiCaw rov Myov. i9; 8è «Euro; ôtappfiônv
aiflav, au fiât-aura: 115m âxpleâîç mi Saï «in?» oiflo-

0w’,oxaw, aiflaiv tin (Purin, on si 03:4»: mûri"? 8é-
ôoxrav. mît: yavéo’ôal, diamant ya mon?) 800’fivai «à

. Àmflèv fic impala, 8mm; olxovogurîsnml rai ra an’ Eau-

rov nui tri xarà rov Acipmva. zuvéva 1&9 ai chopa;
051m mi êxowo’woov &fldvrœv, flpscôt’napoç 8’ (in

6 (Div-rium si: «me: 15v flapi oixovouizxv Ëv aîç me»
âvathadm. ’HEiwc’av 03v êfli mûron &oaoîfivm, Énon-

) 191v nazaréen: si»! Aipuwu. (136) ’Ezpn 03v à Alo-
VÛGIOÇ Mutation ra nui êpwr’ioai , a! ËG’TW ô impium;

051°C, gang bflopavaï Omnino ysvs’oem ÉYYu’nT’âc. (D15.

ouvra: Bi se?» (Dwrioo FEïŒ’REtLTETOV yankee". 16v Aci-

pmva, mi êmxoüoavra à copêaênxo’ra pécari

a

2

É

à:la

l

a.,w

h

(sac-sol.)

homiue certaverit. Nunquam dissidio,quantum in nobîs sit,

occasionem dandam esse, sed, quantum quis posait , oumino

hoc cavendum. (233) ln amicitia, quæ vera ait future, quum

plurima debere esse detinita et legibus circumscripta, ea-
demque bene simul, ’nec temere distincts, Sed consnetu-

dine quadam ita ordinala, ut neque colloquium ullum ne-

gligenter atque tomere instituatur, sed eum pudore et con-

sideratione et bono ordine, neque alfa-tus ullus tomera
leviterque et vitiose, velu! cupiditas ont ira, excitetur. Ea-

demque reliquorum quoque animi motuum atque attractio.

num ratio est. Atvero non obiter cos. sed summo studio
declinavisse et. cavisse peregrinas amicitias et propterea

mutunm inter se amorem per plura smeula immutatum
conservasse , ex iis certe colligi polerit, quæ Aristoxenns in

libro de vim Pylhagorica ex Dionysio Siciliœ tyranno,

quum Imperio dejectus iitteras Corinthi dameret, se audi-

vlssc retert. (236) Sic autemloquitur Aristoxenus. Abstine-

bant a luctu et lacrimis, omnibusquc id genus viri illi quam

maxime, itemque ab adulando et precando et supplicando ,

cunctisque hujusmodi. Dionysius itaque postquam tyran-

mde dejectus crut , Corinthum profectus sæpe nabis de
Phintia et Damone Pythagoreîs referebat, quorum alter

pro altero in capitali caussa spousionem hoc mode feeernt.

Quidam , inquiebot , ex aulicis, injecta sæpius Pythagoreo -

rurn mentione, cavillatione cos ludibrioque traducebant,
lactabundos quippe appellantes. eorumque gravilatem illam

simulatamque fidem et animi æquitatem facileIelisnm iri

affirmabant, si quis illos in discrimen satis magnum ad-
duxisset. (235) Quumque aliis contradicentibus conlentio

oriretur, structis in Phintiam insidiis uuum ex accusatori-

bus coram ei objecisse, quod deprehensus esset. eum qui-

busdam in suam vitam conspirasse , idque prœsentium les.

timonio confirmatum magnam suæ indignationi addidisse

veri speciom. Adstupefactum me hac oratione Phintiam.

Sed quum ipse illi disertis verbis indicasset, jam penitus ista

explorois esse, cumque mori oportere, petiisse Phintiam ut,

quoniam ila hoc fieri ei placuisset, reliqua sibi diei pars con-

cederetur, ut et sua et. Damonis "goth componere posset.

Victitabant enim in bonorum omnium communione viri

isti , et quia Phintios ætate proveclior erat, potiorem rei

familiaris curam in se susceperat. Hujus itaque ordinandæ

caussa dimitti rogabat, Damone vade dato. (236) Aiebat

igitur Dionysius admirabundum se rogassc , num quisquam

.hominum esset, qui in mussa capitan vos fieri sustineret.

Quod quum Phintias affirmasset, arcessitum Damonem re

cognita vadimonium susoepissc et, donec Phintias revene-

retur, se mansurum promisisse. Hoc facto statim aiebat se
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êyyovîaaoflai 1a mi (LEVEÏV aôroÜ, Stuc, En; hawaïen

ô (Dtvriaç. Aôrbç [Liv 03v Ëfli Toutou; aûeiaç ëxfllayfi-

vau apr], êxaivouç 8è toi): 55 6:91:71; aïoayayo’vraç tùv

aidflaipav 132v Aignan llanoîlalv ô); ËyxaruÀatçpôno’o-

h pavot: mi ondifltovrac è’Àaçov âvnôsôootlat layant.
ÏOv-roç 8’ 05v i811 108 üÀfÜU flapi ôuopà: fixai»; 132v

(burin &flofiavoouavov, Êp’ ë) flâna; êxfllay’fivai sa

mi ôooÀmOfivat, «sa; 8’ 03v, Ëpn, flapLGaÀuËv ra xai

pimenta, coin: oivszxc dînaient rpirov aûràv ai; 1M qu-
Io Mana flapaôéëaoOat, roi; 8è pnôavi tpo’mp, miro: h-

flnpoüvroç aûroîi , empaumes-tut si: ce rotoî’arov.
(2:17) Kai ambra: pèv 6 ’Aptcro’Eavoç à); flap’ :6105 105

Aiovooioo flufiâpavoç puai. Aa’ya’rat 35’, ô): mi âyvooïîv-

sa: &ÀÀfiÀouç oi HUanoptxoi Êflaipâîvro ÇlÀtxà Ëpya

la Giaflpoittaoôm far-trip 153v si: son pnês’flora âçlylua’vœv,

intima taxgnîptov Tl MGoiav 105 paréxsw 163v aûrôîv

lopin, ŒGI’ êx 117w rouîwôa Ëpywv un? axaîvov rbv

Myov tirais-caïdat, â); cipa ni aflouBaîot aivôpaç xai

flpocmtd’too fig chaîna; (pilot aiciv «infime , 1:in
20 fi yvéptpoi sa mi flpoovîyopor YEIVwVTŒl. Kan-Loin:

705v peut 153v nueaïoptxôîv tum pompât» ami Ëp’rîpnnv

ôôèv IBuSÉCov’m si; n flavôozaïov, me; xo’floo 8è mi

609m; flavroôarërîç chiala si: vo’cov pampaîv TE mi [âm-

paîav a’gLflaaaîv, (7)6":l êfllÀtfle’ïv aûrèv 1:3: a’flwrjôata.

25 (ne) Toi: pévrot flavôola’a, du 06(qu 106 dv0po’mou ,

aira mi aîflOSoyj, flo’wra flapouræs’oflm, mira bfloup-

yiaiçnvoc pamoipavov, irrita ôafloiv’qc, unôaptîç. ’Eflatôfi

8è xpairrmv âv fi vo’aoç, tin pèv âfloOVn’cxsw flouavov

ypoittaut tu. aépÊoÂov a’v flivaxt xui âme-rancit, 81mg,

30 tîv 1l. flafla, Êxxpnpvàç div Saï-tort flaptit flip: ôîov ém-

axoflfi , si TIC 153v flaptôvrmv &vavaptaï 1è. crûpëolov -

1051m: 761p 5911 «Cm? âfloôu’waw rôt àVfiÂtÔplata, &flap

si; «Gain êflotfio’aro, xai 1&in ëxrïoaw ôflèp Eauroü.

Tino 8è flavôoxa’a p.516: vip: «lentigo Gaëtan ra mi âm-

35 annO’fivm ce?) dépare; 0113103 , ph pêne: 7a êÂfliêaç

51mm: 1:05 taillandier. rit ôzflavrîpara, [du 75 mi
flpôç sa flaeaîv n96; TWOÇ 163v àvavaptot’wvœv 191v 35’1-

rov. "0514.0; panet ôtaflatpâUOat ËXKE’KÀnflLE’VOV du;

ëv-roMç, êxrtôa’vat 1a émiettera si; 1è p.660»: rèv flivaxa.

w Xpo’vrp 8è flafla? Ücrapov 15v Îlutluyoptxâîv un fla-

pio’vra âme-rivai 1a mi pafiaiv rovôs’vra a?) côyfiolov,

Ëîaroîcat sa si) cuyfiàv mi a? flavôoxaî «ont; flÀa’ov

àpyüplov émiant 153v ëaëaflavnua’vwv. (239) Kkam’av

7s prix 16v Tapavrïvâv (peut, flueôpavov, on; llpôpoc
05 à Kupnvaîoç, 153v Huôzyopat’uw loyœv (filmait; «in,

xwôuvaüot flapi miam fig oôoiuç, «dhamma» ,zpfi-
para flÀaÜam êfli Kupvîvnç mi ëflavopOdwuoOau rôt 1:05

npuSpoo flpa’zypara, px), p.6vov roi": puant rfiv énuroÜ

oûciav ôktyo)p-Iîoavm, me; pnôè rèv sa 1:05 flloî niv-

1:0 3mm flapie-raban. T in «son 8è rpéflov mi Biotopa
rèv Hocaiôwmirnv àxo’fi pôvov toropoUv-ra, SILÛUpa-

pis-q; a?!) Hépioç 15v llaôayopaîwv, épina auve’flscav

ai; âflopïav «orin xaêaat’fivut En MIN]; flaptouataç,

«mm pas!» si; 193v Ilépov, àpyôptov supin «une-
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ipsum quidem obstupuisse , illos vero , qui pericnli faciendi

primî auclores fuissent, irrisisse Damoncm ut in discrimine

p eriturum, eumque veluticorvam vicariam substitutum esse

cavitlatos. Quum igitur jam ad occmum SOI inctinaret,

Phintiam supervenisse moriturum, qua re obstupefactos
esse omnes atque captes, ipsum vero se Dionysius aiebat

viros illos amplexuin et deosculatum rogavisse, ut se ter-

tium in amicitiam suam reciperent , illos autem nulle modo

ut multum licet flagitanti morem gererent adduci potuisse.

(237) Atque hæcquidem Aristoxenus ex ore Dionysii accepta

euarravit. Fertur autem , etiam nulla consnetudinejunctos

Pythagoreos nunquam antea visis amicitiæ oflicia exhibera

studuisse, dummodo communia sectœ quoddam agnosœ-

rent documentum, onde nec illi dicto [ides deroganda est,

viros bonos, maximo licet disjunctos intervallo, (amen

amicos sibi esse, antequam se vel coram viderint vel com-

pellaverint. Aiunt itaque, Pythagoreum quendam, quum
longum per doserta iter pedibus confecisset, in diversorium

venisse, lbiqne ex defectione aliisque variis incommodis

in longum gravemque morhum incidisse , ita ut etiam ne-

cessarii sumplus denique eum defioerent. (238) Caupnncm

vero hominis sive commiseratîone sive observantin ductum

omnia præbuisse, nullique sive operae sive sumptui paper-

cisse. Morbo autem ingravescente moribundum symbolum

aliquod tabeltæ inscripsisse et conponi præcapisse, ut com.

siquid sibi accidisset, juxta viam suspenderet, observeroi-

que , si quis prætereuntium.symbolum agniturus essai: il-

lum enim omnes in se factos sumptus ci restituturum , gra-

tiamque beneficii relaturum. Mortuo (tenique sepultomio

couponem justa persolvisse , spe omni objecta fore ut sum-

ptus sibi restituerenlur, nedum ut ab eorum quoquam, qui

tabellam agnoscerent , gratiæ sibi referrentnr. lnterim ta-

men miratum sapreina hominis mandata, inductumque,
ut continuo tabellam publice proponeret. Longo demom

post tempore Pythagoreum qucndam illic transeuntem, in-

tellecto ex tabula quis symbolum adscripsisset et re omni

explorata, canponi multo plus pecuniœ quam Impen-
derat solvisse. (239) Quin etiam Clinium Tarentinum Inc-

morant , postquam comperisset Prorum Cyrenæum et
secte: Pythagoricæ addictum (le facultatibus suis omnibus

periclilari, collecta pecuuia Cyrenen navigante, resque
Prori in integrum restituisse, non morio de suœ rei tami-

liaris facienda jactura parum sollicitum , sed neque naviga-

tionis pcriculum timentem. Eodem mode Thestorem Posi-

doniatem, quum tama tantum accepisset, Ttiymridam
Parium Pythagoreum ex lauto patrimonio in pauperlatem

,5an esse, Forum feront navigasse et magna argenti



                                                                     

78 IAMBAIXOÏ HEP! TOÏ ÏIÏGAFOPIKOÏ BIOY.
Edpavov, ami âvaxrfioaaflm du? 1è ûfloîpEazv-ra.
(240) Kan uèv 05v mi 11’510: tic pûiaç raxpa’lîpm,

flan; 5è 106mm Oauuacw’wapu in: 1d flapi Tic nono)-
viaç 15v ôaiuxv n’yuôô’w xai 1d flapi 1?]: 105 vo’ü opo-

s voizç mi 1è flapi 1:75 Gaïa; poli; flap’ aûroîç àpopi-

cosinus flap’rîwanov 781p Oapù oinfikotç, p.9] alŒCTEEV

1è»: (v Euu1oïç 656v. OÔxoUv si; escarpas-in 1min mi

193v flpèc riw 050v Ëvomw mi 19,»: 103 voü xowwviav mi
141v ria Gaine puy-î; àfla’Êlaflav CÔTOYÇ’ÏI flâna fic cpt-

Io Ma; «flooôù 8C Epyow 1a mi khan. Toürou 8è oôx au
Éloi ne abpaîv 01Mo 35mm 0516 lv 10’101; Rayôuavov

oÜra êv êfltmôaüuao’t flpa’rtduavov, oignit 8è 81v. xai

mina «fi; poix aiyaôà êv mon? flapla’xamt. Alôflap
mi ’ÎHAEÎÇ 63011:9 êv xapaht’cp 10610.) au mina: flapi-

Ia Maine; 117,; Hoanoplxî: quiin flÀaovax11î5La1a
flauo’uaOa 103 flÀaim flapi aütîç layant.

XXXIV. (un) ’Eflai 8è mini yawl 1auyuavmç 051m
êt’rîlOoIJLav flapi "n°176900 ra nui 153v "ubayopaimv,
i0t 8’), 1o p.513! 10510 nui 1d: oflopaîônv oicpny’rîo’atç aim-

Ouüç Myaueau flomcdmaôa, 801L 001 ôflOflÉfltoucrtv

inti 193v flpoaiptpa’vnv réEw. Aëyarat roui-av, (in çœvfi

[pâmait 1?] flot-:9444 Endototç flaprîflaÀÀov, sont 163v

C[invariant flpoafileov n95; r’hv xowuwizv ruürnv ’ 1o

yàp Eaviîaw 06x ëôoxipaCov. "pooimov 8è mi Ea’vot 1?]

as "u0ayopaicp «ipéca nui Maooafliow nui Aauxavôv nui
[Imitation mi iPmuatwv. Kari Mnrpdômpo’ç 1a ô 915p-

cou 106 flapi); ’Efltxaîpuoo mi 1?; Ëxaivoo 86ans-
).taç 16: flÀat’ova «96; niv imputât: paravéyxaq, êEnyoiî-

pava; ÎOilÇ 103 RIprÇ 10’700; 1:90: 10v âôalpo’v (91101

tu»: ’Eflilapluov nui flpo 106100 16v Uuôayo’pav 163v

Stala’xrœv oipicrmv lapëoîvaw 193v Ampiôa, xaeaiflap

nui 113v âpuoviav 1E; poucixîç, mi hip: 54è»; 1&8: xai

191v AioMôu paraqnxa’vm 14,; ëfli mémento; flpocnp-

Siaç, ’Àrôi’âa 8è xa1axopa’crapov FETEUanévat 105

lpo’),u.0:10ç, vim 8è Aéptov ôtaiXax1ov êvappâvtov civet,

douar-4min 3x 185v (pœvnévlrmvypappoirmv. (en) T7",

8è Aœptxfi aidant? paprupaîv rhv digamma-.0: xai1bv
FEOov. ana’a 131p fluoit Âwpiôa tin ’QxaavoÜ, 10619
3è uoôadao’Out yava’o’Oat 1d; flavwîxovu Guyara’paç, En:

and nui 191v 330in: unrapa. Aa’YEtv 85’ 1nd; 97,01
Aauxavaoç 105 llpounôs’ox; and "lippu; 1H; ’Efltpn-
0éme yava’oôau Aôpov, 105 8è "Envoi, 1073 8è Aio’Àov.

’Hv 8è 10R Baeuhovimv àxodaw iapoïç, "Ennva 7:70-
va’vou Ato’ç, 105 8è Aôipov mi 5050W mi Aîôkov, qui;

n. ûç-qyyîcacrw dxoÀouGîaalxui ŒÔTèv tHPO’SOtOV. (au) ’Oflo-

ripa); par: 05v Élu flapi 163v âpxuimv, OÜX aôpapè;
Sélection. rixptôèç 10k vawra’potç itou-apathie, épelo-

youua’vwç 8è 8C êxarépaç 15W t6109u73v auveîyaoôm 10

flpa66u1cimv civet 163v ôrulémwv rùv Ampt’ôa, parât 8è

w 1161m yavé00m vip: AioMSa, ÂaXoÜo’av 11110 103 Aiôlou

106vopa, 1p(rr,v 8è rhv ’Ioiôa, yavouévnv au?» vlame; 103

5060m), rerépmv 8è rhv 31031, «0:1ng àflè Kpaoü-
on: 13k ’Epaxôa’wç, xXnOaÎauv 8è 1puri yavaaïç Üo’15p0v

15v flpénpov nard epôixaç mi vip ’QpatOUÉaç âpfla-

2 O

3 O

a

i 2

(no-47s.)
vi coach illius opes restituisse. (21.0) Egregia bec quidem

amicitiæ documenta sont, verum impensius multo admirari

par est, quæ de communions divinorum bonorum, deque

mentis concordia et de divina anima ipsis decreta sont :
crebro enim se invicem adhortabantur, ne deum ipsis intis.

bitantem divellerent. ltaque ad etûciendam eum divina na-

tùra mixtionem et eum deo junotionem et ad divina mentis

animœque communionem omne amicitiæ studium verbis

factisque ab illis dirigebotur, quo quidem nihil præstabilins

inveniri poterit aut oratione prolatum , autipao opem per-

fectum, quin omnia amicitiæ bona in hoc contineri exi-
stimo. Quare et nos omnem Pythagoricæ amicitiæ præstan-

tiam hoc veluti compendio complexi plura de illo dicere
supersedemus.

XXXIV. (241) Quum hactenus Pythagorœ discipulorum-

que ejus res itageneratim ordinatas exsecuti simus, age jam

deinceps et narrationes, quotquot sparsim de iisdem oom-

memorari solent , quœque ad institutum ordinem rodigi

nequeunt, proreramns. Aiunt itaque illos singulis prame-

pisse, ut lingue quisque vermoula uteretur, quotquot ex
Græcis ad’hanc societatem accesserant : usum enim linguæ

peregrinæ non probabant. Accesserunt autem etiam pere-

grini ad sectam Pythagoricam, Messapii et Lucani et Peucetii

et Romani. Metrodorus etiam , Epicharmi filins , Thym ne-

pos , qui pleramque doctrinam patrie sui ad rem medicam

traduxit , ejus libros fratri exponens Epicharmum ait et
ante ipsum Pythogoram dialectorum optimam, ut et musioes

harmoniam, Doricam œnsuisse, atque lonioam quidem et

Æolicam participes esse modulationîs chromaticæ, Atticam

autem multo etiam magis, Doricam vero esse enharmoni-

cam ex litteris vocalibus oonstantem. (242) Testem ipsi an-

tiquitatemesse atque fabulas. Nereum enim uxorem dnxisse

Dorida, Oceani filiam , huit. autem notas esse quinqua-
ginta filins, in quibus etiam matrem Achillis. Quosdam au-

temdicere ait, Dorum ex Promethei tilio Deucalione et Pyr-

rha Epimethei tilla natum, ex eo Hellenem,ex HelleneÆnlum.

ln Bubyloniorum vero sauris tradi, ex Jove natum llellenem,

ex hoc vero Dorum et Xuthum et Æolum, h’quue narrationi-

bus ipsum etiam Herodotum acocdere. (243) Quod quomodo

sese habeat , in tam vetnstis rebus non facilerecentiores pose

indagare, sed hoc tamen utraque ex historia sparte confici,

ut Dorica dialectus omnium sit antiquissima , huic proxima

Æolica ab Æolo nomen sortita , tertio lonica ab loue Xuthi

tilio exorta. quarta deniquo Attica a Creuse , Erechthei
filin, œndita, caque prioribus recentlor tribus sœculis circa

Thracum tempera et Orithyiæ raptum , uti plates historim
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76v, (ce; ai «kiwi: 163v îaropixôv duopaivouot. Kami-
«au: 8è Amptxi ôtaks’xup mi. rbv. ’Opçéa, 1195066-

rspov ô’v-raz 1:67»: rouirait: (244) T fig 5è îutpmfiç pui-

lierai (pacha uûrnbç ànoôézsaôat 1:2) ôtaimnxàv 6180;

b mi aveu âxptësarzirouç êv 106149, mi netpa’crflm «pô-

rov ubi mupavfloîvuv musiez mi oupuerpiaç norâîv
18 nui stria» mi àvanaüo’ewç, 51mm flapi «fifi; Tic

xaracxsuîfiç 163v npoacpepous’vow cleôbv npdnwç Ém-

Zalpîaalte «pot-(pauüecôm mi SiopiCew. "Animent 8è

au xpzouaitœv mi xarankacuaîrwv ê-ni EÀEÎOV roùç [Infla-

yopez’ouç 15v Ëunpocôev, à 8è «spi du uupuuxsia;

inox: Boxtpnîtew, aÜtÎ’uv 8è 1:00er toi; 1:92); du; and»

cetç goûtera visent, 1rd 8è tapi à: rouai: 1’: mi
mût-ru; ânon icivrœv ânoôézwem. X 971601: 8è nui

"a rai; êmpôuîç npb; Éva: 153v àppwamuoïrwv. (au) [Iu-

patrrîcacôat 8è Às’yovrai rob; 18L uaôvfuam num-r,-

leôovmç mi du; qui: à): navôolsïou 969c; o’wot’yov-

tu; nanti tif) npoczôvri 153v âvôpdmœv, au: 8è unôè

051qu div-qui 269566km «Groin: êmeoua’vouç si: rôt:
20 mihi; mi ouÀMÊSnv êpyohëo’üvmç rôt YUELVŒIO’EŒ mi

rob: vim); mi lue-Oh 117w ingérant npaÏn’ovruq. A616»

6è ouvsnixpümnem noli; 163v layous’vœv, 8mn; oî uèv

1:00:95): naiôsuo’usvol Unifié; «615v peraÀauCoïvwcrw,

i êé, ôcnep "01.1.1196; une! 16v Ta’LvuÀov, lunôïwrnu,

25 napévrœù «616v Êv piot? 183v flanquai-ton p.1,5èv
ânolaüov-reç. Aéyew 8’ mûrobç Juana! rugi r05 p.1-

aOo’ü ôtôda’xew tout «poctdvmç, oh mi 131’900; 15v

épuoylüzpmv mi. êmôtqipimv relu-:3»: ânoçaivouw rob:

uèv 7&9 Ëxôouévou tub: (Epu’fiv Enreïv si; vip: 8mi-

30 056w ri: uopçfiç 53.on ëmrfiôuov, robe 8è npoxeipm;
êx miam (9605m; êpydtsoôai ripa fic alpe-ri; êmwîôsu-

en. (246) Hpovoeîv 8è Seïv uîÀÀov liyoucl çùocoçiuç

fi yovéœv mi. ysoip-yïaç- zob: pèv 7&9 yove’aç mi zob;

ysmpycbç airiouc eîvou 1’03 Un: fiuâç. roi»: 8è (pilotai-

Si qwuç and naiôeo-ràq 105 :5 Civ mi çpov’icm, vip àpôùv

oîxovouiav gôpo’vmç. 0515 8è Xe’yew côte GUYYPÆ’ËEW

051w; fiiiou, (in «au: roi; ËKITUXOÜGI xaraiôqla l vau.
têt vaquant, ou? «(nô 81X 10’510 npû’nov Slôo’LEau lé-

yswt [Iuôayo’paç 10h; du?) «ponçotrôivmç, 8mn;
Jo âxpao’iac 51min; xaeapeôovrsc ù ëxeppnuociîvy, (90th-

tmu’w, 08: &v &xpouîcmvtm 167004. Tèv «(05v npïôrov

Êxçévazv-rot rùv 17,; cuupzrpiaç mi dauuyerpïaq puant
roi: a’waEiotç iLETÉXElV 163v Mïuw 031m (patch n’mocrru-

Tqôîfivm, du ph prive»: Ex tic nervi; auvouaizç and
un 8min: êEopr’fivm, cillât ml reîqaov mâtai? XŒVŒG’XCU-

«affluait, à); 5’73er quops’vou En 10T; pet’ âvôpu’mwv

filou roi? 1:01: êu’pou yzvoue’vou. (247) Oî 85’ quam au! tù

Saluôvwv VEpEUïidül roi; ÊEoSqiopa 1:61 1:66 Huezïôpw

romançai-5mn: ’ qaflapfivou 161p in; àcstîo-avta èv fluxion

m 16v ê-qlécavm rhv 105 zlxoatayo’wou aficraaw (10’510

6’ in ômôzxaisôpov, Êv 15v «(ne leyope’vmv ctspeôv

qqpairmv) et: «quipou: ixrefveaôac. ’Evtoi 8è ràv mg!
tic âlôyou x1115; ào’uppnplaç ËEtlfio’VTa 10’510 m1056:

flsîuv. ’I 3161130164 u in»: xaicuuëohxi, z» fi d’union
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scriptores lradunt, appelhta. Quin Orpheum quoque poda-

rum antiquissimum Dorica dialecto usum esse. (2M) Me-

dicinæ eum maxime speciem amplectebantur, quæ diætam

moderatur, inque hac exercenda accuralissimi erant. Ac
primum quidem signa cognoscere studebant, quibus con-

gruum laboris vi clusque et somni modum expiorarent, deinde

de ipsa ciborum præpnrandorum ratione illi fera primi com-

mentai nique præcipere œnabantur. Ungnenia autem et
Icaiaplasmata Pylhagorei frequentius, quam qui ces ante-
cesserani. adiiibehant, sed poutines mediœtas minus pro-

bahant, bisque ipsis ad vuinera polissimum sananda ulc-

bantur, incisiones vert) et ustiones minime omnium admit-

iebant. Quosdam morbos etiam curabant incantationibus.
(245) Dicuntur minime probasse eos, qui disciplinas caupo-

naniur, quique obvia cuique animas ut diversorii januns
patefaciunt.et ubi ne sic quidem empiores invenerini, per

urbes diffusi gymnasia alque juvenes conducuni et pro re
viii morcedem exigunt. ipsum autem planque occulte tradi-

disse, ut sinœre quidem docti sensum uxinde perspicuum,

celeri veto ad instar Taniali Homerici, in mediis licet audi-

tionibus venantes, nullum alium tamen inde fructum quam

dolorem perciperent. A Pythagoreis etiam dictum pute, cos,

qui mercede suam in docendo operam aimant, daterions
œnsendos esse siaLuariis nique seiiuiariis opiiicibus z nos

enim, quum quis Mercuriumipsis iocavit facimdum, lignum

quærere huic formæ rccipiendæ aptum , illos vero quodvis

ingenium ad exsculpeudn inde virtuüs opem arripere.
(ne) Philosophiæ autem aiunt majorem quam parentibus
et agriculturæ dandam esse operam ;parenies enim et agri-

colas hoc tantum eniœre, ut vivamus, pliiiosophos vero

nique præceptores, ut bene Vivamus alque sapiamus, ut

qui rectum invenerint modum dispensandi. nihil autem in
dici nui scribi voiebat, u! ejus unaus cuivis statim paierai.

verum hoc ipsum ante omnia discipulos sucs dormisse Py-

thagoram ferunt, ut ab omnilinguæ incontinentia puri,quæ

percepissent, lacendi «de condiia haberent. flaque eum

qui primus aymmetriæ et asymmetriæ rationem indignis

hac doctrina evuigavit , tantum aiunt in odium incurrisse.

ut non tantum communi consorlio convictuque eum prohi-

bereni, verum etiam sepulcmm ejus oonderent, quasi is,
qui olim aiius ruerai, e vite discessisset. (247) Alii divinum

numen etiam iis iratum esse aiuni, a quibus Pythagoræ res

divulgarentur: periisse enim in mari [unquam impium,
qui ioostagoni prodidisset compositionem (h. e. dodeoaedri,

quæ une est ex quinqua figuris, quæ soiidomm dicuntur)

in sphærun exbendendi rationem. Sunt tamen, qui refend:

hoc illi accidisse, qui doctrinam de innumerabiii et incom-

mensurahiii evnigassel. Ceterum omnis Pyilnagorica insti-
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tutio proprium quendam et symbolicum modum præ se
ferebat, eratque ænigmatis et gripliis, quantum quidem
ex apophlhegmatis colligere licet, dum primum affeclabat
indolcm, similis , ut et vere divina Pythicaque oracula in-
tellectu explicatuque difficilia videntur esse tentera scisci-
tantibus. Tot quis ex eisquoque, quæ sparsim circumfemn-
lur, de Pythagora et Pythagoreis documenta proferaL

xxxv. (248) Non dcfuerunt tumeu, qui hosce viros im-

pugnarent et contra eos exsurgerent. Atquc in eo quidem,

absente Pythagora insidias struclas esse, omnes consentiunt,

sed que: tum luerit ejus peregrinatio ambigunt : alii enim

ad Plierecydem Syrium, alii Metapontum profectum tra-

dunt. Caussæ vero insidiarum pintes afleruntur, quorum

unam a Cylonia factione repctunt. Erat Cylo genere et no-

mine divitiisque Crotoniatarum facile princeps, ceteruqul

veto homo importunus et violentus et seditiosns atque impec.

riosus. ls quamvis omnem operam dedisset, ut in Pythago-

reorum consortium admiueretur, adeoque Pythagoram

ipsum tum jam senem adiisset, 0b dictas tamen mussas

repulsam passus est. (21.9) Quo facto ipse eum amicis suis

adversus Pytliagoram ejusque discipulos acre bellum sus-

cepit, tamque atrox fuit Cylonis et eorum, qui ab illius
partibus siabant, ac tain veiiemeus contenlio , ut ad ulti-

mos usque P3 thagoreos perduraverit. Pythagoras icaque
hac de causse Metapontum se mntulit, ibique vitam fini-

visse dicilur, interim Cylonii contra Pythagoreos continuo

exsurgentes nullum in eos non edebantinfesti animi docu-

mentum. Nihilominus tamcn aliquamdiu Pythagoreorum

virlus pervincebat atque ipsarum civitatum consilium , quo

suas ab illis volehant respublicas administrati. Denique vero

eu Cyloniorum insidiæ proruperunt, ut domum Milonis, in

qua Pythagorei de publiois rebus deliberaturi convenerant ,

igue subjeclo eum ipsis viris comburerent , duobus tantum

exceptis, Archippo et Lyside : hi enim justæ ætatis figure

viribusque polientcs se foras proripuere. (250) Quo facto
quum cives ad lanlam cladem conniverent’, Pythagorei

omnem reipuhlicæ gercndæ curam abjecerunt, idque oh du-

plicem potissimum caussam , quum oh socordiam civitatnm

( talis enim ac tanise calamitalis nullum rationem habuere),

actum 0b interilum eorum qui ad publicas res administran-

das maxime fuerant idonei. lllorum autem duorum, qui
e periculo suivi evaserant, quique ambo Tarentini erant,
Archippus quidem in patriam rediit , Lysis vero neglectum

sui perosus in Græciam soivit et in Achaia Pel0ponnæi
commoratus est, hinc, incerlum quo spirante favore, The-
bas commîgravit , ibique Epuminondam auditorem habnit,

a que et parens salutatus est, ac tandem ibidem mortem
obiit. (2m) Reiiqui Pythagorei præter Archytam Tarenti-
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IAMBLICH! DE PYTllAGOBlCA VITA XXXV. 8l
num Italie excesserunt, et liiiegium congregali une ibi com-

morati sunt.Temporis autem progrësu quum rerumpubl.
administratio in deterius vergeret ’ ** erant autem eorum no-

bilissimi Phanton, Ecliecrates, Polymnastus,Diocles Phlin-

sii , et Xenophilus Chalcldensis e Thracia. Hi igiiur in prie-

tinis institutis studiisque perstiterunt, (lance deficiente
secta penitus interciderent Atque hæc quidem ab Aris-
toxeno narrantur, Nicomachus autem ceteroqui quidem eum

his consentit, sed absente Pythagora bas insidias struclas

esse dicit. (25:1) Ad Pherecydem enim Syrium, præccpiorem

suum , Deium se contulerat, ut mur-ho, qui pedicuiaris di-

cilur, laborantcm levaret curaretque. Tum igitur illi, quos

Pythagorei repulerant eolumnaque sepulcrali notaverant,

facto impetu omnes igni tradiderunt , ipsi vero ab italicis

hanc 0b caussam lapidibus abruti insepultiqne abjecli sunt.

Tune flaque une eum viris doctrinæ peritis ipsa quoque
doctrinal intercidit, utpote in pectoribus ipsorum veluti ar-
canum quoddam bactenus recondita , sala autem obscllra et

inextricabilia apud exteros restiterunt , perpaucis extremis,

quæ quidam islo tempore peregrinantes relut igniculos quos-

dam evunidos nique rams conscrvarunt. (253) Sed hi quo-

que ab omnibus deserti et tristi suorum casu vehcmentcr
perculsi, in diverses orbis partes dispersi surit, neque am.

plius num hominnm quoquam doctrinam suam communi-
care sustim-bant, verum solitariam vilam , ubicumque fors
ferret, amplexi ac sibi quisque vivere contenti domi sua:

se inclusos pierumque continebant. Veriti tamen , ne
plane en Irorninum memoria philosophiæ nomen instit-pa-

retur, neve ipsi en deorum indignationem incurrereni ,
quad lam insigne illorum donum prorsus perdidissent.
summa quædam doctrinæ capita nique symbolu in corn-

mentarios retulerunt, collectaque seniorum scripta, et
quæ cuique memoria suppeditabat, in unnm redacta suis

quisque reliquerunt, mofliurique filiis aut filiabus aut
axoribus in supremis mandatis dcdcrunt, ne cui extranro
cepiam eorum facerent. id istæ diu etiam deinccps obser-

varunt posteris idem mandatum par successores transmit-

tenles. (256) Sed quoniam Apollonius quoque de Iris ipsis
alicubi dissentit, multaque etiam ceteris indicla adjicit ,
illius quoque narrationem de insidiis in Pythagoreos com-

paratis proferamus. Refert lgitur, Pylhagoram stalim a
puera reliquorum hominum invidiam excepisse. Quamdiu

enim eum omnibus, qui ad se accederent, sermonem sereret,

grains acceptusque erat, postquam vero eum salis discipnlis
suis œnversari cœpit, detrimenturn faciebat. Et exteris qui-

dem potions apud eum partes libenter concedebant, qui
vero e popularibus suis plus apmi eum valere videbanlur,
Iris succensehant nique adversus se congressus istos parmi

opinabantur. Accedebnt, quodjuvenes illi, e famililsdignitata

7G
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ahuri; and ’11 RPOG’TQTŒYFE’VOV, mi 811 11111181 du:

Üa’rarcv xmpèv 1101911775115 un 91aaanueîv, 6111’ 15’10-

1159 év mi; àvayoiyaîç oïmviZeoOat peut à]: danaïde,
45 12111159 êxo1o’ù’vro Stmôoupæ’vouç 111v âvô9iav° " 1:31 93v

101013101, 1101041129 1190:înov, ëni roadürov flâne: x01-

vôlç ânon-rag, èe’ 300v daman Bâton-ac âv mon; TOiJÇ

ouatenazôsuus’vouç. ’E11i 8è 16:3 p.6vo1ç raie "verro-

9si01ç vip 555th ËuÊaÎ11etv, Êré9q) 8è unôcvi 153v aî-

w xcimv, 1:1vi,v 163v yovéœv, xai ri?) 151; airain â11fi1wv 93v

napéKuv nervée, 119i): êxsivauç 8è êEn11or91oiuÉvzç ,

la1e1ro’nepav 5959m1 ct auyyeveîç. ’A9Xâvrmv 5è TOÜTUW

1’71: SWGTŒIGEŒÇ traître); ai 1011161 11906ë1rmrov et; rima

(tao-nm.)

ct opulentia claris orti , procedcnte relate jam non tantum
inter sues primas ohtinebant, verum etiam publice cima-
tem administrabant, atque ita magnum quidem sodalitium
congregabant ( erant enim plus quam trecenti ), parrain ta-
men civitatis partem , quæ non iisdem , quibus illi , moribns

aut institutis uteretur. (7.35) Verum enimvero quamdiu se
inlra regionis sure antiques terminos[Crotoniat1e] contine-
bant , eorumque Pytliagoras aderat , permanehat ea , quæ al)

illius adventu inveteraverat , reip. constitutio, licet jam mi-

nus placeret et mutationis opportunitatem exspectaret:
quum vero Sybari capta et Pythagora aliorsum profocto
ager hello partus non ex voluntate plebis colonis novis as-
signatus esset, occultatum hucusque odium erupit, popu-

Iusque advenus illos consurrexit. Duces autem seditionis
fuere, qui Pythagoreos sanguinis et necessilndinis ratione

proxime contingebant. Causse eut, quorl multa ex iis,
quæ Pythagore-i faciebant, et ipsos et plebem simul oiTeu-

debant, quæ comparata eum aliorum moribus singulaire
aliquid in se haberent , plurima vero isti in suam unice cun-
tumeliam interpretabantur. Nain quad ncmo Pytlragoreorum
suc numine præccptorem appellaret, sed quamdiu in vivis
fuit, divinum, postquam vero obiit, vil-uni illum nomi-
naret, quemadmodum Homerus Eumæum Ulixis mentio-
nem facientem introducit ,

hune limpes vercor. licet absit. nomine sueto
appeliare z etcnim me cura et amure levain! :

(256) similiter quad nunquam nisi ante solis ortum e Iecto

surgcrent, nec annulum gestarent, cui dei imago insculpla

csset, sed et orientem solem adoraturi observarent, et
obstineront ab hujusmodi annulo, ne forte ad exsequias
aut in alium locum non purum eum deferrent, item quad

nihil agerent, quod non deliberatum ante et exploratum
esset, sed marie agenda perpenderent, vesperi acta mira»

ctarent, eademque opera intelleclum simul et memoriam
caercerent, præterea quod , si quis ejusdem disciplina: 5m
cius in aliquem locum occurrere jussisset , noctem diemque,

donec alter adveniret , illic permanerent, hac quoque exer-

citatione hoc agentibus Pytlragoreis, ut dictorum memi-

nisse nihilque temere loqui discerent, (257) quodque
omnino ad extremum risque vitæ non abaque cet-tu lege

agerent, sub mortem autem prœceptoria jussu impren-
tionibus abstinereut, sed valut c portu solventes bonis
verbis auspicarenlur : * * ’ " talia, ut mode dictum est,

tantum communiter omnibus doloris aficrebant, quantum

utilitatis iis, qui seorsim sub une doctore profeœrant.
lnprimis autem ægre torchant cognati, quod cum colis
Pythagoreis dexteras illi jungerent, eum consanguiueorum

vero , exceptia parentibus , alio nullo , item quod communes

inter se opes haberent, ipsos vero tanquam peregrinos
excludcrent. His flaque seditionis initium facieutihus re-
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Élôpav, mi. hyévrœv 35 al’auîlv 153v Kpormvm-ri’ôv Tir-

mîaou mi AloôuSpou mi. Brahma: intèp 1:03 mîwaç

xowmveïv à]: aïoli; mi fig ëxxXnafaç mi. 8186m! du;
rüflüva; rob; cippum; roi; En navràç Kalo’üaw, Env-

rtouus’vmv 8è 163v Hoeuyopeimv ’Alxtpoîy-ou au). Asc-

pâxou mi Mérowoç mi Anpoxlfiôouç un! Biaxuùuôvrow

19W mirpwv «ultrafin un xa-ralôsw, êxpaîmrmv a! a?)
nÂ’I’lôn ouvnyopoîîv-rsç. (au) Muà SE 1018m cuvo’vrmv

163v n°1163»: Sido’pcvot «il: ônunyopiaç xamyo’pouv

clôt-(71v En 163v fin’ro’pow Kuala»: nul Nivow. 111v 8è ô ph

Ex 163v süm’çœv, à 8è En 153v ange-ruât Towürmv 8è

Ào’ywv paxpore’pœv nopal. 105 Kôlmvoç ënôe’vrœv, âni-

ysv gnon, npocnotoôpevo; pèv êEnraxévat çà 163v
Huôzyopsiœv à-rro’ppnra , mpudaxeîç 8è xai yeypacpôiç

êE 33v piailla-ra crû-rob: inane Staôoînsw, mi Soi); a?)
ypapparsî 316M»: ixflruoev âvaywu’wxuv. (259) ’Hv

8è du?) êtrypaçù ph 1610; itpâç, ô 8è 161:0; ratafi-
-roç 117w yaypappe’vmv. Toi»: 9001:: 636mo rob; 050i);

os’Gchcu, rob; F: (filou; 63111:59 «à 0119i: Zzlpoücreal.

Tùv aürùv raumvfyvdiunv fané? fluôuyopou paumoi-
vooç s’v pérot? rob; paon-raz; létal»:-

toi): ph émipw: "Env En guindai Osoîcn,
toùç 5’ Mou; Mai 01W du 1614p oüt’ èv champi?»

(son) Tàv "Opnpov pailla-ra Ënaivsïv, ëv aï; eïpnx:
minéral 10:63»: - ëpçavioxuv 7&9 flocxvîpam rob: oïl-

Àouç oflag, 6111:1?po ava. Toi; xua’pmq nolepeïv
à): àpznyoïç yryovo’m 105 011900 ml roi; menin-nivat-

roi); lokoum; En). «il: Empzldaç. Topawiôoç àps’yeaOat

«mouflai-nm; xpeîr-rov avar çdcxew YEVEIO’OŒC pian:

figépav raïjpov à mina du aîôiva (Sam. ’Efi’leEÎV «à

153v 5Mo»! vépipa, xsksôetv 8è lpîaôau. toïç 512’ clô-

n’ôv ëyvmoye’vorç. KaOéTraE rhv glose-ohm «615v

cuvmpoaiav ànéçawe un?! 153v roXÀâ’w mi napexoîlu

Mai Tùv çœvùv âvixeceat cupôoulsuo’vrœv, àÀÀ’ Év-

GuyeÎGOm, Sion retapai-Iran! oûô’ av ouvfiMov si; rima

Êxflnciav, al rob; linon; 5mm»: ÊXEÎVOI nupôîaut du:

copÊoqu. "fla-ra toïç tarât 7),»; inhuma âüvapw xa-
xwluya’voiç 163v illum êxoüsw où RPOGTÎXEW s’ïv crû-rob;

Mysw, (fifi 191v SsELàv rhv inr’ aûtôv ânoëeôoxtpa-

opéra»: Religion: êxeïvotç ÉXEW, 810w 1è; prépa; 7.2l.-

porovîôcw à rhv riz-fion Mëmmv, aïo’xpèv sÎvou voui-

Cav-mç, rob: 1910M": puptoîâœv mol 16v 7s. Tpaîsv-ra

taupin mpqevope’vouç 61:?) roi? XLÀiocroÜ pépon; éni-

vmv ëv mûri fi mihi graviront: xarenamaopévouc.
(au) To 8’ 3km 03m) 13] SmGoÀîl rob; &xoiîovraç Ein-

ypimaev, (7mn nef ôMyaç fipépazç, poussin ôuâvruw
«615v Ëv Ohio; noçât 15 HÔOlov, àOpôoi auvôpaluo’vreç

oÏoi 1’ ânon! ri»: êuiôaow irr’ aôrobç Rol’llid’ŒGOŒI. Oî 8è

«peawOO’psvot oî ph si; nzvôoxrîov Ëçuyov, Anpoxrî-

3m 8è parât 153v Ëçfiômv sic fila-rein; ànslo’çno’ev, et

8è nordissant: roi"; vomi); 31953er -hpiap.aow, ëv
aï; aîrtuo’dpsvm ràv Anyox’n’ônv ouvearuxs’vav. rob:

vsaxrs’pou; ÉTÉ: rupavvu’ôt, roi: milouin êxrjpoîav 84.3-

lAMBîJCHI DE PYTHAGORICA VlTA XXXV. 83

liqui prompte in odium sese immiserunt, quumque ex
ipsis Crotoniates Hippasus et Diodorus et Thoages pro en
verbn facerent , ut omnes cives magistratuum comiliorum-
que participes fierent, magistratusque apud cos, qui ex
populo sorle lecli tassent, rationem redderent, e Pythago-
reis autem Alcirnachus et Deimachus et Melon et Demo-
cedes contra niterentur, atque accepiom a majoribus rei
publicæ formeur tallera prohiberenl, superiorcs ianden
evasere, qui plebi patrocinabantur. (258) llaque convo-
cala concione Cylon et Ninon rhetores, quorum aller ex
opulentis, alter ex popularibus erat , divisis inter se ora-
tionibus Pythagoreos accusabant. Rem a Cylone prolixa
oratione inchoatam aller perorabat : arcane enim Pythago.
marum se excnssisse simulabat, quæque criminandis Py-
thagoreis maxime idonea videbaniur, in litleras redegerat.
Hmc iailur libellum scribæ publiœ legendum tradidit.
(259) lnscrîplio ejus crut sermo sucer, ipsius autem hoc
fere argumenium. Amicos deorum instar colendos , reliqua:

ut bruts hubendos esse, candemque sententiam mette
adstriciam Pylhagoræ sectatores ipsum celebranlcs sic
exprimera:

discipulos cquidem maciabat honore deorum
est reliques habuit nullo numcrove locovc.

(260) Laudem inprimis mereri Homerum, quod pastorem

populi nominaverit : quum enim dominaiioni paucorum
faverel , hoc ipso reliques in peoorum censum redegisse.
Oum fable bellum gerendum esse, tanquam sortilionis pa-

tronis, quodque per illos munera sortientcs consequantur.
Ad lyrnunidem appetendam adhorlanies salins. esse eos di-

acre, per unum dieu) taumm, quam per totam vilain bo-
vun esse. Laudare ces quidem aliorum instituta , suis veto
placitis jubere uti. Omnino philosophiam illorum conspira-

tionem quandam esse contra plebem pronuntiabat , ideoque

mouchai , ut ne vocem quidem consulentium audirent ,
sed potius recordarentur, se in concionem venturos promus

non fuisse. si mille viris consilium suum illi approhassent.
Quamobrem non decere , cos , qui, quantum in illis fuisse! ,

prohihili casent ne ceteros audirent, his dicendi potesta-
tem facere, sed potins dextram ab cis rejectam infestam
illis habere, quum suifragia laturi ont calcules sumpturi
oint , turpe existimantes esse, se lriginla Inyriadum apud

numen Traenla viciores a millesima illorum parte in ipso

(261) Ut paucis absolvam ,

adeo mldilores calumniis suis exacerlmvit , ut paucis diebus

chipais Pylhagoreos in domo quadam prope Pythium Mu-

sarum feslum celebrantes, facto ingenti hominnm con-
cursu, auderent adoriri. Hi vero, re prius animadversa,
ad publicum hospitium confugerunt , Democedes autem eum

ephehis Plateas le recepit , sed illi legibus abrogatis decreln
feeerunt, quibus Democedem juniores ad occupandnm ly-
mmidem comme arguerunt et tria talenta interimtori ejus

urbe per faciionem opprimi.

’28.
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env, Ëév 1K auto»: âvÉÀ-g, au). yevoua’vnc lady-714 , i xpa-

ricana; m’a-roi? rov nivôuvov faro Cachan: i, èxeiwp tu

Tpla vélum tapât fig m5150): êpépwav. (un) [lol-
h’ïrv 8è naxôiv x0113: vip! «(mu mi 7M 169m ânon si;

xpiotv npoGXnOe’vrmv 163v qmyoîôow m1 rotai. miles]: fi];

inupon’fiç napaôoôzimç, T apavrlvorç, Meranovrwmç,

Kuokœvwîrmq, E802: roïç «super-fan: 31:1 191v yvdiunv

dpfiplov ÀaËo’ücw, à); êv roi; 163v Kporwvm-râiv into-

pw’zuucw dvaye’ypumm, moyeu: rob; «Houe. "9065E-

e’Galov 8è apion XPITYÎCGVTIÇ dîneur-rac rob; roi;
Hôte-:530: ËUŒASPCËVOVTŒÇ mû ouvzçuydôeucav rhv ye-

vecîv, où (paie-nova; 8:5: dazôeiv, 068! rob: reliant; aïno

163v yovs’œv ôtasnîv. Kari. si tu "in ânéxoqbuv ml

791v fiv âvaîôacrrov étui-quam (263) ’Efluftyveisévmv

8è «on» ërEiv ml 163v moi. rôvAeivapypv Ëv Êra’ptp

nwôüvqn releumoévrow, cinoôavo’woç ml Audyouç ,

86m? fiv fiyeuovtxcbraroç rioit nacraoévtwv, 946: Tl:
mi perchois: fiâmes, mi. robe napalslrrouz’voüc m’a-

n’îw iGouh’iônouv xaroîysw. Navarin-trognon 8è 1:9:-

cëeurùç E5, ’Alaîaç 88 éxsîvwv upèç roi»; êmrevrrwxo’raç

ôislûeno’av mi. rob: sont»; si: Asl’pobç bio-omit.
(au) ÎHouv 8è 153v Huôayopixô’w mi «spi éEvîxovra si»

domum o! maltions; aïno 115v upscôurs’pwv, êv oïl;

Éni fin: inpmfiv un: xarsvzyfie’vreç nui ôtairg rob;

(zigomar-onc ovule espar-trauma: irraison; xaréomaav
77,; donnerai; peôôôou. EuvÉSn 6è ml rob; oqu’vraç,

ëtnozpovrwç n°1931 roi; «and; eûôoxtpofivuç, une:
15v xaipo’v, êv (à se Reyôuevov 1:95: rob: napavopoüv-

tu; c où 1&6: Euh 311i Ninon; I yankee" quoi»:
iv 1161m m5151, mural 10510 êpËaÀovrmv 163v Bou-
piœv xarà [éon êxËoner’znvraç mi psr’ ânfiluw

xwôuvn’ao’avraç ânoeaveîv, 191v 8è tolu: 0311m; si: rouv-

uvriov peramoeîv , écru lwpïç 163v bubon, 5V
lnoto’üvro flapi 143v àvôpâiv, ÛnoÂaêëÎv paner; rai;

Mouron"; Xilipldge’v’qv Enfin th éoprfiv. si ria-à çà

Mouoaïov du Snuooiuv notoîvro 0061158 xar’ mûrobç

suivant: «potager: lôpucaîpsvov. à; Geai; Eripœv. "api

ph 05v fig Inn-rôt "uôayopeïwv ycvopévnç étreint-x
10615:0: eîp’rÇcOœ.

XXXVI. (un) Alaiôoxoç 8è «po: xénon ondoyai-
tau Huôayôpoo YEYOVE’VŒI. ’prraïoç. Aapoçôvtoç,

Kporowuîrqç, xa-r’ nazi»; fou Iluôayâpav roi; xpôvozç

yrvôuzvoç me: yeveai; (www Rob Ilhîrœvoç, ml
ou olim ri: cloÀ’fiç, me mi si; natôorpopiuc mi
103 Geavoüç yduou xamîiéôn 81è: çà êEaips’rm; nept-

xexpamxe’vat rôv Soypoîrmv. Al’rrov pèv 7&9 numé-

pav âçnfiaaclâat livrai sa; ôÉovroç En] recoupoi-

xovra , 18v. minot promena Ërn fifi); 163v Êxdtôv ,
napaôo’üvm 8è ’prraiq) du oyplfiv tonsurai-rap

6m. Meô’ 8V Minceur Minimum! rov "n°116900,
roürov 8è Boulayâpq: nupmôoîivm, êqa’ oz Stupnaooivai

cuvier, rùv KpoerLarŒv «au. Meô’ ôv Faptüôav 16v

Kporwvwïmu ëtdôoxov faiseur, lnuvùeo’vm 3x rie
itoônui’xç, âv ironique pr r03 noli-fuma. Aià név-

C
IAMBAIXOY HlîPl TOT ÏIYOAFOPIKOT 1310T. (bu-sali.)

per præconem prœmium pronunliavcrunt , quumque com.

misso prœlio Theages illum in ipso pugnæ discrimine Yl-

cisset, tria isla talents illi tribuerunl. (262) Hinc munis
malis urbe regioneque laborante, quum exules in judicium

essenl vocati, tribusque civitaübus, Tarentinis, Melapon-

tinis, CouloniutisI arbitrium permissum, missi ad canssam

cognoscendam pecunia accepta, ut in publiois Crotonia-

arum actis annotatum est, reos exilio esse multandos de.

creverunt. Jam qui mussa superiores evaserant , ces
etiam omnes expulerunt, qui præsentem rerum staturn
moleste ferrent. quin simul et tous illorum familias ejo-
cerunt, dicenlcs, non impie esse faciendum , neque Iiberos

a parentibus divellendos. Noves insuper tabulas et agrorum

divisionem introdllxerunl. (263) Multis annis post, quum
Dinarchus in alio prœlio cœsus et Linges quoque, eorum

qui seditionem moverant antesignanus, exstinctns esset ,
misericordia quædam et pœnitentia cives suhiil. ut reli-

quos Pythagoreos in patriam revocandos esse ceuserent.

[taque ex Admis arcessitis legalis eorum open eum exu-
libns in concordiam redierunt et juramenta Delphis con-

secrarunt. (266) Fuerunt autem reduces numero fare
sexagiuls. exceptis ælate decrepitis, in quibus emnt, qui
medicinæ opemm navantes ægrotos cerla rictus ratione
curarent , ejusque artis primi exsisterenl auclorcs. Accidil

aulem , ut etiam servati , qui apud multitudinem lælissima

lama florebant, illo tempera, quo in hac urbe improbis

occinehalur illud, a non est hic, qui fuit sub Ninon.
siums, r hoc, inquam, tempore, quum Thurii impelum fe-
cissent, auxilio loto omnes una occubuerint, ipsi vero cives

adeo animum mularent, ut præter laudes, quibus vires

illos prosequebantur, gratins Musis fulurum esse festum

existimarcnt, si in Museo peragerentnpublicum sacrificium,

quod ipsorum Pylhagoreorum jussu in honorem deorum

illarum exstruxerant. Atque hæc de insidiis,quœ Pytha-
goreis slruclæ sunt . dicta sulficiant.

XXXVI. (265) Successor Pylhagoræ ab omnibus agno-

scitur Aristæus, Damophontis lilius, Crotonîates, qui Py-

tliagorœ ipsi æqualis septem minibus Platonem antecessil ,

neque schola: tantum successione , verum etiam Iiberorum

educatione, Theanusque nuptiis diguus habitus est, quia

dogmalum cognitione inter paucos eminebut. lpæ enim

Pythagoras , ad annum prope centesimum in vivis, aunes

undequadraginta, ut lertur,scholœ præl’uit, et Aristarum

senio jam provectum successorcm reliquit. Hunc uxœpit

binesarcbus, Pylhagorœ lilius, hune Bulagoras, sub quo

Crotoniatarum urbs direpla est. Ei successit Gnrlydns,

Crolone oriundus, a peregrinalione, quam ante bellum



                                                                     

(n20 «408)

a

lb

fi

O

3

40

lb

50

1m 1h ougpopàv rie narpiôoç ëv dônpovc’q: yevéoen

miroir, à); me: 161m; «pauline rai: pion (au) Toi;
5’ ânon; 5004 aveu flpaioïç açéêpu ysvops’votç &cnsp

Ex osopâîv ro’ü crêpera; àwaklérrcoôat.çXpa’vcp PÉPIN

7: Soupe»; ’Apêoaw Ex 133v Asuxuvïôv, enfiévra Em’

www Ee’vwv, àpny-I’laaoOai fic qolîç’ npôç 8V âpixë-

00m Aiôômpav 16v ’Acrrrévôiov, ôv napaôsxô’fivar 8:3:

rùv embu 153v âv u?) auoTYîiLart âvôpôiv. flapi au,

1194x1514): Khiviav aux! (DtÀôkaov, Ëv Msranavn’tp

8è estimions: ml lîüporav, êv Taipawu 8è ’Apxôtaw.

Tiïw 8’ 55men âxpoarïn yevëcôai xui ’Enizappov,
au): aux in raïa anodin-ra; 163v âvôpôîv. ’Aipzxôuevov

8è si; Zupaxoüamç 81è in»: ’Is’powac rupawiôa 106 pèv

quipo]; gadoue-psi»: ânovlëoeat, si: pérpov 8’ êveïvai

«à; Savais; «En àvêpôv, p.518: naiôiîç xpô’pa Ëxoé-

paveur à Hoôayo’pau 8611401101. (207) TÔV 8è conniv-

son HufiaYOpeiwv robe pèv mamie se ne) àvowa’pouç
rivât; raflai»: sïxbç yzyovs’vau, 1:47»: 8è yvmpLCope’vmv

ëari 1&8: 1:3: ôvo’para. K panama-r ou ilrrrrâa-rparoç
Aupaç, Aiywv, Amen, ZÔÀÂoç, KhoaOs’v-nç, ’Ays’Àaç,

’Iîtriouloç, (houdan, "Expavraç, Tipimoç, Boüôioç,

’Eparoq , ’lrpaïac, ’Ptiômïraç, Bpüaç , Eüuvôpoç,

MuXÀL’uq, ’Avupëôwv, ’Ayiuç, Aeoçppwv, ’Ayôloç,

’Ovu’roç, ilmtoaôs’vnc, Kho’çpmv, ’AXxpaiœv, Aupa-

xXfiç, Milan, Me’vcuv. M ETŒTEOVTÎVOI Bpovrivoç,

Ilappiaxoç, ’Opeata’iôaç, Aémv, Aapaipuevaç, Alvin,

Xùâ’ç, Malaria, ’A pro-réac, Aaçaïwv, Eüavôpoc, ’Am-

oïôapoç, Esvoxoîînç, lîôpüp-qpoç, lpiorapëvnç, ’Ayrî-

«ploc, 30min, Sevoqzcivmç, Spaosôç, ’Aputoç ,
’Errippmv, Eîpia’xaç, Msywriozc, Aztoxôî’qç, Specta-

p.1’,ôr,ç, Eüpnpoç, Dpoxl’iç, ’Avttue’vnc, Aéxpnaç,

Aapara’ynç , nûppwv, iPnEiÊtoç, ’AMnrsxoç , ’A (trôla: ,

Aaxüôaç, ’Alioxoç, Aaxpaîrqç, nuxîvaç. ’A x p «.11: v -

rîv oç ’Epmôoxkfiç. ’Elaaîr’qç Ilapgusviôm. Tan pav-

rïvOi 0116km, Eifpuraq, ,APZÜÎuÇ,9E0’8mPOÇ, ’Apic-

1mnoç, Aôxow, (EUIWÏOÇ, Hols’pupxoc, ’Aaréuç,

Khwiuç, Kle’mv, Eôpuye’ôwv, ’Apxe’ac, Khwayo’paç,

x’Àp’jlwrmc, Zénupoç, Eüfiuvoç, Aixaiapxaç, dhhoviôm,

(ppovn’ôaç, A66K, AuciStaç, Auvaxpa’trnç, ’Exexpd-

me, Haxriow, ’Axouatkaîôaç, ’lxxaç, Humxpaimç,

Khaïparaç, Asavteüç, (Dpüwxoç, Xptxaiuç, ’Apicrrox-

Môme, KÂsiviaç, eAGpatrs’l-nç, Halaippoôoç, Bpiiaç,

Eüavapoç, ’Apxs’luuxoç, Mipvôpazoç, ’Axpwiôaç, 2i-

xaç, Kapapavriôuç. 20 Gap a in: r. Me’ranoç, "l’arna-

aoc , Upo’Eevoç, Eôaîvmp, Aedqu, Mevs’atwp, «hardie,

"lion-:804, Ttyta’tnaç , HeoÀspaËaç, EÜŒIOÇ, Topa’qvo’ç.

K a p x1, 86v lût Mllrtü’ô’f): , ’Avônv, ’OSÉoc, Asôxpi-

TOC. "final Air’ittoç, Glaivexkîç, AsEïôsoç, ’Ahïim-

1.04, Aeivapxoç , Ms’rwv, Tipaioç, Ttpmotaîvaî, 155.11.01-

poc, Guy-«périma onpoi Forum, Eévœv, lbùôôapwç,

P265175, ’Aôixoc, Zeevwviôaç, chia-rpataç, Ei’aôôvouç,

ZaËÀeuxoç, Tlpaîpnç. Hooelôwuürat ’AOaipaç, 2i-

poç, Ilpo’Eevoç, Kpoivooq, Müm, Baôulloç, d’aiâaw.

homini ÏOstaç Kari ’Oxôloç fichai , ’Opé-

lAMBLlCHl DE PYTHAGOBICA VITA XXXVI.

i susceperat, domum revanus; sed hic propter patrice cala-

85

mitatem vitæ perla-sus ante diem præ mœrore obiil.
l (266) Reliquis autem moris oral . ut admodum selles a cor-

. pore tunquam e carcere ’discederent. Aliquanlo post Mesa:

Lucanus, per quosdam hospites servalus, schola: regimen

suscepit. Ail eum venit Diodorus Aspendius, qui 0b pau-

He-

racleœ autem superstites tum erant Clinins et Philolaus,

Melaponti Themides et Eurylus, Tarenti Archytus. Inter

extruneos etiam Epicharmus numeratur, neque vero e ge-

cilalem genuinorum Pythagorcorum receptus est.

nuino virorum cœtu erat. Hic Syracusas profectus propter

tyrannidem llieronis a publica philosophiæ professions
abstiuuil nique melro adslrjctis virorum illorum sententiis
Pylliagoræ præcepta animi causse in vulgus l’urtim extulit.

(267) Ceterum non mirum, in universa Pythagoreorum

secta ignolos et sine nomme complures fuisse; qui vero
inclaruerunt, horum hæc sunt nomina. Crolonialæ Hip-

postratus, Dymas, Ægon , llæmon, Syllus, Cleosthenes,

Agelas, Episylus, Phyciadas, Ecphantus, Timæus, Bu-

lhius, Eratus, Itmæus, Rhodippus, Bryas, Evander,
Myllias, Antimedon, Ageas, Leophron, Agylus, Onalus,
Hipposlhenes, Cleophron, Alcmæon, Damocles, Milan.
Menon. Mclapontim’ Brontinus, l’armiscus, 0restadas,

Leon , Damarmenus, Æueas, Chilas, Melisias, Aristeas ,

Laplumn, Evander, Agesidnmus, Xenocades, Euryphemus,

Aristomenes , Agesarchus, Alcias, Xenopliantes, Thraseus,

Arytus, Epiphron, Eiriscus, Megistias, Leocydes, Thrasy-

modes, Euphemus, Proclcs, Antimenes, Lacritus, Damo-

lages, Pyrrhon, Bhexibius, Alopecus, Astylnsl, Lacydas,
Aliochus, Morales, Glycinus. Agrigenlmus Empedoclea.

Eleates Parmcnides. Tarenlini Philolaus, Eurytus, Ar-
chytas, Theodorus, Aristippus,,Lyoon, Hestiæus, Polo.
marchus, Asteas, Clinias, Cleon, Eurymedon, Arceau,
Clinagaras , Archippus, Zopyrus, Eulhynus , Dimarchus,

Philonides, Phrontidas, Lysis, Lysibius, Dinocratæ,
Echecrates, Faction, Acusiladas, locus, Pisicrates, Clea-

ratus, Leonleus, Phrynichus, Smichias, Aristoclidas,
cfinias, Habroteles, Pisirrhodus, Bryas, Evander. Ar-
chemachus, Mimnomachus, Achmonidas, sicas, Caro-
phantîdas. Sybarilæ Metopus , Hippasus , Proxenus, Eus-

nor, Deanax, Meneslor, Diodes, Empedusi, Timasiua,
Plolemœus, Euœus, Tyrsenus. Cârthaginlenses Minimes,

Anthen, Hodius, Leocritus. Parti Æctius, thneclea,
Dexitheus, Alcimachus, Dinarchus, Melon, Timœus, Ti-
mesianax, Eumœrus, Thymaridas. Lou-i Gyptius, Xenou.

Philodamus, Euetes, Adicus, Sthenanidas, Sosislratus,
Euthynus, Zaleucus, Timares. Posidonialœ Athamas, Si-

mus, Pioxenus, Craneus, Myes, Bathyllus, Phædon.
Lucani Occllus et 0cylus fralros, 0resaudcr, Corambus,
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ouvôpoç, Ks’pupfiaç, Aapôuvaôç, Malin. A ÏYEIOI

’lrrrrops’ôow, Tlpooôévrlç, Eôûômv, Gpaauôapoç,

Kpirwv, llalüxrmp. A aîx w v a ç Aûîoxapiôaç , K150i-

vmp , Ë’puxpaîrnç. Tus p 669 s loç ’Aëapiç. iP-q -

YÏvOt ’Apioru’ôm, Anpoo’ûévnç, ’Apto’roxpaîmc, (bô-

Tloç, ’Ehxaiwv, ManÉGouXoç, ilnnupyiiênç , ’AOaciwv,

EÛOUXÀÎÇ, ’o-ppoç. KoDlaîÇ Èsltvaüvnoç. Zu-

p unau me l Armivm, d’ivriaç, Aépow. Ï. aï p.101.
Milieux, Adxmv, ’A pluma; , D.u’)pimroç, "Ekmpiç,

c’lrr-irow. K1 ralluma-tan. Kaniëporoç, Aixwv, Naî-
crac, Apôgunv, Sévwç (Dl mimai Arum: , ’E’Aexpa’z.

mg, nommas-rag, d’dvrmv. Elxudwtol fichions,
Aipuw, EMCTPŒ’TI’JÇ , 29360531119 K u pnv aîot H917)-

poç, Malabar-nm, ’prraîweloç, Geoômpoç. Kilt;-
xnvoi flan’ôwpoç, tlrrulrooôa’vm, BOÜÔ’qpoç, Euripi-

)ioç. Karavaïac Xapo’wôaç, Avais-ne. KopivOiaç
Xpüaimraç. Tu p p11 v àgNuoaiOoaÇ. ’A onvaïo; N56-

xpz-roç. 110w: 1x oç Aupapvaç.’ Oî min-ac cerf. nuoc-

7apiôsç 3è yuvoixeç aï Emçavs’o’rarai Tiyuza, youpi)

Muni: 105 Kparomoîroo, (bible , Guyaîmp (-)aô:ppoa;
105 Kpormvtoirou, Buvôaxiç, âôekpù ’Oxs’nou mi

’Oxulau 183v Aeumvïôv, Xsilwvlç, Ouyémp XeiÀœvaç

1a?» Aaszaipoviau, Kpumoixhu Acixawaz, 7mn)
Klea’wapoç ro’ù’ Auxeôaipaviou, 9mm!) , yin-h rob Ms-

ramovn’vao Bpovu’vau, Maïa, par). Milton: 105 K pa-
tomaison, Aaoea’vem ’Apxa’zëwou, ’A5pors’Àsla, 165m-

réÀauç ôuyâr’ap 1’033 T orpin-rivai), ’Exexpaîrsia dûment,

[oponviç Euëupiric, Usioippaên Tapavriç, Nœud.
Sous-a Adxmva, Bpuà) ’Apysi’a, BœGe’hya ’Apyei’a,

Klzuizua, 01851:9?) Aôraypapiîa 103 Aéxmvoçt ai 115i-
o’av. 1C.

IAMBAIXOI’ HEPI TOÏ Ill’GAlÜPIKOY BIOT. (528-534.)

Dardaneus, Malias. Ægei Hippomedon, Timosthenes,

Euellhon,1ihrasydamus, Criton , Polyctor. bacons; Auto-

cbaridas , Cleanor, Eurycratœ. Hyperboreu: Abaris. Rha-

gim’ Aristides , Demoslbenes, Arislocrates, Phylius, Heli-

caon, Mnesibulus , Hipparchides, Athosion, Eulhycles,

0psimus. Calais Selinunllur. Syracusani Leptines, Plain-

lias, Damon. Samii Melissus, Lacon , ArCIIippUI, Glorip-

pus, Heloris, nippon. L’automate: Callibrolus, Dicon,

Nastas, Drymon, Xenuis. Phliasii Diodes, immorales,

Polymnastus, Phantou. Sicyonii Poliades, Demon, So-

stratius, Sosthenos. Cyrenæi Prorus, Melanîppus , Ariston-

geins, Theodorus. Cyziceni Pythodorus, Hippostbenes,

Buuwrus, Xenopbilus. Calinense: Charondas, Lysiades.

Corinlluus Chrysippus. Tyrrhemu Nausilhous. Alhenicn-

sis Neocritus. Ponticus Lyramnus. Omues CCXVlll.Cla-

rissimæ autem mulieres Pythagoreæ hœ luerunt: Timycba ,

Mylliæ Crotoniatœ uxor, Philtis. Theophryis Croloniatæ

filin, Byndacis, soror Ocelli et Ocyli Lucanorum, Chilonis,

filia Chilonis Lacedæmonii, Cratesiclea Lacedæmonia, uxor

Cleanoris Laœdæmonii, Theano, uxor Bronlinl Metapon-

tini, Myia, uxor Milonis Crotoniatæ, Lasthenia Arcadia,

llabrotelia, [labrotelis Tarentini filia, Echecratia Phliasia,

Tyrsenis Sybaritis, Pisirrhode Tarenlina, Nesteadusa Lace-

dæmonia, Bryo Argiva, Babelyma Argiva, Cleæchma, soror

Autacbaridæ Lacedæmonii : omnes XVll.
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Asierisci 515mm appositum est ois, quorum verba aut testimonia a immun scriptoribus alteruutur.

A

Abords Scytha, a Pythagora doctus, Jambl. 90, sq., 135,
138, 140, 141, 147, 215, 267; Porph. 28 , 29; cognomine
Æthrobates, Jambl. 136; Porph. 29.

Abraham, Dam. 141.
Acadcmia. Olymp. p. à, 15; Arist. l, p. 11, 32; Il, p. 13,

3; Dam. 158.
aveipiter. Dam. 97.
Achaia Peloponnesi,Jambl. 250, 263.
Adam: mater Jambl. 242.
Achmonida: Tarentinus, Pythagoreus,.1ambl. 267.
Acusüadas Tarentinus, Pythagoreus, Jambl. 267.
Ammah’ci Pythagoreorum, Jambl. 30, 81, 82; Por-

phyr. 37.
Adelphius Christianus, philosophas, Plot. 16.
Adieu: Lourus, Pytliagoreus, Jambl. 267.
Adonis. Dam. 106.
Adrasti Peripatetici oommentarii, Plot. 14.
Adrolta, locus in quo Machaon et Podalirius fanum ha-

bent, Mar. 31, p. 165, 39.
adullerata a Plotino vocabula, Plot. 13.
Æacus, Plot. 22, 23.
Ædesia, Hermiæ conjux, Dam. 76.
Æelius Parius , Pythagoreus , Jambl. 267.
Æyæ , Ciliciae urbs, Dam. 69.
.Egæum mare, Dam. 93.
Ægina insula, Plat. Il, p. 6, 21; Olymp. p. 3, b2.
Ægon Crotoniates, Pythagoreus, Jambl. 267.
Ægyptus a Platone visa, Olymp. p. 4, l; Plat. Il, p. 7, 47;

a Pythagora, Jambl. l2, 14, 19; Porph. 7; [Banni an-
tiquissimi boulines, Dam. l ; Osirin et lainmaxime vene-
rantur, Dam. 3, 70; Ægyptiis quœ debeat Pythagoras,
Jambl. 151. 158; Porph. 6, il; geometriæ student,
Jambl. 158; Porph. 6 ; symbolis utuntur. Olymp. p. 4, 6;
Jamhl. 103; Ægyptius sacerdos (immanent tamiliarelu
conspiciendum Plotino præbet. Plot. 10.

Ægyptü, Dam. 7l, 107. Forum dies netastos diligenter
Proclus observabat, Mur. 19, p. 158, 30.

Ænea: Metapoutinus , Pythagoreua, Jambl. 267.
Æolica dialectus, Jambl. 241, 263.
Æotus Helleniss. Jovis filins, Jambl. 242, 243.
Æsculapius Apollinis lliius, Olymp. p. Æ, 42; Plat. il,

p. 9, 37; Jambl. 208; ab oo Aristoteles orins, Arist. l,
p. 10, 7; Il, p. 12, 25 ; Beryti colitur Phoenix indigena,
Dam. 302 ;ejus templum Crotone,.!ambl. 126.- discu-
lapius Leontuchus, qui Ascalone colitnr,l1ymno Ê Pro-
clo celebratur, Mar. 19, p. 159, 8; Æsculapii lemplum
Atheniense, 29, p. 166, 2; Proclus deo huic carissimus,
ib. e130, p. un, :12.

.Ethalides olim fuit Pytlmgoras, Porph. 115.
Ælhiopia, Dam. 78.
Ætna Sirjiim mons , Olymp. p. a, 8; Plat. il, p. 7, 31.

Africa, Dam.72. v

Agapius. Dam. 298.
Agen Crotoniates, Pythagoreus, Jambl. 267.
Agelas Crotoniates, Pythagoreus, Jambl. 267.
Agemrchus Metapontinus, Pythagorens, Jambl. 207.
Agesidamus Mehpontinus , Pythagoreus , Jambl. 267.
Aglaophamus saœrdos Pythagoræinitiatradit,Jambl. 146.
Agrigenlum Siciliæ urbs, a Pythagora liberata, Jambl.

33, Porph. 21.
Agylus Crotoniates, Pythagoreus, Jambl. 26?.
Alcæux legatus ad Laoedæmonios , Jambl. 170.
Alcias Metapontinus, Pythagoreus, Jambl. 267.
Alcibiade; Atheniensis , Olymp. p. 2 , 2.
Alcimachus Parius, Pythagoreus, Jambl. 257, 267.
Alcmæon Crotoniates, Pythagoreus, Jambl. 104, 267.
Alexander Maœdoniæ rex, ab Aristotele «linceuls,

Arist. 1, p. 11, 14.
Alexandri Atricani scripta, Plot. 16.
Alezandri l’eripatetici oommentarii. Plot. 14.
Alexandria. Dam. 67, 78, 223, 298 ; ibid. philosophisme

magistri, Plot. 3. Alexandrini, Dam. 52, 106; somnio-
mm conjectores promptissimi, Dam. 12. - Alexandriœ
prœt’ectus Theodorus, Mar. 9, p. 153. En in urbe Pro-
cli temporibus dooebant Leonas rhetor, 8, p. 152; Orion
gemmations, lb. p. 153, 2;0lympiodorus philosophus,
9, p. 153, 32; Heron mathematicus, ib. p. 153,34.

Aliochus Metapontinus, Pythagoreus, Jambl. 267.
Allogem’s revelationes, Plot. 16.
Alopecus Metapontinus, PythagoreusJambl. 267.
Amati: Ægypti rez, Porph. 7.
Amelius Tuscus, Plotini familiaris, Plot. 1, 2, 3, à, 5,

7,10, 16,17, 13, l9, 20, 2l. Ejus ad Porphyrium opi-
stola, 17.

Aminias archon Atheniensium , Plat. Il, p. 6, 17.
Ammonius grammatious Alexandrinus, Hermite tilius,

Dam. 7l. ; Hieracis æqualis, 78; Procli discipulus, 79;
lucri amans, 292; in poetis græcis enarrandis versatus,
60; Aristoteiis doctrinam tractat, 79.

Ammonius peripateticus, Plot. 20.
Ammonius Platonicus, Plotlni magister, Plot. 3, 16.
Amærus Parius , Pytliagoreus , Jambl. 267.
Amar. Olymp. p. 2, 33; juvenilis deus, Jambl. 52.
Amphiclm, Plotini familiaris, Plot. 9.
Amyntas Maoedoniæ rex , Arist. I, p. 10, 2.
Analolius grammaticus, Olymp. p. 2, 39.
Anatolius, Dam. 192.
Anazimander physicus, Jambl. 11, Porph. 2, 11.
Amants Jovis filius, Jambl. 3, Il.
Anchitus, Jambl. 43.
Andn’orum civitatem Proclus bencticio atÏecit, Mur. 15,

p. 157,13.
Androcles Samius, Porph. 10.
’ Androcydes in iibro de Pythagoricis symbolis, Jambl.

14.3. tAunicrris Libys i’latonem emit, Olymp. p. 3, 42.
171
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Anima Stoicus, Plot. 20.
annulas temperanliæ, Dam. 59, 311.
Anthemius imperator, Dam. 64, 108.
Anthen Carthaginiensis, Pythagoreus, Jambl. 267 .
Anthusa mulier. Dam. 69.
Antimaclli carmina a Zotico emendata , Plot. 7.
Antimedon Crotoniates, Pylhngorcns, Jambl. 267.
Antimenrs Metapontinus, Pythagoreus , Jambl. 267.
Antiochia, Plot. 3.
Antipaler htaœdoniæ rex, Arist. l, p. Il, 37 et 45.
’ Antiphon in libro de vita virorum virlule iliustrium ,

Porph. 7.
Antonin: Rhodius, Porphyrii familiaris, Plot. 4.
Apamea Syriæ urbs, Plot. 2; Dam. 92.
Aphrodisias Cariæ urbs, Dam. 117, 131, 264.
Apollinis cula regio, Dam. 117.
Apollo Genitor, Jambl 25, 35; llyperboreus, Jambl. 91,

135, 140;Nomius, Olymp. p. 1, 17; Plat. II, p. 6. 3l;
Pythius, Jambl. 9, 30, 161; ejus nomen quid signilicct,
Plat. Il, p. 6, a; juvenilis reprarsentatur, Jambl. 52; cor-
poris recto alendi aitem invenit, Jamhl. 208; ei Musa:
inserviuut, Plat. Il, p. 9, 24; Ilylliagoru- pater, Jambl. 5,
7; ejus festum Deli , Plat il, p. 6, 7 ; sopolcrum, Porph.
16; templum Ilierapoli, Dam. 1:11. Apollini sacra Xan.
thus urbs Lyciæ, Mar. 6, p. 152, 24.

Apollonius in libro de Pylhagora, Porph. 2; ejusdem te-
stiiuonium , Jnmhl. 254.

aquila alba Crotonc, Jambl. 142; a Pythagora e sublimi
deducta , Jambl. 62; Porph. 25.

Aquilmus christianias, philosophus, Plot. 16.
Arabia, Dam. 195; Arabes a Baccho domiti , Dam. 200; a

Pythagora visi, Porph. 11, 12. -- Arabum deus ’Ilhyandri-

les, Mer. 19, p. 152,9.
Arcadia, Jambl. 3..
Arceau: Tarentinus, l’ythagoreus, Jambl. 267.
Archemachus Tan-minus, Pythagoreus, Jambl. 267.
Archemorux, Jambl. 52.
Archiadas. Dam. 222.
Archlades l’lutarchi philos. nepos, ab avo moriente com-

mendatur Syriano , Mar. 12, p. 155, 16; vir religiosus,
quem ad tractandam rempuhlicam Procius incitai,
l4, p. 156,10; Procliamicusintimus, l7, p. 157, 3 sqq.;
pater Asclepigeniæ , 29, p. 163 , 44.

Archippm Samius, Pythagoreus. Jalnbl. 207.
Archippus Tarenlinus, Pythagorcus, Jambl. 249, 250,

267; Porph. 55, 57.
Archylas Tarentinus, Pytlmgoreus, olymp. p. 3, 3; Jambl.

104,127, un, 251, 266, 267, 1 ejm locus, 160.
Ares!" Liiranus, Pythagoreus, Jambl. 260.
Argaryzus Palmstiuæ mons, Dam 141.
Arignolc Pytliagoræ lilia, Porph. 4.
Arimncslc Aristolciis soror, Arist. Il, p. 12, 28.
Arimnmlus Aristotelis frater, Arist. il, p. 12, 28.
Arimneslus I’yllingoriotilius, Porph. 3.
Arislæus Damophontis illius, Crotoniates, Pythagoreus,

Jamhl. 104; Pytlnagoræ successor, 265.
Aristnngelus Cyrenæus, l’ythagorcus, Jambl. 267.
Aristeas Metapontinus, Pythagoreus, Jambl. 267.
Arisleas Proconnesius, 138.
7 Aristide; sopliisla, ejus locus (or. 46, p. 301 ), Olymp.

p. 3, 8. ( lb. p. 307) p. a. 46.
Aristidcs Rheginus , Pythagoreus, Jambl. 267.
Arislippus Tarentinus, Pythagoreus, Jambl. 267.
Arlstoclea Delphica, Porph. .41.
Armada Platonis avus , Olymp p. I, 6; Plat. Il ,

p. 5, 16.
Ariztoclidas Tarentinus, I’yllmgnrcus, JmnhL 257.

lNDEX.

Aristocrates Rheginus, P)Iliagoreus, Jauibl. 130,172,
267.

Arislomenes Melapontinus, Pythagoreus, Jambl. 267
Arixlon Argivus gymnasticam doceus, Olymp. p. 1, 26;

Plat. Il, p. 6. il. .Arislon Jamlilichi IiIius, Plot. 9.
Arislon Pcripateticus, Arist. Il, p. I3, 10.
Arislon l’Iatonis pater, Oiymp.p. 1, 5; Plat. Il, p. 5, 15,

et p. 6, 2l).
Aristophane: Olymp. p. 2, 23 et 27; Plat. II, p 7, 4.
Arùtolelrs, ejus res enarrantur in vit. I, p. 10 seq.; Il,

p. 12 seq.; ejus scripta recenseutur, Il, p. 1350m; ’ejus
carmiuum initia, Il, p. I4, 11 sq. locus Calegor. (c. 8),
Plat. Il , p. 8. 22; ’ iihri de Pylhagorira’philosophia,
Jambl. 31 ; de idois quid statueril, Plat. Il, p. 9, 9; en
Pylhagoreis quid profocerit, Porph. 53; ’ ejus testimo-
nium, Porph. 41; ejus ex metaphysicis quœdam Ploti-
nus hausll, 1’101. 14; eum sectatusest Isidorus, Dam. 35;
ejus doctrinam tractai Ammonius, Dam. 79. Aristoteli-
(zain doctrinam Alcxandriæ docuit Olympiodorus Procli
magister, Mar. 9, p. 153, 32; Aristotelis scripta logica
Provins perdidicit, ib. p. 153, 49. De anima librum
Atlienis Proclo explicat Plutarchus, 12, p. I55, 16.

Arislolrlia fostum kstagiritarum, Arist. I, p. 11, 23.
Aristoxenus quid Pythagoreis debuerit, Porph. 53 ; ’ in

libro de vita Pytliugorw, Jambl. 233, 237, 251 ; Porph.
9,22, 59.

Arylus Mctapontinus, Pythagore-us, Jambl. 217.
Aæalonitarum Æsculapius Leontuchus, Mar.

p. 159, 7.
Asclcpiades Isidori familiaris, Dam. 93, 94, 107.
Asclepiodolus lsidori magister, Dam. 116, 126, 121, 130,

131, 140, 160, 270 ; a Jacobo instilutus, 128; Procli di-
scipqus, 139.

Asclcpiodolus junior, Dam. 160.
Asclepigcnia l’intarchi tilla, theurxicam disciplinant ,

quam ipsa a palre et ava acceperat, Proclum docel ,
Mar. 28, p. 163, 15.

Asclepigenia Archiadis et Plutarchæ 1., Theagenis uxor,
morho decumbens sanitatem recuperat, Proclo pro sainte
ejus preces fundeute, un. 29, p. 163, 42.

Anus gigas, Dam. 200.
Minus Ammonii audiendomm poetarum studiosus, Dam.

60; Tiberio imperium signifiœns, 64.
Aspasii Peripatetici commentarii, Plot. 14.
Asper Golhorum dux, Dam. 69, 290.
Mica: Tarentinus, Pythagoreus , Jambl. 267.
Aslræus, Porph. 60, 13.
Astronse l’hmnissa dea, Dam. 302..
Aslylus Metapontinus, Pythagoreus, Jambl. 267.
Atarneus Troadis urbs, Arist. Il, p. 12, 35; I, p. 10,

l3.
Athamas Posidoniates, l’ythagoreus, Jumbl. 267.
Allianasius , Dam. 179.
Alhenæ Dam. sa, 124. 125;là3.168,188;207, 221, 229;

277, 297; Atheuienses, Jambl. 3. Allienas venit Proclus.
Mar. p. 154, 4. Ibi Socratis saccllum, ib. p. 154, 30.

Allienæus, Sloicns Plot. 20.
alhlejarum cihus, Jambl. 25; Porph. I5.
Alhosion Blieginus, Pythagoreus, Jambl. 267.
Atlantica tabula aZoIico tractata, Plot. 7.
Allicam æstu Iiberavit Proclus, Mar. 28, p. 163 , 24.
Allica dialchus, Jambl. 241, 243.
Allici et A!!icisl.1’, Jambl. 80.
Allia philosoplu commentarii, Plot. t4.
.4llila ad Romani pin-gnan] eum Valentiuiani minimum,

Dam. 61, 64.

19,
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Damaicus Syriæ urbs, Dam. 76, 120 ; unde nominnta, 200.
Anis, Dam. 131.
Aulocharldas Lace, Pythagoreus, Jambl. 267. .
Axiolhea Phliasia, Platonis discipula , Plat. Il, p. 8, 13.

B

Babelyma Argiva, Pythagorea,JambI. 267.
Babia dea , Dam. 76.
Babylon , Jambl. 19; Porph. 12; Babyloninrum sacra,

Jambl. 242.
Barn-[ms Jovis illius , Olymp. p. 2, 14; Lycurgum domnt

vino , Dam. 200.
Bælylia s. Bælyla, Dam. 94, 203.
Balimeris Altilœ sodalis, Dam. 64.
Bathyllus Posidoniates, Pylhngoreus, Jambl. 267.
lie! (Salurnus) Dam. 115.
Berylus Syriæ urbs, Dam. 302.
Béa: Prienensîs, Jambl. Il.
Bitale Damus tilia, Jambl. 146.
bos Tarentinus per Pythagorame tabis edendis rerocatus,

Jambl. 61; Porph. 24.
Boslra Arabiæ urbs, Dam. 195.
Brachmanes, Arist. I , p. 11 , 48. Alexandria: a Severo ex-

cepti, Dam. 67; cornu] quæ genera et vivendi ratio, ibid.
Bronlinus Melapontinus, Pythagoreus, Jambi. 132, 267.
Bryas Crotoniates, Pythagoreus, Jambl. 267.
Bryas Tarentinus, Pythagoreus, Jambl. 267.
Bryo Argivn, Pytliagorca , Jambl. 267.
Brysson Pylhagoreus, Jambl. 104.
Bulagoras Pythagoreus, Jambl. 265.
Butherus Cyzicenus, Pythagoreus, Jambl. 267.
Butliius Crotoniates , Pylhagoreus , Jambl. 267.
Byblus Phœniciæ urbs, Jambl. 14.
Byndacis Ocelli soror, Pythagorea, Jambl. 267.
Byzantium. Dam. 78, 121, 204, 290, 298.

C

Cabiri Sadyci tilii , Dam. 302.
Cæsarea I’alœstinæ urbs, Dam. 92.
Calais Selinuntius, l’ytllagoreus, Jambl. 267.
Callibrolus Cailloniatcs, Pythagoreus, Jambl. 267.
Calypso. Jambl. 57.
Cambyses, Jambl. 19.
Campania, Porph. 2, I2.
Cappadocia. Dam. 69.
rapin humanum ciceris magnitudinc , Dam. 88.
(aria, Dam. 63, 140, 207; Gares, 117.
Carmelus Phœniciœ mons, Jambl. 14,15.
Carophantidas Tarenlinus, Pythagoreus, Jambl. 267.

Carterius pictor, Plot. l. ICarthaginienses, Jambl. 128, Dam. 91.
Castricius. Firmus, Plotini familiaris, Plot. 2, 7.

Calartysis, Jambl. 95. .Canna siciliœ urbs, a Pythagora liberato, Jambl. 33;
Porph. 2l.

Caucasus fluviusloquens, Porph. 27. (Cf. Nessus. )
Cautom’a ltaliæ urbs, Jambl. 262; Porph. 56.
Cebus simiæ species, Dam. 101.
Cellæ, Jambl. 151.
Centuripæ Siciliæ urbs, Porph. 10.
Cephattenia insula, Jambl. 3.
Cernmbus Lucanus, Pythagoreus, Jambl. 267.
(feras contra [annela et sitim medicamcnta doc-et lieron-

Iem, Porph. 35; Cereris sacrum dicta domus Pytliagoræ
(Metaponti) , Jamhl. 170; (Crotone), Porph. 4.

Chabrias Atheniensis, Arist. I, p. 10, 32.
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Chalcidenses, Jambl. a.
(Malais Eubœæ urbs, Arist. I, p. Il ,34; Il, p. 13, 4.
Chaldæi astronomie: studiosi , Porph. l;eis quæ debeat

Pythagorns, Jamhi. 151 , 158; Porph. 6, Il, 12.
Dam. 311; Clialdaica doctrina, Dam. 126. Chaidalorum
Iustrationes, Mar. 18, p. 158, 36. Eorum de oraculis
rebusque aliis theologicis scripta Proulus pertractavit,
26, p. 162,4.

Charondas Catinonsis, Pylhagoreus, legislator, Jambl.
33, 204, 130, 172, 267; Porph. 21.

(Mita: Melapontinus, I’ythagoreus, Jambl. 267.
Chilon Laco, Jambl. 167.
Chilonis Loin-na , I’ylhagorea , Jambl. 267.
Chione Plotini familiaris, Plot. Il.
Christiani, Plot. 16.
Chrysippus Corinthius, Pythagoreus, Jambl. 267.
Chryslppus Stoicus, Dam. 36.
(Tilicia. Dam. 69.
Claudius imperator, Plot. 2, 3, 6.
Cleæchma tarama, Pythagorca , Jambl. 267.
Cleanor Laco, Pytliagorcus, Jambi. 267.
’ Cleanlhes in rerum Iabulosarum libro quinto, Por-

ph. t, 2.
Clearalus Tarentinns, Pythagoreus, Jambl. 267.
Cleodamus, Plot. 17.
Glenn Tarentinus, Pythagoreus , Jambl. 267.
CIeophron Crotoniates, Pythagoreus, Jambl. 267.
Cleoslhenes Crotoniates. Pythagoreus, Jambl. 267.
Clinagoras Tarentinus, Pythagoreus, Jambl. 267.
Clinias Tarentinus, Pythagoreus, Jambl. 127 , 198, 239,

266,267.
Cnossus, Crelæ urbs, Jambl. 92.
Codrus res, Olymp. p. 1, 10.
cœleslium rerum doctrina inventa ab Ægyptiis et Chaldæis,

Jambl. 158; Porph. 6.
Comanus Cappadociæ mons, Dam. 69.
Gara, Jambl. 50.
Corintlu’ litterasdocet Dionysiustyrnnnide dejectus,.lambl.

233, 234; Porph. 59.
Cranous Posidoniates, Pylhagoreus, Jambl. 267.
Cratesiclea Lacœna, Pylliagorea, Jambi. 267.
Cratylus lleracliteus, Olymp. p. 2,49; Plat. Il, p. 7, 4o.
Creophylus, Jambl. 9, tl.
Crela insula, Jambl. 25; Porph. 17.
Creusa. Erechthei tilla, Jambl. 243.
Crttolaus Peripateticus, Arist. Il, p. 13, 11.
Crilon Ægeates, Pythagoreus, Jambl. 267.
Cronii philosophi commentarii, Plot. 14, 20, 21.
Crotanæb Hercule inlerfe’ctus, Jambl. 50.
Crolon ltaliæ urbs, Jambl.29, 36, 143; Porph. 4, 18, 21

56 ; ab Hercule condita, Jambl. 50; a Pythagore liberata,
33;direpla, 265. Crotoniatæ,Jambl. 36 sqq.; 122, 132,
133, 177,195, 249,262, 267.

(lui-ba, Cariæ regio, Dam. 63.
Cygnus Apollini sacer, Olymp. p. 1, 21;4, 29; Plat. Il,

p. 5,23.
Cyllenius. Dam. 209.
Cylon Crotonîates, anctorseditionisin Pythagoreos, Jambl.

248 sq., 258; Porph. 54.
Cylon sybarites, Pylhagoreus, Jambl. 74.
Cyrene, Jambl. 239.

. DDæmonis expulsio, Dam. 56.
Dalmatia, Dam. 91.
Damarmenus Metaponlinus, Pylhagoregs , Jambl. 267.
Damuscius impius, Dam. 88; scintillase rorpore emittit, 64.
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Damiane , Asclepiodoli uxor, Dam. 130.
Dam, Pythagoræ filia, Jambl. 156.
Damocles Croloniatœ, Pylhagoreus, Jambl. 267
banon musicus, Olymp. p. 1, 38; Plat. Il, p. 6, 45.
Damon Syncusaneus, Pythagoreus, Jambl. 127, 234-

236, 267; Porph. en.
Damophon Crotoniates, Jambl. 265.
Damotages Mempontinus, Pylhagoreus, Jambl. 267.
Dardaneiu Luœnus, Pytlingoreus, Jambl. 267.
Daunia ursa, Jambl. se , 162; Porph. 23.
Datura: Sybarites, Pyihagoreus , Jambl. 267.
Deimachus Pythagoreus , Jambl. 2.57.
Delphlca oracula, Plat. Il, p. 8.33; et p. 9, 33, 36 ; Arist. l,

p. 1o, 23;.lambl. a, 4.5, 52, sa, 105, 152,177, 221,
222; Porph. 22; Delphi, Porph. 16.

Delta insula, Jambl. 25, 35, 186; Porph. 55; Deli my.
steria,Jambl. 151 ; Delii Apollinis festum agnat, Plat. Il,
p. 6, 7 ; arum duplicant, ib. p. 8, 33.

Demanda Pythagoreus, Jambl. 257, 261.
Democritus, Porph. 3.
Democrilus Platonicus, Plot. 20.
Danton Sicyonius, Pythagoreus, Jambi. 267
Demostheni; entiches Salustius memoriæ mandat, Dam.

250.
Demosthena Rheginns, Pythagoreus, Jambl. 267.
Demostrati scripta, Plot. 16.
Deucalion , Promeihei filins, Jambl. 212.
Dexilheus Pnrius, Pytlmgoreus, Jambl. 267.
Dia , Arabiæ urbs, Dam. 199.
dialecli Græcornm, Jambl. 241.
dialogum quia invenerit, Plat. Il, p. 9, 17.
Diana»: festum, Plat. 11, p. 6, 9.
7 Dicæarchi testimonium, Porph. 18, sa.
chæarchus Tarenlinus, Pythagorens, Jambl. 267.
Dieu (justifia), Jambl. 46 ; Dam. 138.
Dicon Cauloniates, Pythagoreus, Jambl. 267.
Dinarchu: Parius, Pythagoreus. Jambl. 263, 267.
Dinono, Bronlini uxor, Jambl. 132.
Diodes Phlinsius, Pythagoreus, Jambl. 251, 267.
M103 Samarium. Pythagoreus, Jambl. 267.
.Dnodorus Aspendius, Pythagoreus, Jambl. 257, 266.

Menu in libro de incredihilibus remis ultra Thulen,

Porph. 10. 32. .mon Syracusanus, Platonis amicus, Olymp. p. 3, 33 e149;
Jambl. 189, 199,

Dionysiemes, Dam. 196.
1’?"me grammatiste, Olymp. p. 1, 23; Plat. 11. p. a, sa.
D’°"95m8 Syracusarum tyrannus, major, Olymp. p. 3,

9; ""- 11: P. 7. 52. i ,Diony’ms Syracusarum tyrannus, miner, Olymp. p. 3,
. 3?; Jamb1.189. 233; Porph. 59.
Dg’ozysophanls tœiinlonium, Porph. 15.
m (50:73.1 rhetprpro Alcibiade Platonlco dissent, "01.15.

r1 Sadyci filii, Dam. 302 3 fis libandum ante cœnam,
Jainbl. 155,

momon: ÆEthi urbs, Jambl. 12; Porph. 7.
dithyrambus quid significet, Olymp. p. 2, 13; Plat. Il,

p7 6) 53.
divinatio e
guana’ Jambl- 511.
DOËZÎnlsidori 11xor, Dam. 300.

Dm": illum pliilosoplni in schola Mllenis sucœssor;
parka amitielwpululear. 26 , p. 1M, 49.
Dom Occanicâzis. Jamhl. sa, 211 , 242, 243; Porph. sa.

"a D- ha, Jnmbl. 262.
encalioniq films, Jumbl. 2112.

Philosonhus, Dam. 13L

nubibus ab Anthusa inventa, Dam. 69.

INDEX.
l

Dracon musicus, Olymp. p. 1. 38; Plat. il, p. 6 , 13.
draconis caput maximum , Dam. 140; draco sublimls in

. acre lla’rens. ibid.

Drymo Gauloniates, Pylhagoreus, Jambl. 267.
’ Dura) Samius in secundo annalium , Porph. 3.
Dymas Crotoniatæ, Pythagoreus , Jambl. 267.

E

Echecralea Phliasia, Pythagorea, Jambl. 267.
Echecrates Plilinsius, Pythagoreus, Jainhl. 267.
Echecrales Tarentinus, Pythagoreus , Jambl. 267.
Ecphanlus Croloniates, Pythagoreus, Jambl. 267.
560; vocabnlum quid significet, Dam. 252.
Eiriscus Metsponiinns , Pythagoreus, Jambl. 267.
El (Saturnus ), Dam. 115.
Eleusinia mysleria, Jambl. 151.
Emesa , Syriæ urbs, Dam. 263.
Emeslo, Dam. 194.
Empedocles Agrigentinus, Pythagdreus,Jambl. me, 113,

135, 166, 267; œgnomine Alexanemns , Jambl. 136;
Porph. 29; ejus versus Jambl. 67; Porph. 30.

Empedu: Sybarites, Pylhagoreus. Jambl. 267.
Epaminonda: Thebanus, a Lyside instituius, Jambl. 250;

Porph. 55.
Epicharmus Pythagorens, Jambl. 166, 2’11 , 266.

Epicletus philosophus, Dam. 58. rEpidaurus urbs, Dam. 277.
epigrammala Apollinis in sepnlcro , Porph. 16; Aristotelis

in Platonem, Arist. l, p. 11, 7;in Aristotelem, Arist. l,
p. 10. 10; donarii, Porph. a; Jovis in sepulcro, Porph.
17; Platonis in Arisiophanem, Olymp. p. 2, 29; Plat. II,
p.7, a; in Platonem, Olymp. p.1,l12 ; Pythagore, Porph.
16, 17; in Timonem, Plat. Il, p. 8, 6 et 9.

Epimenides, Jambl. 7, 104,135, 222 ;cogr:omine0alha11es.
135; Porph. 29.

Eplmetheus , Jambl. 242.
Epiphron Meluponiinus, Pythagoreus, Jambl. 267.
Episylus Crotoniaies, Pylhagoreus, Jamhl. 267.
equus Severi scintillas emittens, Dam. 66.
Eratocles Samius, Jambl. 25.
Eralus cœlomates, Pylhagoreus, Jambl. 267.
Ereckthew, Jambl. 243.
Eressus, Lesbi urbs, Arist. I, p. 11, 25.
Eryzidas Chalcidensis, sladii Victor, Jnmhl. 35.
Esmunus ( Æsculapins), Dam. 302.
entend Pylhagoræ, Jambl. 72.
Euaeus Sybarites, Pythagoreus, Jambl. 267.
Euander Crotoniates, Pylhagoreus, Jambl. 267 .
Euunder Metsponlinus, Pythagoreus, Jambl. 267.
Euander Tarentinus, Pythngoreus, Jambl. 267.
Euanor Sybarites, Pythagoreus, Jambl. 267.
Eubulus Academicus, Plot. 15, 20.
Eubulus Bithynus, Arist. 11, p. 12, 36.
Eubulu: Messenius, Pythagoreus, Jambl. 267.
Euclide: Platonicus, Plot. 20. A
Eudozua, Jambl. 7. * in libro De siiu arbis. Porph. 7.
Euellhon Ægeates, Pythagoreus, Jambl. 267.
Eudes Locrus, Pyillagoreus, Jambl. 267.
Eumæus Homeri, Jambl. 255.
Eunoius, Dam. 81.
Eunaslus, Pyiliagorœ frater, Porph. 2, 10.
Eupfwmus Metapontinus, Pylhagoreus, Jambl. 267.
Euphorbus, Pantin filins, olim erat Pylhagoras, Jnmbl. sa;

Porph.26, 27, 45.
Eupnhius, Dam. 223.
Eurycrales Laco, Pythagoreus , Jambl . 207.
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Eurymedon Tareutinus, Pylhagoreus, Jamhl. 267.
Eurymenes Samiua, athleta, Porph. 15.
Eurymenea Syracuains, Dionis frater, Jamhl. 189.
Euryphamus Syracusius, Pythagoreus , Jamhl. 185.
Euryphemus Metapontinus , l’ythagoreus, Jamhl. 267.
Eurytus Tarentiuus, Pythagoreus, Jamhl. 104 , 139,

14s, ne, 267.
EuseMus medicus, Dam. 200.
Emlochius Alexandrinus , medicus , Plotini familiaris,

Plot. 2, 7.
Euthycles Rheginus, Pythagoreus, Jamhl. 267.
Euthynus Locrus, Pythagoreus, Jamhl. 267.
Eulhynus Tarenünua, Pythagoreus, Jamhl. 267.

F

[obis abstinent Pythagorei, Jamhl. 61, 109, 214 ; Porph. 43.
[du boras distinguena, Dam. 100.
Firmus, Dam. 295."
Furiæ, Jamhl. 222.

G

Gaji philosophicommentarii , Plot. 14.
Gazæi Marnam deum colunt, Mur. 19, p. 159, 7.
Galenus medicus, Dam. 275.
Golatæ, Jamhl. 173.
Gallium: imperator, Plot. 3, 4, 6, 12.
Garlydas Croioniates, Pythagoreua , Jamhl. 267.
Gemma mater et filia, Plotini familiares, Plot. 9.
Gennazus, deus ab Heliopolitania cultus, Dam. 203.
Gentiliamu ( Ameliua), Plot. 7. .
geamelriæ operam dant Ægyptii, Jamhl. 158; Porph. 6;

Pythagoras, Jamhl. 158; eam historiam dicit idem, Jamhl.
89; geomelrarum figuræ, Porph. 49; geametria quomodo
primum publicain, Jamhl. 89.

Gains medicus, Dam. 299.
Gelas, Jamhl. 173.
Gezerichi, Carlhaginiensium regis ,dictum, Dam. 91.
Glorippus Samius, Pythagoreus , Jamhl. 267.
Glycinus Metspontinus, Pytliagoreus, 267.
Gordianus imperator, Plot. 3.
gorgom’as herba, Dam. 68.
Colin", Dam. 69.
Graliæ, Olymp. p. 2, 29; Plat. Il, p. 7, 8; Dam. 162.
Gregorius Alexandrinus, Hermiæ frater, Dam. 75.
grues criminis indices, Jamhl. 126.
Gyptius Locrus, Pylhagoreua, Jambl. 267.

H

liabrolelea Tarentina , Pythagorea, Jamhl. 267.
Habroleles Tarentinus, Pythagoreua, Jamhl. 267.
Hæmon Crotoniates. l’ythagoreus, Jamhl. 267.
harmonisant doctrinam quomodo invenerit Pylhagoras,

Jamhl. 115 sqq.
Hebræl a Pythagore: visi, Porph. 11 ; eorum deus, Dam. 56.
Hegias philosophus, Dam. 221, 227, 230.
flegias Atheniensis, juvenis Proclum audivit senem, Mur.

26, p. 162, 3:1.
Ilelicaon Rhcginus ,

267.
Helindorus Alexandrinus, Peripateticus, Plot. 20.
Ileliodorus, liermiæ iiliua, Dam. 74.
Heliopolis Syriæ. urbs, Dam. 94. Heliopolitani, 203.
Hellen , Daris filins, Jamhl. 242.
[labris Samius, Pylhagoreus, Jamhl. 267.

Pythagoreus, Jamhl. 130, 172,

"à
Heraclea , ltaliæ urba , Jamhl. 266.
Heraclilu: Ephesion laqueo dignos judicat, Jamhl. 173.

Plat. u,’p. 7,41.

"croisons philosophus, Dam. 107, 112.
Hercqu Croionem candit, Jamhl. 50; in Libyam profiti-

acitur, Porph. 35; unortalibusopem fert, Jamhl. 222;0Iym-
pia instituât, Jamhl. 40;ei libaudum ante cœnam. Jamhl.
155; octavo die sacra facienda, Jamhl. 152; barbari eum
adorant, Porph. 14.

Ferenmus , Ammonii discipulus, Plot. 3.
Hermanen’chus, Asperi filins, Dam. 290.
Ilermias Alexandrinus, Syriani discipulus, Dam. 74 ; ejus

filins miro ingenio, 76.
Hermias, Marnei tyrannus, Arist. Il, p. 12, 30 6134.
Herminus Stoicus, Plot. 20.
Enrmodamas, Jamhl. 11; Porph. 1, 2, 15.
lier-maganes Parmenideua, Plat. Il, p. 7, 41.
flermotimus olim fuit Pytlnagoras, Porph. 45.
Ileron mathematicus , Alexandria: docuit ; magister Procli,

Mur. 9, p. 15:, 34.
flerodes sophista, Dam. 87.
” Herodotus ( l, 56), Jamhl. 242.
Herpyllis, Aristotelis pellex, Arist. Il, p. I2, 33.
"anodin, Jamhl. 111, 164; Porph. 32, ’ (Theog. 35 ),

Plot. 22.
Bestiæus Tarentinus, Pythagoreus, Jamhl. 267.
Hierapolis l’lnrygiæ urbs, Dam. 131.
Hicraz Alexandrinus, Ammonii æqualia, Dam. 78.
Menus, l’lutarchi filius, Procli discipulus, Dam. 88.
Hierocles philosophus, Dam. 36, 54.
hieroglyphicæ literæ, Dam. 98
liieron Syracuaarum tyrannus, Jamhl. 266.
Hieronymus, Peripateticus, Arist. li, p. 13, 10.
[lilaria festum , Dam. 131.
Hilarius philosophua, Dam. 266.
aimera, Siciliæ urbs, a Pythagora liberata , Jamhl. sa;

Porph. 21. .Hipparchides Rhegînus, Pythagoreus, Jamhl. 267.
Hipparchus Pythagoreorum arcana prodit, Jamhl. 75.
Hippasus Sybarites , Pythagoreus, Jamhl. 81, 88, 104,

257, 267. r* Hippoboti teslimonium, Jamhl. 189; Porph. 61.
Hippocrate: medicus, Dam. 129.
” Hippodamas Salaminius, poeta, Jamhl. 82.
Hippomedon Ægeates, Pythagoreus,.lambl. 87, 267.
nippon Samius, Pythagoreus, Jamhl. 267.
Hippopotamus, Dam. 98.
Hipposthene: Crotoniabes, Pythagoœus, Jamhl. 267.
Ilipposthenes Cyzicenus, Pythagoreus, Jamhl. 267.
Hippostratus Crotoniates, Pythagoreus, Jamhl. 267.
Hadius Carthagiuiensis, l’ythagoreua, Jamhl. 267.
flamants, Jamhl. 11, 39; 111, 164, 259; Porph. 32 ; eum

Plalone comparatus, Olymp. p. 4, 37; Plat. Il, p, 5, 46;
1’(ll.:1:, 249 ) Olymp. p. l, 20; Plat. Il, p. 6, 35; (9, 282)
Plot. 15; (Ç, 51 ) Jamhl. 63; Porph. 26; (a, 392) Olymp.
p. 2, sa; Plat. 11, p. 7, 22;( 011.6, 221).lambl. 113;
(0d.11,120)Arisl.l, p. 11, 40; (0d. )., 583) Jamhl. 245;
(0d. a, 145) Jamhl. 255.

hommes scintillas et flammas e corporihns emittentes,
Dam. 64.

Honorius imperator, Dam. 63.
Iloslilianus Apamcnsls, Plot. 3.
Hymttus, Atticæ mons. Olymp. p. 1, 15;Plat. Il, p. 6,

30; Hymcttium mel, Porph. 34.
Hypaliu, Dam. 164. v
Hyperborei, Jamhl. 30, 90, 91, 135, 141; Porph. 2s.
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Idæi Dactyli, Porph. 17. ’
Idæum antrum CretœpPorph. 17.
lberia, Jamhl. 151.
locus Tarentinus, Pythagoreus, Jamhl. 267.
lilas, Dam. 109, 169, 172, 290.
lmbrus insula, Porph. 10 ; ejus mysteria, Jamhl. 151.
lndorum philosophia, Plot. a.
inslitulio pnerilis apud Allienienses, Olymp. p. 1, 40; Plat.

il, p. 6, 37 sqq.
Io, Dam. 197.
Ion anhi lilius, Jamhl. 243.
lama, Porph. 1; lonia dialectas,.1ambl. 241, 243.
Isidorus Aristotelem sectatur, Dam. 35; Asclepiadis fa-

miliaris, 93; Asclepiodoti discipulus, 116; dictio ejus et dis-
putandi modus, 246; forma, 16 , 49, 80; ingenium, 13,
17, 21, 23, 40,43; ilinera, 239 ; Marini in Aristoteleis (lis-
cipulus, 42; ejus mores, 18, 24 , 26, 176, 274, 284 , 307;
de philosophie judicium, 35, 36; placita, 32, 240, 296;
Platonem sectaiur maxime, 35; I’Iatonis in schola suc-
cessor, 226 ; poeticam mediocritertractat, 61 ;ad Proclum
se confert, 297 ; a Proclo cnitus,278; rhetoricam respuit,
201 ; somniorum conjector, 12.

Isis, Dam. 3, 70; ejus templum Romæ, Plot. 10. Isis quæ
Philis colebatur, a Proelo hymno celebrets, Mar. 19.
p. 159, Io.

lsocrales, Plat. il, p. 6, 18.
Islhmia festum, Jamhl. 52.
Ilalia a Pylhagora freqnentala, Jamhl. 28; Porph. 2, 9,

16, 18; philosophie plana, Jamhl. 166;ej11:1 civitates a
Pythagora liberatæ, Jamhl. 33, 13:1;a Pythagore consti-
tutæ, Jamhl. 129; Porph. 18, 21.

llmæus Crotoniates, Pythagoreus, Jamhl. 267.
1’an magica, qua usus est Proclus, Marc. 28, p. 163, 33.

- J
Jacobus Alexandrinus, medicus, Dam. 120, 123. 124, 125,

128, 129.
Jamblichus philosophus, Plot. 9; Dam. 83, 34, 36, 150.

Ejus scripta theologica studioae legit Proclus, Mat. 26,
p. 162, 3.

lamines, Dam. 192.
Judæi, Dam. 141.
Juliamts, Dam. 180,185.
Julianus imperator, Dam. 290. -
1117107113 templa Crotone,Jambl. 50, 56, 185; Mycvnis,

Jamhl. 63; Porph. 27 ;Sami, Porph. 3; Tarenti, Jamhl. 61;
Porph. 24.

Jupiter Ancaei pater, Jamhl. 3; Aseum gigantem domat ,
Dam. 200; Bacchi pater, Olymp. p. 2, 14; hantylioi sacri,
Dam. 203; ldæua, Porph. 17 ; sceplrnm ejus cyprminuin,
Jamhl. 155;servator, Jamhl. 155; tcmplum ejus in monte
Argaryzo, Dam. 141.

juramenlum per Stygiam aquam , Dam. 199.

L

Lacedæmon ab Aharide peste liberata, Jamhl. 92, 141.
Lac-hures rhetor, Dam. 83, 84.1..acharcs sopllista , Athenis

claruit, que tempore in urbem venit Proolus, Mar. 11,
p. 154, 42.

Lacinus, Jamhl. 50.
Lacon Samius, Pythagoreus, Jamhl. 267.
Lacune: Metapontinua , Pythagoreus , Jamhl. 267.
Lacrilus Metapontinus , Pythagorens, Jamhl. 267.

INDEX.

Lacydas Metapontinua, Pylhagoreus, Jamhl. 267.
Laplzaon Metapontinus, Pythagoreus, Jamhl. 267.
Lasthenia Arcadia,l’1atonis discipula, Plat. ll. p. 8, 14.
Laslhcnia Arcadia, Pylhagorea, Jamhl. 267.
Lalini, Jamhl. 152.
Lemnus insula, Porph. 2, 10.
Leocritm Carthaginiensis, l’ythagoreus, Jamhl. 267.
Leocydes Melapontinus, Pythagoreus, Jamhl. 267.
Laon imperator, Dam. 69.
Laon Metapontinus , Pythagoreus, Jamhl. 267.
Leonas rlictor, Isaurus genere, Alexandrim docet, ma-

gister l’rocll, Mar. 8, p. 152; eum l’roclo Byzantiunt
proficiscitur, Theodoro amico gratiticaturus , Mer. 9,
p. 153.

Leonleus Tarentinus, Pythagoreus, 11111111. 267-
Lconlius, Dam. 46.
Leonlius imperator, Dam. 108.
Leonluchus Æsculapius Ascalonitarum, Mar. 19, p. 159, 8.
Leophron Crotoniates, Pythagoreusulambl. 207.
Leplincs Syracnsanus, Pythagoreus, Jamhl. 267.
Leucippus Pythagoreus , Jamhl. 103.
Libnmrs mons, Dam. 94.
Libethra Thraciæ, Jamhl. 146.
librariorum penuria in Phœnicia, Plot. I9.
Libyn, Porph. 35.
Lilybæum Siciliæ, Plot. 2.
Lino tributum carmen hernicum, Jamhl. 139. -
filages l’ylhagoreus, Jamhl. 263.
Locrenses virgines quotannis missæ in templnm Mineure

lliadis, Jamhl. 42.
Locri Italien, Porph. 56.
Longinus judicio primus, Plot. 21 ; ejus judicia de Plotin"

et Amelio, 20; itinera, 20 ; librum de conntn l’orphyrio et
Cleodamo dedirat, 17 ; Plotini de eojudicinm, 14 ; 7 ejus
libri flapi 6:97.611; et 1111141911110; 14;Ïlspi ôppic, 17; 111:9! ré-

loue, 20; epistola ad Porphyrium, 18.
Lavant, Jamhl. 241 ; Porph. 22.
Lucia: Theodosio insidiutur, Dam. 290.
lunarislapis, Dam. 9. 233.
Lyceum, Arist. 1, p. 10, 30.
Lyciscus Peripateticns, Arist. Il, p. 13. 10.
Lycabelli ad radiœs Syriani et Procli sepulcrum, Mar. 36,

p. 167, 29.
Lycon l’eripatcticns, Arist. Il, p. 13, 10.
Lycon Tan-minus, Pythagorcns, Jamhl. 267.
Lycurgus a Baccho domitus, Dam. 200.
1’ Lytus historiarum libro quarto, Porph. 5.
Lydi scripta, Plot. 16.
Lydiam adiit Proclus in caque per annum mordançai.

Mar.15,p. 157, 5.
Lyramnus Ponticus, Pythagoreus, Jamhl. 267.
Lysiades patinensis , Pythagoreus, Jamhl. 267.
Lysibius Tarenlinus , l’ythagoreus, Jamhl. 267.
Lysimnchus Stoicns, Plot. 3, 21).
Lysis Tarentinus, Pythagoreus, Jamhl. 104, 185, 249, 250

267; Porph. 55, 57; ” ejus ad Hipparchuin epistoln.
Jamhl. 75-78.

M

Machaon, Arist. il, p. 12, 26. Machaon et Podalirius, qui
ab Adrottenis coluntur, Proclo apparent, Mer. 37.
p. 165, 39.

Mara, Jamhl. 56.
Mæandêr fluvius, Dam. 116.
mugi Persan, Olymp. p. 4, 10; Plat. Il, p. 7, 49; 9, 43;

Jamhl. 19, 151,154;Porph. 6.
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Magna Gracia, Jamhl. 30, 166; Porph. 20.
magnes lapis, Plat. 11, p. 8, l4.
Malta: Lucanus, Pythagoreus, Jamhl. 267.
Marcelle uxor Patricii, mater Procli, cum mania filmique

infante ex Byzantio urbe in Lydialn patriain redit, Mar.

a, p. 152. -Marcellin; Dalmatiœ princeps, a Romanis interfectus,-
Dam. 91.

Marcellus Oronlius , Plotini discipulus, Plot. 7.
Marnes Gazælls , quem hymne Proclus celebravit , Mer.

19, p. 159, 7.
Marina: Neapolitanus, Athenis Epidaurum cedit, Dam.

277; infirmus corpore. 152; Isidori magister, 42, 278;
eidem suadet ut accipiat successionem, 226; languidus
ingenio, 275; moritnr , 229 : in Platonis Philebum scribit,
42; Procli successor, 42, 141; ejus sodales, 304.

Mai-sus, Dam. 290.
Mater deorunt, Jambl. 56; Dam. 131. lijus resta religiose

a Proclo observata, Mar. 19, p. 159, 47.
mathemalici Pytl1agoreorum,Jambl. 61; Porph. 37.
Maximinua magna, Dam. 204.
medicamina ramis et silis, Porph. 34.
media By7antiiimperiti, Dam. 121.
Medius Stoicus, Plot. 20.
Megistias Metapontinus , Pylllagorcus , Jamhl. 267.
Helamphyllus ( Samus), Jamhl. 3.
"clampa: vates, Mar. 10, p. 154, 36.
Melanippus Cyrenæus, Pythagoreus, Jamhl. 267.
Melicerles, Jamhl. 52.
"enflas Metapontinus, l’ythagoreusJambl. 267.
"clissas Samius, Pythagoreus, Jamhl. 267.
Memphis Ægypü urbs, Jambl. 12; l’arpli. 7.
Hamster Sybarites, Pythagoreus, Jamhl. 267.
Manon Crotoniates, Pythagoreus , Jamhl. 170, 267.
mercede docere quis instituerit, Plat. 11, p. 8, 46; nolebant

Pythagorei, Jamhl. 245.
Mercurii statua, Jamhl. 245.
Mercurialis catchs, Mar. 28 , p. 163.
Mari revelationes, Plot. 16.
Mesapotamia, Plot. a.
Messana siciliæ urbs, Jamhl. 127, 137.
Messapti , Jambl, 241; Porph. 22.
Melaponfum ltaliæ urbs, Jamhl. 134, 136, 142, 170,

189, 24s , 249, 262, 266, 267 ; Porph. 27,29, se, 57.
Melon Parius, Pythagoreus, Jamhl. 257, 267.
Melopus Sybarites, Pythagoreus, Jamhl. 267.
Melrodorus Pythagoreus, Jamhl. 241.
Metrophanes sophista, Lacharis (ilius, Dam. 36.
Midas Gordii filins, Jamhl. 143.
Miletus Ioniæ urbs, Jamhl. 11; Porph. 11.
mille vtrt Crotone, Jamhl. 45, 260.
Milo)! Crotoniates, Pythagoreus, Jamhl. 104, 2’19, 207;

Porph. 55v
Miltiades Carthaginiensis, Pythagoreus, Jamhl. 128, 267.
thnomachus Tarentinus, Pythagoreus, Jamhl. 267.
Minerve, Jamhl. 39; nias, 42; ejus templum ad Emesam,

Dam. 203. Minervæ statua e Parthenone ablata, quo
tempore Proclo dea apparuit, Mer. 30, p. 164, 26.

Minos Jovis filins, Jamhl. 26; Plot. 22, 23.
Minturnæ ltaliæ urbs, Plot. 2, 7. ’
Mnemosyne, Porph. 31.
Mnesarchus Pythagorœ pater, Jamb1.4 sq ; Porph. 1, 15.
Mnesarchus , Pythagoræ filins, Jamhl. 265.
Mnesibulus Rheginus, Pythagoreus, Jamhl. 267.
Moderatus philosophus, Plot. 20, 21.
’ Moderalus. Gaditanus de placitis

Porph. 48.
VITE PHILOSONI.

Pythagoreorum,
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Moclms Sidonius, Jamhl. 11.
monslra , Dam. 93.
Morgus, unus ldæorum Dactylorum, Porph. 17.
mulier mine naturæ, Dam. 191 ; mulierum natales aearum

nominibus appellatœ, Jamhl. 56.
Musa quid valsant et significent, Jamhl. 45; Porph. :11 ;

earum numerus, Plat. Il, p. 922; eis sacra Academia,
Olymp. p. 4, 16 ; Plat. ll, p.8, 11 ; Musæ tripus, Dam. 22.

Museum Crotone, Jamhl. 45, 50, 264 ; Porph. 4 ;Metaponti,
Jamhl. 170; Porph. 57.

musica, Jamhl. 64, 110; ejus gencra, Dam. 127.
Musonius Stoicus, Plot. 20.
Mycenœ, Jamhl. 63; Porph. 27.
Myes Posidoniates, Pythagoreus, Jamhl. 267.
Myia Crotoniatis, Pythagorea, Jamhl. 267; Pythagoræ

filia, Porph. 4.
Myllias Crotoniates, Pythagoreus, Jamhl. 143, 189, 192,

267; Porph. 67.

N

Nanas Cauloniates, l’ylhagorcus, Jamhl. 267.
A’ausithous Tyrrhenus, Pythagoreus, Jamhl. 127, 267.
7 Neanthes Cyzicenus, Jamhl. 189; Porph. 55, (il.
Neapolis Palæstinœ urbs, Dam. 141.
Neleus , Codri filins, Olymp. p. 1, 9.
Nemea festum, Plat. Il, p. 6, 43; Jamhl. 52.
Neocrilus Allieniensis, P)thagoreus, Jamhl. 267.
Nereus, Jamhl. 242.
Nessus fluvius loquens, Jamhl. 134.
A’esteadusa Lacæna, Pythagorea, Jamhl. 267.
Nestorius, Plutarchi philos. pater, Mar. 12, p. 155, 8.
Nicanor, Proxeni filins, Arist. 1, p. 10, 15.
Nicegoras archon A111en., cujus anno moritur Proclus,

Mar. 36, p. 167, 6.
Nicolaus Lycius Proclum in Piræeum appellentem exci-

pit, Mar. 10, p. 154, 20.
Nicomachus Aristotelis pater, Arist. l, p. 10, 2; Il, p.12, 2.3.
Nicomachus Aristotelis filins, Arist. l, p. 10, 3; Il ,

p. 12, 33.
Nicomachus Machaonis filins, Arist.11, p. 12, 26.
Nicomachus Pythagoreus, cujus anima postea in Proclum

transiit, Mar. 28, p. 163, 36.
1’ Nicomachi testimonium, Jamhl. .251 ; Porph. 20. 59.
Nicotltei revelationes, Plot. 16.
Nilus fluvius, Jamhl. 158; Dam. 93.
Nina Crotoniates, Jamhl. 258, 264.
Nomus ex oculis homicides agnovit, Dam. 92.
novilunia relebravit Proclus, Mar. 19 , p. 158, 54.
Numeniu: Apamensis, philosophus, Plot. 3; ejus com-

mentarii, 14,17,18, 20, 21.
numerorum doctrine, Jamhl. 147 ; Porph. 415-53 ; in Phra-

nicia inventa, Jamhl. 158.
Nymphæ Olymp. p. 1, 16; Plat. Il, p. 6, 31 ; Jamhl. 56.

0
Oceanus, Jamhl. 242.
Ocellus Lucanus, Pylhagomus, Jamhl. 267.
0cylus Lucanus, Pythagoreus, Jamhl. 267.
Olympie Elidis urbs, Jamhl. 44, 62; Porph. 15, 25; cer-

tamen ab Hercule institutum, Jamhl. 40; vicit eo Plato,
Plat. il, p. 6, 42.

Olympiodorus philosophiam Alexandria; docet, magister
Procli , cul miam suam despondere voluit, Mar. 9,
p. 153, 37; ejus ingenium et dictio, ib. p. 153, 43.

Olympias Alexandri mater, Ariel. 1, p. 11. 44.
.12
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Olympius Alexandrinus, Ammomi «liscipulus, Plot. 1o.
àppaxôtnv quid, Dam. 27:1.
Onatus Crotoniates, Pylhagoreus, Jamhl. 267.
Opsimus Rheginus, Pylliagoreus, Jamhl. 267.
0resandcr Luœnus, l’ythagoreus, Jamhl. 267.
Oresiadaa Melaponlinus, 1’y1hag0reus, Jamhl. 267.
0resliadæ Cappadoces, Dam. 69.
Origenes A1nmoniidiscipulus,1’lol. 3, 13, 211.
Orion, Dam. 70.
Orion grammaticus, Ægyptius, e sacerdotali genere oriun-

dus, Alexandriæ docuit; magister Procli, Mur. 8, p. 153, :1.
Orithyia rapts, Jamhl. 243.
Orpheus, Jamhl. 62, 145, 146, 151, 243; Orphica, Dam.

156.01p11eus lnstrationes instituit, Mur. 18, p. 15.8, 36;
Orphica cur juslis mmmentariis Proclus explicare nolue-
rit, sed ad Syriani commentarios annotasse quardam 11a-
buerilsatis, Mar. 27, p. 162, 49.

0ms Ægypliorum, Dam. 107.
uryz animal, Dam. 102.
05111:, Dam. 3, 106, 107.

1)

Faction Tarenliuus,l’yll1agoreus, Jamhl. 2417.
Parait, Jamhl. 30, 208 ; Dam. 302.
nauôaptâv quid, Jamhl. 197, 231.
Palæslina, Dam. 92, 141.1 i
pallium philosophicum, Dam. 29.3.
Pampreptus Ægyptius, gramlnnlicus, Dam. 109, 110,

168,171,172,288.
an, Olymp. p. 1, 16. Pan Mercurii 1., l’roclo favelm ,
Mur. 32, p. 165, 52. .

Pangæum , Thraciæ mons. Jamhl. 146.
Panicum animal ex Ælhiopia Bymntium translalnui,

Dam. 78.
parduli: , Dam. 97.
Parmenides Eleates,1’lal. Il, p. 7, 42 et 44; p. 9, 19;

Jambl.- 166, 167.
Parmenlscus Metnponlinus, Pythagoreus, Jamhl. 267.
Parus insula, Jamhl. 239. -
Palricius, Dam. 132; e Xantlio urbe Lycius nobilis,

maritus Man-eum, pater Procli, Byunlio in patinai
redit, Mar. 6, p. 152..

Patroclus , Jamhl. 63.
Paulina: Scylhopolita, Plotini familiaris, 1401.7.
Pelops , Dam. 69.
Penelope, Jamhl. 57.
Pericles Allieniensis, Plat. Il, p. a, 17.
Pericles Lydius, Procli familiaris, Mar. 29, p. 164, 1.
Pericuone Plalonis mater, Olymp. p. 1, 9; Plat. Il,

. 5, la.
l’es-fluas Thurius, Pylhngoreus, Jamhl. 74.
Peripateticorum præueplis "sus est Plotinus, Plot. 14.
Persarum bellum eum Gordiano, P101. 3; eorum philo-

sophia, ib.
Persis, Arist. 1, p. 11, 49;?181. Il, p. 9, 43.
pastis Plolinitempore, Plot. 2.
Pan-us, Dam. 170.
Peucelii, Jamhl. 241; Porph. 22.
Phædon Posidoniates, Pythagoreus, Jamhl. 267.
Phunecles Parius, Pyllmgoreus, Jamhl. 267.
P118511: Aristotelis mater, Arist. 1, p, 10, 5; Il, p. 12. 24.
Pilule, locus prope Tarenlum, Jamhl. 190.
Phalarls, Agrigenti tyrannus, Jamhl. 215-221.
Phanton Phliasius, Pythagoreus, Jamhl. 251, 267.
Pherecydes Syrim,.1unbl. 9. 11, 184, 248, 252; Porph.

1. 2. 15, 53, 56.

INDEX.

Philippus imperator, Plot. 3.
Philippus Macedoniau rex, Arist. l, p. 11,45.
P711113 Isis adhuc colebatur Procli 1e1npurihus,Mar. 19,

p. 159,10.
Phllocomi scripta, Plot. 16.
Philodamus Loorus, Pythgoreus, Jamhl. 267.
Philolaus Tarenlinus, Pytliagoreus, Jamhl. 104, 266,

2117; Pylhagoræ libros cvulgat primus, 199; ejus sepul-
crum, 139,148.

Philonides Tarentinus, Pythagoreus, Jamhl. 267.
philosophiæ Pylliagoricæ finis, Porph. 46; philosophum

primns Pythagoras se dixit, Jamhl. 44, 58, 159.
Philoxenus Syriani philos. pater, Mar. 11, p. 154, 41.
Phillis Croioniates, Pylliugorea, Jamhl. 267.
Phintias Syracusanus, Pylhagoreus,.lambl. 127, 234-236,

267; Porph. 60.
Phœbion Sloicus, P101. 20.
Phœnlcia a Platane visa, Olymp. p. 4, 10; Plat. 11, p. 7,

49; a Pylhagora, Jamhl. 13; ibi Longinus vivebat, P101.
19; l’hœnices numerorum et proportionum studiosi ,
Porph. 6; hierophantæ, Jamhl. 14; quomodo Escula-
pium nomment, Dam. 302; quomodo Saturnuui, 11:».

Phormion Peripatelicus, Arist. Il, p. 13, 11.
Phrontidas Tarenlinus, Pytliagoreus, Jamhl. 267.
Phrygius modus, Jamhl. 112.
Phrymchus Tarentinus, Pythagoreus, Jamhl. 267.
Phycladas Crotoniates, Pythagoreus, Jamhl. 267.
Phytius Rheginus, PylhagoreusJamhl. 130, 172, 267.
picteras, Jamhl. 52.
’ l’indarus, (Olymp. 1, 114 ) Dam. 35.

piscium numerus a Pylhagora prmdictus, Jamhl. 36;
Porph. 35,

Plsicrates Tarenlinus, Pythagoreus, Jamhl. 267.
Plsirrhode Tarentina, Pytliagorea, Jamhl. 267.
Pisirrhodus Tarentinus, Pythagoreus, Jamhl. 267.
Plateæ, locus prope Crotonem, Jamhl. 261.
Halo, natales ejus et juvenlus, Olymp. p. 1 seq.; Plat. Il,

p. 6 et 7; magistri et studia, Olymp. p. 1 et 2; Plat. Il,
p. 6, 37;nomen, Olymp. p. 1, 28; Plat. 11, p. 5, 19;
inventa, Plat. Il, p. 8 e19; Aristotelis magister, Arist. 1,
p. 10, 27 ;ll, p. 12, 26 ;cum Aristothe quomodo versatus
sit, Arist. 1, p. 10, 28; ad deos relatus P101. 22, 23; 111
deum calait Isidorus, Dam. 36; eum sectatus est, idem 35;
ejus facultales, 15s ; idem, 33; natales celebrantur a Plo-
tino, Plot. 2, 15; oratio venusta, Dam. 54; principia ex-
planat Plotinus, P101. 20, 21 ; a Philolao ejus jussu libros
emit Dia, Jamhl. 199; Pythagoreus, Jamhl. 127; Pytha-
gora septem ælalibus minor, 265; hausit ex Pyllmgoreis,
Porph. 53; ejus deçà muai, Dam. 151; ejus scripta .-
Convivium, Plot. 15, 23; Cratylus, Olymp. p. 2, 50;
Pistil, p.7, 44; Gorgias,Dam. 54; bayes, Olymp. p. 1,
7; Plat. il, p. 5,18; Plot. 12; Lysis, Plat. Il, p. 7, 33;
Parmenides, Dam. 275; Plat. 11, p. 7, 44; Phædrus,
Olymp. p.2, 19;dc Republica, Olymp. p 1, 8; Plat. Il,
p. 5,18; Timæus, Plat. 11, p. 7, 14 e140; p. a, 49. Ejus
loci:Alcibiad.(l,p.106 E) Olymp. p. 2, 3; Amat. (p. 132
A) Olymp. p. 1. 25; Plat. 11, p. 6, 39; Gary. (p. 432 B)
Olymp. p. 4, 3; Phædr. (p. 276 D) Dam. 146;Sympos.
(p.185, 189i Olymp. p. 2, 31; Hep. (111, p. 400 8.1V,
p. 424C) Olymp.p.1, 39;(V.p.462C)JambI. 167 ;(Vll,
p. 527 E) Jamhl. 70; (V111, p. 5460).!a1nbl. 131; Theæt. (1’)

Plat. Il, p. 6, 45; (p. 182 A) Pla1.11,p. 8, 29; T11».
(p. 47 A)Dam.227;(p. 67 )Olymp. p.4,11;(p.7l)01ymp.
p. 2, 6; in Aristophanem epigrnmma, Olymp. p. 2, 29;
Plat. Il, p. 7, 8. Platonis dic1a quædam, Mar. 4, p. 151 ,
13 etc.; 11, p. 155 , 4; ejus Phædonem Pliiurchm
Proclo explioal,Mar. 12, p. 155, 16; ln Timæum et



                                                                     

INDEX 179Theætetum commentarium scripsit Proclus, 13, p. 155,
54.

Platonopolis philosopliorum urbs, Plot. 12.
Pleim, Porph. 42.
Plotini imago. Plot. 1;oorporis infirmitas, vivendi ratio,

mors, 2; puerilia, præœptores, 3; auditores et familia-
rea, 7, 9; placidi mores, fides, 9; in manosceuda homi-
minum indole sagacitas, 11; magni habitus a Gallie-
no, 12; philosophorum urbem condere tentat, 12; quo-
m0110 disputaverit, 13; Platonica et Pythagorica princi-
pla explanat, 20; Apollinis in eum erratum, 22, 23; libri
ejus, 4, 5, 6 , 16, 19, 20, 24; Porphyrio corrigendos tra-
dit, 7, 18 ; ab hoc in ses euneades redacti, 24; quomodo
scripserit, 8, 14. r Ejus locus landatur, Mat. 25, p. 161,
37.

Plutarcha uxor Archiadis, Mar. 29. p. 163, 15.
Plutarchua Atheniensis, Hierii pater, Dam. 88, 150. Ne-

storii filins, philosophiamiAthenis docuit; magister Pro-
cli, qui ejus espliœtiones Aristotelici De anima libri et
Pliædonis Platonici literie consignait. Plutarchi in
schola successor Syrianus; ejus nepos Archiades, Mur.
12, p. 155; ejusfilia Asclepigenia, ib. 28, p. 163, 15

’ Plutarcpi Clizeronensis testimonium, Dam. 64.
Plulo, Jamhl. 46, 123.
Podalirius. V. Macliaon.
Polemarchus Tarentinus, Pythagoreus, Jamhl. 287.
Polemon a Plotino educatus, Plot. 9, Il.
Poliades Sicyonius, Pythagoreus, Jamhl. 267.
Polie: vates, Mar. 10, p. 154, 36.
Pollis Ægineta, Olymp. p. 3, 40.
Polycrates Sami tyrannns, Jamhl. 11, 88; Porph. 7,

9, 16.
I’olyctor Ægeates, Pythagoreus, Jamhl. 267.
Polymnaslua Phliasius, Pythagorens, Jamhl. 251, 267.
Porphyrius, Plotini discipulus et familiaris, Plot. 2, 4, 5,

7, 13, 15, 18; ejus eum A111erioco111en1io,18, 20; librqu
ci Amelius dedirat, 18; Castricii nmicus, 7; advenus Dio-
phanem verbe tacit, 15; interticerese tentat, 1 1 ; IsidOl’uS
eum cotit, Dam. 36; Longini amicus, Plot. 2o ; Mulchns
(ltex) nominatus, 17; libros Plotini corrigit, 7, 18; et in
enneadc-s redigit, 24; a Plotino de Eubuh libro referre
jubetur, 15; non pauca ad Plotini exemplum commen-
tatur, 20, 21 ; pauma de sacro connubio in Platonis na-
talibus recilat, 15; Bomam venit, 4; in Siciliam se ron-
fert, 2. 6, 11, 19; Theodoripræcoptor, Dam. 160; Zo-
striani librum adultcrinum ostendit, Plot. 16. Porpliyrii
scripta de oraculis diligenter perscrulatus est Proclus,
Mer. 26, p. 162, 3.

Possides Argivns, Pythagoreus, Jamhl. 128.
l’ozone Platonis soror, Arist. l, p. 11, 12. .
Praxiphanes Peripateticus, Arist. 11, p. 13, 10.
Praxiteles Peripateticus, Arist. Il, p. 13, 9.
Prime loniæ urbs, Jamhl. Il.
Promu Siculus, Plot. 11.
Procles Melaponlinus , Pythagoreus, Jamhl. 267.
Promis philosophas, Syriani auditor, Dam. 74; ægrotua

Ailienis, 125; Asclepiodoti magister, 139; Ammonii, 79;
Hierii, 88; ejus deIHeraisœ judicium, 107 ; Isidorum cotit,
278, 279; ab laidoro cultus, 36, 250; Isidori faciem ad-
miratur, 80; succedit ei Marinus, 141 ; Zenodotum in de.
liciishabet, 154.-147,150, 151. 158, 188, 266, 305;
’ ejus versus, Olymp. p. 2, 18. -- Proclus vir felicissimus,
Mar. 2, p. 149, 38; nullis non omatus bonis et virtnti-
bus. a, p. 150, 10; sensuum integritate et acumine,
mrporîs rabote, pulcritudine, sanitate gaudens, 4, p. 150,
10 sqq.; quais corporis dotes ornabant memoriæ vis in-
signis, ingenii bonllas et ubertas, morum urbanitas,

amor fustitiæ, fortitudo ac temperantia, 4, p. 151 , 15-152,
8; parentes habuit Patricium et Marcellam, Lycios genere
nobiles, 6, p. 152, 13; lucem adspexit Byzantii, tarente
urbis dea tutelari, quæ postes per quietem visa ad phi-
losophiæ studium adolescentem ilnpulit, ib. p. 152, 19;
puer a parentibus Byzantio in Xantlium patriam abdu-
citur, 8, p 152; ibi ægrolanti quondam Ttlesphorua
apparens sanitatem restituit, 7, p. 152; deinde Alexan-
driam profectus in disciplinant sese dedit Lemme rlwtori ,
qui in domum suam quasi tilium eum recepit, et Orioni
grammatico, p. 153, 4; linguam latinam ibidem a Ro-
manis præceptoribus edoctus est, ib.; Leonam Byzan-
tium iter suscipientem comitatur, 9,p. 153; mox Alexan-
driam reversus a rlietoricis studiis ad pliilosopliiam se
convertit. Frequentavit Olympiodorum et "omnem,
9, p. 153; cujus utriusque beatur [avare amoreque.
Logica Aristotelis scripta perdidicit, ibid. Deinde Alexan-
dria se Alheuas contulil; in Pirævum appellens a Nico-
lao Lycio exceptus, 10, p. 154, 4 ,primam aquam Atticam
bibit ex fonte Socratis, ib. 154, 29. Aliud amen, p. 151,
31 ; Syrianum philosophum et Lacharein sophistum
convenit; lnnam, 1111s videntibns, adoratl; Syriani (le
juiverie vox tatidica, 11, p. 153 aq. Magistro usus est
I’tntarcho, qui Aristotelis De anima librum et Plus-
donetn l’latonis ei explicuit; juvenis, qui figesimim
nondum annum attigent, dicta magistri tradidit literis,
12, p. 155. A Plutarcho baud multo post moriente com-
mendatur Syriano successori , ib. E0 duce intra bienninrn
Aristotelis scripta perlegit. omnia; deiu ad sacrum Pla-
tonis disciplinam transgressus est annosqne natus viginti
septem in Timæum commenlarios scripsit. 13, p. 155.
Archiadem,nepotem l’lularclii, ad capessendam rempo-
blicam impellit, 14, p. 158, 10. tljus in amicos liberalitus.
Qnosnam lieredes suas constituerit, 14, p. 156, 18. De
rebus civilibusi sæpius agebat eum civitatum principibus,
15, p. 156, 30. Adi’ersariorum improbitalem lugions Albe-
nis in Lydiam profectus, post annum rediit, 15. p. 150, 45
sqq. Openm dabat ut literas qui tractarent pro dignitatn
prmmia acciperent, 16, p. 157, 16. Glorim cupidus erat
absqne vilio; idem velicmens simul et lenis, 157, 27 sqq.
Conjugii ipse expers, liberoruin qui lamiliaribus orant,
alter quasi et communis pater, I7, p. 157. 37 sqq ; in
Servez; suos perhumanus, p. 157, 54; singulari amure Ar-
chiadem complectebatnr, p. 158. 3. Lustrationibus et
purificationibus uti solebat seduto, 18, p. 158, 35. Fru-
galis, et ab animalibus fere abstinens, 19, p. 158, 42 sur].
Posta Mairie deonun, dies nefastos Ægyptiorum relu;
giose observabat, 19, p. 158, 47; item novilunia, p. 158,
52,et aliarum gentiuin testa insigniora, p. 159, 1;uti pro-
batur liymnis ejus, quibus quasi totius mundi sacrorum
apparat antistœ, p. 159, 14. Postremo mo:bo decnmbens
hymnos recitari jussit, quos audiens miligavit dolores.
p. 159, 21. lntortunia ierebat fortiter, p. 159, 30. Sir.
omnibus vulgi affectibus vacuus et (letæcatus, in adytn
sapientiæ penetravit, et tlieologiæ arcana tabularum imo.
lucris obscurata facile perspexit, 22, p. 160. Uno sape die
quinas lectiones absolvitet septingentos versus rondidit ,
p. 160, 30. Placitorum nonnullorum primus auctor ex-
stitit, 23, p. 160. Caput ejus inter doccndlim lumine cir-
cuintundi vidit Rufinus, 23, p. 161, 5. miam noclis par-
tem meditando et contemplando I’ruclus insumebat, 21,
p. 161, 25. Orpliicæ et. Chaldaicæ theologiœ prima ele-
menta a Syriano didicit une eum Domaino; rehqua ipse
eJambliclii et Porphyrii aliorumque scriptis llausit, 26,
p. 161, 44 sqq. ; præstantissimos quosque de oraculis
rommenlariosin unum contraxit, quinquennium ci operî
insumens, p. 162, 9. De vitæ une ternpore somma



                                                                     

180 . lNDEX.docetur, p. 162, 9. Corpore inedjis debilitato, annos
natus septuaginta languere cœpit , p. 162, 25. Tum
maxime senex delectabatur Hegia discipulo , egregiœ in.
dolis juvene, p. 162, 33. Ne in Orpliica commentatios
e1aboraret , somnio proliibitus est, p. 162, 49. Magnornm
orgiorum et universæ discipliuæ theurgicæ rationes di-
dicit ex Asclepigenia, Plutarclii tilla, 28, p. 163, 15;
iynge imbres deduxit; Atticam æstu libernvit; terræ
motus refrenavit, etc, p. 163, 22. Nicomachi Pylhagorei
animam ipsi obtigisse putabat, p. 163, 37; Asclepigeniam,
Archiadis miam, precibus suis sanitali restituit, 29, p. 163,
52 sqq. Ubinam domus ejus situ fut-rit, 29,11. 164, 16.
Quam grains et acceptus fuerit Minervæ et Æsculapio,
:10, p. 164 , 22 sqq. Mira ratione doloribus, qui pedum
invaserant, liberntur, 31, p. 105, 2 sqq. Macliaon et Po-
dalirius ei apparent, 32, p. 165, 39; a Pane et Matre
deum apprime diligebatur, 33, p. 165 sq.; astrorum
situe, sub quo natus sit, 35, p. 166, 47. Ejus mors,se-
pulcrum, epitaphium, 36, p. 167. Prodigia qua: mortcm
viri præcesserunl, 37, p. 167; nonnutla de scriptis ejus
subjunguntur, p. 168, 5 sqq.

Proclus lsidori filins, Dam. 300.
Procuh’nus Platonicus, Plot. 20.
I’romctlmus, Jamhl. 242.
Promis Cyrcnæus, l’ythagoreus, Jamhl. 127 , 239, 267.
Proserpina , Porph.. 42.
proverbia, Jamhl. 11, 29, 30; Dam. 8, 51, 132, 283.
l’roxenus Atarnensis, Arist. 1, p. 10, 13.
l’rozenus Posidoniates, P);thagoreus, Jamhl. 267.
Prunus Sjbarites, Pythagoreus, Jamhl. 267.
l’rylanis Peripateticus, Arist. 11, p. la, 11.
Ptolema’us astronomiæ peritissimus, Dam. 145.
l’lolemæus Peripatclicus, Plot. 20.
Plolemæus Sybarites, l’ytliagoreus, Jamhl. 267.
pugna mirabilis, Dam. 6:1.
Puleoli Italiæ urbs, Plot. 2.
Pyrrha Epimethei tilia, Jamhl. 242.
l’yrrhon Metapontinus, Pytliagoreus, Jamhl. 267.
Pyrrhus ante fuit Pythagoras, Porph. 46.
Pythagoms, ejus natales, Jamhl. 3; Porph. 1; educalio,

Jamhl. 9; Porph. 1 ; divins natura, Jamhl. 10; magistri,
11 ; Porph. 6; itinera, Jamhl. 13 sqq. ; Porph.6 sqq ;Sami
quid egorit,.lambl. 20 ; quid in Italie, 28 sqq.;bene meritus
de Italize et Siciliæ civitatibus, 122 sqq.; Porph. 21, 54;
quomodo inter peregrinos versants sit, Jamhl. 33 ; Porph.
19; quomodo cum Abaride , Jamhl. 90; eum Phalaride,
215; prix-clam ejus facta,Jambl. 36, 60, 122; Porph. 23;
uno die Metaponti et Tauromeuii versatus, Jamhl. 134;
136; Porph. 27, 29; femur aureum habet, Jamhl. 92 ;
135, 140; Porph. 28; olim Eupliorbus fuit, Jamhl. 63;
Porph. 26, 27, 45; Apollo habitus est, Jamhl. 133, 140;
177; Apollinis filins, 6; Porph. 2; ejus pietatis docu-
menta, Jamhl. 134; aliis Samius , aliis Pliliasius sive Me-
tapontinus, Porph. 5; moritur Metaponti, Jamhl. 249;
Porph. 57; vixit annos prope centum, Jamhl. 265;ad
deos relatus, Plot. 22, 23; ut deum eum coluit Isidorus,
Dam. 36; ejus præcepta (àxoüopara), Jamhl. 82 sqq.,
140; Porph. 31 sqq.; de amlcitia, Jamhl. 229; de con-
cordia, 45;de deo, 137 ; de ideis, Plat. Il, p. 9, 8; de
justilia , Jamhl. 167 ;de parentibus colendis, 37 ;de tem-
perantia, 187; de victu, 106. Dam. 125; explanavit (la
Plotinus, Plot. 20, 21; ejus apophthegmata, Jamhl. 34,
55 ,161, 186; Porph. 22; brevia dicta, Jamhl. 161 ;di-
sciplinis quibusoperam dederit, 158 ; harmonicam invenit,
115; civilis rationis inventor, 130; docendi variæ viæ,
90; docendi modus perscntenlias, 101 ;persymbola, 103;
occulte diaciplinam tradit, 245 ; "10":?th (local, Plat. Il

p. 8, 47 ; discipulos quomodo instituerit,Jamb1. 63; mu-
sicainstitutio, 64;ad pliilosopliiam præparatio, 68; ex-
ploratio et probatio, 71 ;silentium, 72, 94 ; bonorum com-
munio, 72, 168; descriptio in classes, 80; studiorum et.
vitæ ratio, 96; Porph. 32; institutionisspecimina, Jamhl.
94; Ægyptiis, Clialdœis, magis quid debeat, 151 ; Porph.
6, 7; Orpheo quid, Jamhl. 145, 151 ; tributaei Pythago-
reornm scripta, 158; ejus lepè; 2610;, 146; eum Platane
comparatus, Plat. 11, p. 9, 42. Pythagoræ præceptum ,
Mar. 15, p. 157, 3.

Pylhagorei amici firmissiini, Jamhl. 230; Porph. 59; e0-
rum commentarii quomodoscripti, Jamhl. 157, 161, 198,
199 ; Porph. 58; (le cupiditate quid sentiant, Jamhl. 205;
a Cylone oppugnali, Jamhl. 248; Porph. 54; a Dionysio,
Jamhl. 189; qnas disciplinas maxime tractaverint et
quom0d0,Jambl. 163; eorum (acta præclara, 123 sqq.;
faslus, Olymp. p. 4, 25; ad fidem tabulis adhibendam
proni,.1a1nbl. 138; fidei servandæ studiosi, 185; fortes,
214 ; de generatione quid soutient, 209; corum interitus,
249; Porph. 55; interiit pene disciplina, Jamhl. 252;
Porph. 57 ;juramentnm, Jamhl. 144, 150, 162; Porph.
20; legislatores, Jamhl. 130, 172; medicam quomodo
exerreant, 244; paterna lingua uluntur, 241 ; placilorum
magistritenaces,223,e1diligentes custodes, 199, 227, 246,
253; Porph. 57 ; cos Plato adit, Plat. Il, p. 7, 37 ; Platoni
Timæum vendunt, ib. p. 8, 49; Pythagoram immine n0n
appellant, Jamhl. 255; eonun recousus, 104, 265-267;
ad rempublicam gerendam apli, 129, 249; erga serves
mites, 197 ; temporantes, 189, 19:1, 204; l’ythagorei et Py-
tliagoristae, 80.

Pythagoras Samiuq, Eratoclis filins, Jamhl. 25.
Pylhais Pythagoræ mater, Jamhl. 4; Porph. 2; Purine-

mis antea dicta, Jamhl. 6.
Pylhoas Car, Dam. 140.
l’ylhias Aristotelis lilia, Arist. l, p. 10, 18; Il, p. 12,

29.
Pylhicum cortnmcn, Jamhl. 52.
Pytkium Crotone, Jamhl. 50, 261 .
Pylhodorus Cyziccnus, Pythagorens, Jamhl. 267.
Python a puero occisus, Jamhl. 52; Apollinem candit,

Porph. 16.

Q

Quirini domus, Dam. 88.

R

Rlzadamanthus, Plot. 22, 23.
Rhea, Porph. 42.

bltheglum, Italiæ urbs, a Pythagore liberata, Jamhl. 38 :
Porph. 2’1 ; a Pythagoreis constituta, Jamhl. 130; selles
Pylliagoreorum, 251.

Rizexibius Metaponlinus, Pythagorcus,.1amhl. 267.
Rhodippus Crotoniates, Pythagoreus, Jamhl. 267.
Rhodus, Dam. 64.
Rogatianus Plotini discipulus, Plot. 7.
Rama, Plot. 2, 3, 5, 9, 10; Dam. 63, 64, 69. Romani,.laml»l.

241 ; Porph. 22.
Rufinus Proclum adoravit , Mar. 2:1, p. 161, 5.

S

Sabinillus Plotini discipnlus, Plot. 7.
Sudycus Dioscurorum et Cabirorum pater, Dam. 302.
Salonina Gallieni donjux, Plot. 12.
Saluslius Cynicus, Dam. 89; eloquentiæ sludet, 250-, ou

coulis huminum iniminpnlem mortem prædicit, 9?
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Samothracia mysterîa, Jamhl. 151 .
Samus1nsnla,Jambl. 9 sqq.; Porph. 1,2;Dam.217 ; Sami

hemicyclîum, Jamhl. 26; Porph. 9; Samii fume pressi,
Porph. 1; in Pythagoram quomodo se gesserint, Jamhl.
20 sq.

Samus Cephalleniœ, Jamhl. 3.
Saturnin vita, Dam. 22.
Saiurnus quomodo a Phœnicibus et Syris nominetur, Dam.

115 ; ci hœtyli sacri, 203.
Scyrus insula, Porph. 10.
Scylhæ, Dam. 63.
Semele, Olymp. p. 2, 14.
septem sapienles, Jamhl. 83.
Serapion Alexandrinus, Plotinidiscipulus, Plot. 7.
serpentes in 1min, Jamhl. 142.
Severianus, Dam. 165, 290.
80081118 imperator, Plot. 2; Dam. 196.
Savarin philosophus, Plot. 14.
cherus Romanus, patricius, Dam. 9, 233; consul, 64, 108;

Brachmanas cxcipit, 67, 68.
Sic-as Tarentinus, Pylhagorens, Jamhl. 267.
sicilia, Plot. 6; Dam. 63;a Platone frequentata, Olymp.

p. 3, 6; Plat. Il, p. 7,51;a Pythagora, Jamhl. 33, 34;
ejus civitales a Pylhagora liberutæ, 33, 133; Porph. 21,
22; a Pythagoreis constitutæ, Jamhl. 129; Sicula mensa,

’Olymp. p. 3, 8.

Sidon l’hmniciœ urbs, Jamhl. 7, 13.
Silenus Apollinis pater, Porph. 16.
Simmias Socraticus, Olymp. p. 4, 3l; Plat. Il, p. 5, 4l.
Sima: harmonieus, Porph. 3.
Simus Posidoniates, Pythagoreus, Jamhl. 267.
Sirenum camus, Porph. 39.
Sirius Ægypliis Isis, Dam. 70.
Smichias Tarenlinus, Pythagoreus, Jambl: 267.
Socrate: ab Apolline sapientissimus judicatus, Plot. 22;

Aristotelis magister Arist. l, p. 10, 26; interfeclus, Arist.
l, p. 11,36;ejus ironia, Olymp. p. 3, 15; p. 4, 22; malus
quando, Plat. Il, p. 6, 8; natales ejus a Plotino cele-
branlur, Plot. 2; Platonis magister, Olymp. p. 2, 35
et 43; Plat. Il, p. 5. 23; p. 7, 17; reus factus, Plat. Il,
p. 7, 24; ejus somnium, Olymp. p. 2, 43; Plat. Il,
p. 5, 29. Socralis sacellum, Mat. 10, p. 154, 29.

Sodga campus, olim lacus, Dam. 63.
Sol, Dam. 107; Soli sacri bætyli, 203.
Salon legislalor,0lymp. p. l, 6; Plat. Il, p. 5. l7.
somma, Jamhl. 139, 148; Dam. Il, 12, 25, 253.
Sophron mimographus, Olymp. p. 2, 23; Plat. Il, p. 7, 10.
Soramu medicus, Dam. 129.
Sosistratus Locrus, Pythagoreus, Jamhl. 267.
Soslhenes Sicyonius, Pylhagoreus, Jamhl. 267.
Sostratius Sicyonius, Pylhagoreus. Jamhl. 267.
Satin: stella, Ægyptiislsis, Græcis Sirius, Dam. 70, 102.
Sparla, Jamhl. 25.
Jpectra pngnantia, Dam. 63.
spelunca sub Apollinis templo Hierapolitano, Dam. 131.
Speusippus Platonis successor, Arist. I, p. Il, Il ; quid

Pylhagoreisdebeat, Porph. 32.
Spintharus, Jamhl. 197.
stayira Mawloniœ urbs, Arist. l, p. 10, 1; p. Il , 2l;

11,11. 12, 26.
Staqiriles mensis, Arist. Il, p. 11 , 25.
Slhenonidas Locrus, Pythagoreus, Jamhl. 267.
swicorum præceptis usus est Plolimls , Plot. 14.
Stralon Peripateticus. Arist. Il , p. 13, 9.
styyia aqun Arabiæ, Dam. 195; describilur, 199.
.Szæhus crocodili species, Dam. 99.
Superianus rhelor, Alhenis sophisla designalur, Dam. 83.

181

Sybari: ltaliœ urbs, Jamhl. 133, 142, 177; a Pythagom
libernta, au; Porph. 2l; capta, Jamhl. 205.

Syllus Crotoniates, Pythagoreus, Jamhl. 150 , 267.
symbola Ægyptiis maxime mima, Olymp. p. 4 , 6;

Jamhl. 103; a Pythagora et Pylhagoreis usurpata, 103;
247; corum exempla, 192, 227; Porph. 42.

Symichus Centuriparum tyrannus, Porph. 21.
Syracusæ, Olymp. p. 3, 28; Jamhl. 266.
Syria, Jamhl. 5, 9; Dam. 92, 94; Syrie vox flâôla, Dam.

76; Syriquomodo Salurnum nomment, 115.
Syriama philosophus, Procli et Hermiæ magister, Dam.

74; ab lsidoro cultus, 36, 230. Philoxeni filins; ejus de
Proclo juvene vox, Mar. 11, p. 154 , 4l sqq.; Plutarclni
in schola successor; magister Procli, 12, p. 155, 34; eum
quo Aristotelis scripta pertractavit, 13, p. 155, 4l ;
deinde eum ad Platonica lransduxit, ib. p. 155, 46. Alius
ejus discipulus Domninus, 26, p. 161, 44. Syriani in
Orphica commentarios scholiis instruit Plutarchus, 27,
1152, 50.

T

Tantalus , Jamhl. 245.
Tarentum [laliæ 11rbs,Jambl. 189, 262, 266; Porph. 56.
Tauromenium Siciliæ urbs, Jamhl. 134; a Pythagora li-

berata , 33; Porph. 21, 27, 29; Tauromenitanus juvenis
furens musica sanalus, Jamhl. 112, 195.

Taygelus mons , Jamhl. 92.
Telauges Pythagorœ Iilius, Jamhl. 146; Porph. 4.
Telesplzoms Pr0clo puera apparet et ægrotanlem sana! ,

Mar- 7, p. 152.
telum Aharidis, Jamhl. 91, 136 , 141 ; Porph. 29.
utraclys, Jamhl. B2, 150, 162; Porph. 20.
Telrapyrgium Siciliæ regio, Dam. 63.
Thale: Milesius,Jambl. 11, l3, 14 ;ejns pæanæ, Porph.

32,(Zamoixis)14.
Thaumasius Plotini discipnlus , Plot. 13.
filaments Blueginus, Pylbagoreus, Jamhl. 172.
Theagenes philosophas, Dam. 157.
Theagenes marims Asclepigeniæ, Mar. 29. p. 163, 44.
"Mages Pylhagoreun, Jamhl. 257, 261.
Theandrues deus, Dam. 198.
Theano Pyllnanactis filia, Pythagoræ uxor, Jamhl. 132,

I46, 265, 267; P0rph. 4, 19.
Thebæ, Jamhl. 250.
Themîs pelles Jovem est, Jamhl. 46.
Themlslocles stoicus, Plot. 20.
Theocles Pythagoreus, Jamhl. 130. .
Theodorus Alexandrine præfectus, Mar. 9, p. 153.
Theodorus Asinœus, Porphyrii discipnlus, Dam. 166.
Theodorus Cyrenæus, Pythagoreus, Jamhl. 267.
"cador-us Tarenlinus, Pythagoreus, Jamhl. 267.
Theodosius imperator, Dam. 290.
Theodosius medicns , Ammonii familiaris, Plot. 7.
Thcodotu: Platonîcus, Plot. 2o.
Theon rhetor, Dam. 62.
Theophraslus Tyrtamus ante appellatus, Olymp. p. I,

36;?lat. Il, p. 5, 23. Eresum servat, Arisl. l, p. Il,
26; Ariatotelis suœessor,Arist. 11, p. 13, 9.

Theophrys Crotonintes, Pylhagoreus, Jamhl. 267.
Humides Pythagorcus , Jamhl. 266.
Theoæbius, Dam. 56 , 58, 59, 311.
Thessalia, Jamhl. 3.
Thaler Posidoniales, PylhagoreusJambl. 239.
Theuderichus Balimeris filius , Dam. 64.
Tholathes (Satumus), Dam. 115.
Thraces, Jamhl. 243.
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rhum Mehpontinus, Pythagoreus, hmm. 267.
Thrasydamal Ægentes, Pythagoreus, 1m51 267.
Thraayllus philosophas. Plot. 20, 21.
film-synode; Metapontinol, Pythagoreiu, Jamhl. 267.
Thurii, Malin urbs, Jamhl. 264.
Thyandrun , Arnbum deus, a Proclo hymne œlebntur,

Mu. 19. p 159,9. * .Thymaridru Forum. Pythagoreus, Jamhl. 104 , 2:9, 26 .
Thymaridas Tarentinus, Pythagoreus, Jamhl. 145.
Mgr-sus. Jamhl. 541. -
Tiberius imperator 1111001 commutas, Dam. 64.
Timæus cœloniaws , Pythagoreus, Jamhl. 267.
71mm Parius, Pylhagoreus, Jamhl. 26).
’ Timæi testimonium, Porph. 4.
rimant Locrus, Pytliagoreus, Jamhl. 130,172, 267.
Timanus SybIriies, Pythagoreus, Jamhl. 267.
Timesianaz Parius, Pythagoreus, Jamhl. 267.
Timon Allieuiensis, lnominum osor, Olymp. p. 4, 18;

Plat. 11, p. a, 1.
Timmlhcne: Escales, Pythagoreus, Jambl 267.
Timolheus Atheniensis, Arist. I, p. 10, 32.
Timycha, Mylliæ mon Pyllngorea, Jamhl. 189,192, 267;

Porph. 61. ,Train, 11min: prope Syblrim, Jamhl. 260.
Tribal", 111mm. 173.
Trfopas. Porph. 16.
Triptu. locus in quo Apollo oonditus , Porph. 16.
Troja capa, Jamhl. 42.
Tryphon Sloicus idemquo Platonicus, Plot. 17.
Typhon, Dom. 5.
[influent piratæ cires Lemnum, Jamhl. 127; Porph. 2, 10.
Tgrrhenus. Pylhagoræ frater, Porph. 2, 10.
Tyrsenn Sybaritis , Pylhagorea, Jamb1.267.
Tyrsenus Syburilu, Pylhngoreus , Jamhl. 267.
Tyrlamus. V. Theophrastus.
Tyran , Phœniciæ urbs, Jamhl. 14; Porph. 1; Plot. 19.

U

Ulpianu: (humus un. eum Proclo olympiodorum Melun.
(trial. audivit, Mur. 9, p. 153, 47.

lunes, Jamhl. 57, 255. p U lUranius Apamensis ex oculis cognovlt lira-stigialores,
Dam. 92.

ursa muni. a Pytliagora mamueiacln , Jamhl. 60, 142;
Porph. 25.

INDEX.

V

lr’alenlinianus imperator, Dam. 6:1.
Vencri sexto die sur: 110111, Jumbi. 152 ;ejus simula-

crum ab "credo dedicalum pulcerrimlun, mm. 67.
’versu: Pylhagoræ, Jamhl. 144, 162; Porph. 4o;sup-

po.i1i, Jamhl. 259; Pythagoreorum, 144; Pythlæ,
Plot. 22; Samiî poetæ,1’orph. 2; Timouis, Plat. Il.

1 p. a. 6; in Arislotelem, Arist. Il, p. 14, extr.; in
Platonem. Plat. Il, p. 8, 52; p. 9, 3: et 41 ; in Pylha- .
goum, Jamhl. 5; in Plotinum, Plot. 22; cf. lipi-
grammata.

une prinr, Jamhl. 13; Porph. 26, 45.
Vulcamu . Jamhl. 39.

X

Xanthiu Lyciæ urbs, Apollini sacra, purin Patricii et

Procli . Mur. 6, p. 152. ,.ïenocades Mehponliuus, Pythagoreus, Jamb1.267.
Xrnocrales Speusippi successor, Arist. I, p. il, 30; quid

Pyflnagoreis deheat, Porph. 53; ’ ejus lestimonium ,
Jamhl. 7.

Xenon Locrus, Pythagoreus , Jamb1.267.
Xenophanles Mehpontinns, Pythagoreus. Jamhl. 267.
Xenophilus Chaicideusin, Pythagoreus, Jamhl. 251.
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